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3ABIAHHS
HA KBAJI®IKALINHY POBOTY 3JJ0BYBAUY BUILIOi OCBITH

IBankoBy BiagucnaBy MakcumoBuay

1. Tema pobotu «"Bimnynus" (Echoes) Janienu CTil B yKpaiHCBKOMY TEpEKJIaIi:
rpamMaTU4YHUMN aCIIeKT»

KepiBauk po6oTu k.nea.H., gou. Ocranenko C. A.

3arBepmkena Hakazom HHIET imeni Muxaiina Tyran-bapanoscekoro KHY

BiZ1 «30» TpaBHs 2025 poky Ne 32-c

2. CTpok mojaHHs CTyJIEHTOM poboTu: «21» auctonana 2025 poky

3. Buxiani gani 1o po6otu: MoHOTpadiyHa 1 MepiogudHa HayKOBa JIITepaTypa, CIIOBHUKH,
nanHi Mepexi Intepuer, poman [lanienu Ctin «BignyHus» (Echoes) aHTIINHCBKOIO Ta
YKPalHCHKOIO MOBAMM.

4. 3MicT (nepenik NUTaHb, sIKi MOTPIOHO PO3POOUTH ):

1) nmochimKeHHs TEOPETUYHUX 3acajJ MOHSATh EKBIBAJICHTHOCTI Ta TIpaMaTUYHOI
EKBIBAJICHTHOCTI B TIEPEKIIA/II;

2) XapaKkTepUCTUKa TEOPETUYHHUX 3aCaj] TPaMaTHYHOTO aCleKTy XyJ0’KHBOTO MEPEKIay;
3) BU3HAaYEHHS rpaMaTUYHUX OCOOIMBOCTEH OPUTiHAIBLHOIO TEKCTY poMmaHy «Echoesy;



4) nopiBHsIbHMN aHami3 pomany [lanienu Crtin «BimnynHi» (Echoes) aHTIIHCBHKOIO Ta
YKpalHCbKOIO MOBaMU;
5) amami3 BIAMOBITHWUX TpaMaTUYHUX 3aco0iB Ta TpaHChOpMaIiii B YKpaiHCBKOMY
IepeKIIaii pOMaHy;
6) oIiHKa CTYIEHIO €KBIBaJCHTHOCTI Ta CTHJIICTHYHOI aJeKBAaTHOCTI IEPEKIIaJICHHUX
rpaMaTHYHUX KOHCTPYKIIiH.

5. Ilepenik rpadiudoro marepiany (3 TOUHUM 3a3HAUYECHHSIM O0OOB’SI3KOBUX KPECIIeHb): —

6. Jlata Bumaui 3aBgaHHs «02» BepecHs 2025 poky

7. KanenpapHuii 1ian

Ne Ha3Ba eraniB kBanidikaiiifHoi poooTu CIpOK BHIOHAHE [Mpumitia
3/m eTamniB poOOTH
JloGip Ta aHami3 JITEpaTypHUX JKEped,
1 | Bu3HaueHHs 00'ekTy, mpeaMery Ta 3aBaaHb | 10 15.09.2025 p.
JIOCHIIKEHHS.
) Hmrqmmca _ TeOpEeTHYHOT YaCTUHU 10 06.10.2025 p.
TOCHHKyBaHO1 TeMu (po3aina 1)
3 le[quOBKa aHAJITHYHOL 1aCTHHH (o o0’exTy 10 07.11.2025 p.
JOCIIJIKEHHS) (po3iia 2)
4 [linroToBKa BHCHOBKIB Ta pEKOMEHIAIIii 70 14.11.2025 p.
pobotu
5 Amnamni3 ‘Ta  iHTepmpeTalis  OTPUMAHMX 1020.11.2025 p.
pe3ynbTariB, opopMIIeHHS poOOTH
Hananus ~ BukoHaHoi Ta  odOpMIIEHOI
6 | BignoBigHo no0 Bumor CTI 02.02-13-2025 | mo 24.11.2025 p.
KBaMi(iKaliiHoi poOOTH Ha Kapeapy
3100yBau BO Baagucaas IBAHKOB
KepiBHuk podoTn Ceitiiana OCTAIIEHKO




PE®EPAT
3aranpHa KUIBKICTh B POOOTI:
CTOpIHOK — 54 pucyHkiB — 0 Tabmuips — 0 momatkiB — (0 BHUKOPUCTAHUX JKEpET — 66

O0’exT pocaimkennsi: poman Jlanienu Crin «Echoes» Ta fioro nepekiaa ykpaiHChKOIO
MOBOIO.

Ilpeamer pociigzKeHHsl: TrpaMaTU4YHI 3aco0M ¥ Mepekiagarbki  pillieHHs, IO
3a0€3IeuyIoTh Mepeaady rpaMaTUIHO1 crenudiky opuriHany.

Mera [ociizKeHHSI: TPOBECTH KOMIUIEKCHMM aHami3 TpaMaTUYHOTO acCHeKTy
yKpaiHChKoro rnepekinany poMmany Janienu Ctin «Bimnyuaus» (Echoes), BUSBUTH OCHOBHI
nepeKIajanbki  cTparerii 1 TpaHcdopmallii, MO 3aCTOCOBYIOThCS HJisi Tepenadi
rpaMaTUYHUX OCOOJIMBOCTEHN OpUTIHATY, a TAKOX OI[IHUTH 1XHIO aJICKBaTHICTh Ta BILUIUB
Ha XYJ0KHIO SIKICTh TEKCTY.

3aBIaHHA JOCJTIIKEHHSI: JOCIIIUTH TEOPETUYHI 3aCajd MOHATh EKBIBAJICHTHOCTI Ta
rpaMaTU4YHOiI EKBIBAJICHTHOCTI B TNEpEKJIaJll; OXapaKTepu3yBaTh TEOPETUYHI 3acaju
TPaMaTUYHOTO ACTEKTY XYIOKHBOTO TMEpEeKIaay; BU3HAYUTH TpaMaTHUHI OCOOJUBOCTI
OpUTIHAJIBHOIO TEKCTy poMmaHy «Echoesy; 3A1CHUTH TOpIBHSUIBHUI aHal3 pOMaHy
Hauniemu Crin  «BignyHni» (Echoes) aHITIIACBKOIO Ta YKpaiHCHKOIO MOBAaMU;
MpOaHali3yBaTH BIAMOBIHI TpaMaTHU4HI 3aco0u Ta TpaHchopmailii B YKpaiHCBKOMY
nepeKIIajii poMaHy; OLIIHUTH CTYMHiHb €KBIBAJCHTHOCTI Ta CTUJIICTHYHOI aJIeKBAaTHOCTI
NEePEeKIaACHUX IPAMATUYHUX KOHCTPYKIIii.

MeTtoau 10c/TiIzKeHH: 3aralbHOHAYKOBI: aHATI3Y Ta CHHTE3Y, MOPIBHSHHSA, IHIYKIII Ta
nenyKii, knacudikaiii Ta cucremMaTu3allii; JIHTBICTUYHI: TPaMaTUKO-KOHTPACTUBHUN
aHaii3, Mop(dOJOTiYHUI aHali3, CUHTAKCUYHHM aHami3, TpaHChOpMAIlliiHUN, METO
€KBIBAJICHTHOCTI (BKJIFOYHO 3 YaCTKOBUMHU, TOBHUMHU Ta CTHJIICTUMHUMU €KB1BaJIEHTAMH ),
KOHTEKCTyaJbHUIN aHai3.

OcHOBHiI pe3yJbTaTH JOCJTIIKEHHS: JIOCIIDKEHO TEOPEeTUYHI 3acaayd TOHATH
€KBIBAJICHTHOCTI Ta IpaMaTH4YHOI €KBIBAJEHTHOCTI B TMEPEKIIaJl; OXapaKTEepU30BAHO
TEOPETUYHI 3acaayd TPaAMaTUYHOTO AacCMHeKTy XyIOKHBOTO TepeKiaay; 3IiHCHEHO
nopiBHSUIbHUIN aHani3 pomany Jlanienu Crin «BignyHH» (Echoes) aHITNACBKOIO Ta
YKpaiHChKOI0 MOBaMU; MpOaHaIi30BaHO MOP(OJIOTriYHI TpaMaTH4Hi 3ac00M (YaCTKOBY Ta
MOBHY TPAHCIO3MINIO PI3HUX YAaCTMH MOBH, CIIOCOOM BIATBOPEHHS apTHKIIB),
rpamMatudHi TpaHchopMmaliii B YKpaiHCBKOMY TIEpeKjaal pomaHy (mepMyTarlito,
AHTOHIMIYHMIA TIEPEeKiIa/a, KaJbKyBaHHS) Ta OCOOJMBOCTI BIATBOPEHHS CHUHTAKCHUYHUX
CTPYKTYp (KOMIIGHCAIlif0, 3MiHY TOPSAIKY CJiB, 30BHIIIHIA Ta BHYTPIIIHIA TOML,
30BHIINIHIO Ta BHYTPINIHIO 1HTETPAIlil0); HAJAHO OI[IHKY CTYIICHIO €KBIBAJICHTHOCTI Ta
CTWJIICTHYHO1 aJICKBaTHOCTI TIEPEKIAICHUX TPaMaTUIHUX KOHCTPYKIIii.

Kuo4oBi cj10Ba: eKBiBaJICHTHICTh, FPaMaTHYHA €KBIBAJICHTHICTh, TPAMAaTUYHUIN aCTIEKT,
rpaMatuyHa TpaHchopmallis, TPAaHCMO3HULIs, MEpMyTalis, AaHTOHIMIYHMM Nepexia,
KOMIIEHCAllisl, 3MiHA IOPSIJIKY CJIiB, MOJL, THTErpaLis
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BCTYII

XymoxkHIA TepeKiIa K OJWH 13 HAWCKIAJHIIMKMX PI3HOBUIIB IEpeKIaaanbKoi
TUSTTEHOCTI TIOCIAA€ BaXKJIMBE MICIE Y CyYaCHOMY MDKKYJIBTYpPHOMY TpocTopi. Bin He
yutie 3abe3mnedye TOCTYIT YhTada JI0 JITEPaTypHUX TBOPIB IHIIOMOBHOTO MOXOIKEHHS,
a W copuse TIMOMIOMY TOPO3YMIHHIO MDK KyJbTypam#, (OPMYBaHHIO CHiJIHHOTO
TYMaHITApHOTO JUCKYPCY Ta PO3BUTKY HAIIOHAJIBHOI JIITEPATypHOI MOBHU. Y IBOMY
KOHTEKCT1 Tepekyaa XynoxkHboi mnpo3u Janienu Crin, onHi€l 3 HAUMOMYISPHIMIAX
NUCbMEHHUIIb CYYaCHOCTI, CTAHOBUTb 3HAYHUN IHTEpPEC SAK MI0JI0 3MICTOBOTO
HAIOBHEHHS ii TBOPIB, TaK 1 3 OIJISTy HA MOBHO-CTHJIICTUYHI OCOOJIMBOCTI.

Oxpemy yBary npuseptae pomat «BininyHss» (Echoes), y SKOMy aBTOpKa MO€EIHY€
MICUXOJIOTIYHY JIpaMaTyprito, iICTOPUYHUN KOHTEKCT Ta TJIMOOKUH €MOINIMHMMA IIJIaCT.
[lepexnan 1mpOro TBOPY YKPaiHCHKOIO MOBOIO MOTpPeOye BiJ Mepekiiajaya He JIUIIe
TOYHOTO BIATBOpEHHs1 (padysin Ta XapakTepiB MEPCOHAXIB, a M aJeKBAaTHOI Mepeaayi
rpaMaTUYHUX OCOOJIMBOCTEN OpUTiHANY, 0 (OPMYIOTh HOTO CTHIIb, PUTM 1 HAPATUBHY
nuHaMmiky. ['pamaTU4HUP acmekT mepekiiaay — 30KpeMa MopdoJiorisi, CHUHTaKCHC,
TpaHcopMmarlii CTPyKTypu pedeHb, 3MIHM MOPSAJKY CJiB, 3acO0M 3B’SI3HOCTI Ta
0COOJMBOCTI aBTOPCHKOTO CHMHTAKCHCY — Ma€ BHpIIIANbHE 3HAUYCHHS N7 30epeKeHHs
XYJ0KHBOI IIJTICHOCTI TEKCTY, BIITBOPEHHSI aBTOPCHKOIO CTHIIO Ta YUTAOEIBHOCTI
nepeKIamy.

[luTaHHAMH TPaMaTUYHOTO ACHEKTY IMepeKyaay 3aiMajucs K yKpaiHChKi, TaK 1
3apyOiKHI BUYEHI, JTOCIIKYIOUM HOTO 3 TOYKU 30pY JIHTBICTHKH, TEOpIi MEepeKyiaay Ta
npaktuku. O. [IlupokoB BUBYAB MUTAaHHS TpaMaTUKU Ta MEPEKIay, IPUAUISIIOUHA YBary
OCOOJIMBOCTSIM ~ TIepe/aul rpamMaTUYHUX CTPYKTyp Mk wmoBamu; O. Kaprnosa
JIOCITIJIKYBajia rpaMaTHYHI aCTIeKTH MEePEeKIaay B KOHTEKCT! YKPaTHChKOI Ta aHTJIIMCHKOT
MoB; M. Koctenko 3aiimMaBcs NMUTaHHAMM TMOPIBHSJILHOI JIHTBICTUKH Ta TEpeKiIamy,
aHaJI3yI04YM IpaMaTU4HI BIIMIHHOCTI Mk MoBamH; JI. BIu3HIOK BUBYaia rpaMaTuyHi
TpaHchopmallii B Mepekyial, NpUIUISIOUN yBary ajanTtaiii rpaMaTUHYHUX CTPYKTYD;
B. Kopynenp gocnipkyBaB rpamMaTHuHl —TpaHcopMmalii B aHIVIO-YKPaiHCBKOMY
nepeKsaaal, TMUTAaHHS  BIANOBIAHOCTI paMaTUYHUX CTPYKTYp MDK  MOBAMHU;
O. YepenHMUYEHKO B CBOIX IMpalsiX BUCBITIIOBAB OCOOJMBOCTI CHHTAKCUUHUX CTPYKTYD B
YKPAiHChKUX XYJIOKHIX MepeKafax, pojib rpaMaTUKd y (POpMyBaHHI aBTOPCHKOTO
CTWJIIO, MUTaHHS aJeKBATHOCTI I'PaMAaTHUYHUX TpaHcopMaullid y Hepexiaal XymaoxKHIX
TBOpiB; P. 30piBuak mociimpKyBaia ajekBaTHY mepenadyy Mop(oJOriyHUX KaTeropii B
nepeKsaai, mpodieMy aHTIIIMCHKOTO TACUBY M 3ac001B 3B’SI3HOCTI B YKPATHCHKIM MOBI;
O. denopoB € aBTOPOM KOHIIEMIIIN IpaMaTHYHUX 3MIH B TPOIIec TepeKiamy, MpUuInH
CUHTAaKCUYHUX TpaHc(opMalliid, BIAMOBIAHOCTI CTPYKTYpU pEYCHb OpUTIHATY 1
nepeknany; K. ['oponeHcbka BuBYaia 0COOIUBOCTI Y3TO/HKEHHS M KEpYBaHHSI — KITFOUOBI
JUTSL TIEPEKIIaaIlbKoi MPAKTUKKW, Ta HEMPaBWIbHI TpaMaTW4YHI KaJbKH 3 aHTJHCHKOT;
Eugene Nida po3poOHMB KOHIEMIIIO <«JIMHAMIYHOI E€KBIBAJIEHTHOCTI», SKa BPaxOBYE
rpaMaTUyHI Ta KyJIbTYpHI 0COOJIMBOCTI MOBH niepekiany; Peter Newmark y cBoix mparsx
aHali3yBaB IpaMaTHYHI Ta CHUHTAKCHYHI aCIEKTH MepeKiIaay, MPOMOHYIOUM Pi3HI
cTpaterii s mepenadi 3MicTy; Roman Jakobson mocmimkyBaB rpamMaTH4HI acleKTH
nepeKsaaay B paMKax CBO€i Teopii MOBHUX (DyHKIH; ¢dpaHIly3bki JiHrBiCTH Jean-Paul
Vinay 1 Jean Darbelnet po3poOunu kinacugikamito nepekiajaubkux TpaHcpopMalii,
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BKJIIOUYAIOYM IpaMaTU4HI 3MIHH, TaKl K IMEPEeCTaHOBKA, 3aMiHa 1 ajanTallis, MOIyJIsLis,
CKBIBAJICHTHICTh, 3ICTaBIISIM CHHTAKCUYHI CTPYKTYpPH PI3HHUX MOB, JIOCIIIKYBaIu
nepexii MK 4acTMHaMH MOBH TIpu miepekiani; Basil Hatim ta lan Mason BuBuamm
rpaMaTHYHI aCIEeKTH MEepPeKIaaTy B KOHTEKCTI JUCKYPCY Ta KOMYHIKaIii, MPUIIISIOUN
yBary CHMHTaKCHUYHUM Ta Mopdonoridaum ocobauBocTsM; Mona Baker ocmimkyBana
MDKMOBHI TpaMaTH4YHI BIAMOBIIHWKK Ta TpaMaTH4HI YHiBepcamii mepekiany; John
Cunnison Catford 3ocepemxyBaB CBOIO yBary Ha TIpaMaTHU4yHil €KBIBaJIEHTHOCTI,
MDKMOBHOMY  31CTaBJIE€HHIO MOP(OJIOTIYHUX KaTeropi, JHHTBICTUYHIM TIPUPO/II
nepekiananbkux Tpanchopmariiii; Christiane Nord onucana rpamaTHyHi 3MiHHU Y 3B’ SI3KY
3 TIEpPEKJIaalbKOI0 METOIO (CKOTIOCOM) Ta BUOIp TpaMaTHYHMX CTPYKTYpP 3aJI€KHO BiJI
(GYHKINT TEKCTYy.

Ii BueHi 3poOMIM 3HAYHUN BHECOK Yy PO3YMIHHS TPaMaTHYHOTO AacCHEKTy
nepeKIIaly, po3poOHUBIITH TEOPETUUHI OCHOBU Ta MPAKTUYHI MiAXO/H, sIKI JOTIOMararTh
nepeKaagadyaM J0JIaTH TPYAHOI, IMOB[sA3aHI 13 TpaMaTUYHUMHU BIJIMIHHOCTSIMU MIDK
MOBaMH.

Cepen cyv4acHUX YKpaiHCHKHX MOJIOJHUX YUCHHUX, SIKI TOPKAIOTHCS TPaMaTHIHUX
MUTaHb TIEPEKIIaay, MOJKHA HAa3BaTH TaKUX JOCIITHUKIB, sk K. ['oponeHchKa, sika BUBUA€e
rpaMaTUyHI CUCTEMHU B KOHTEKCTI CJIaBICTUKM W MOPIBHsUILHOT rpamatuku; [. Morinen,
SgKa 30CEPEKYEThCS Ha TpaMaTHYHUX TpaHcPopMalisix B aHIIIO-yKpaiHCBKOMY
xynoxabomy nepeknaial; [. JKusiubka, sika qociixye MopgoJIoriuHl TpaHchopmarlii
(mepenaya MpUKMETHUKIB, 4acTUH MOBH); FO. TypuuH aHami3zye JIEKCHUKO-TpaMaTU4H1
TpaHchopmarlii B MyOJIIUCTUYHOMY H MOMITHYHOMY Tmepekiani; A. bomgupeBa Ta
JI. SlpoBeHKO 30cCepeKyIoThcsl Ha Kiacudikallii rpamMaTHYHHX TpaHchopmaiii y
XYJI0’KHBOMY TIEPEKIaIi.

TBopuicte Jlanienu CTin  3anuIIaeTbcsi HEJAOCTATHHO  BHUCBITICHOI B
YKpaiHCbKOMY HayKOBOMY TMpocTopi. BomHodac okpemi AOCHITHUKHA BXKE€ 3I1IACHUIN
NEBHI KPOKH B IbOMY HarpsiMi: 30kpemMa, E. MiHLuc 30cepeaniia yBary Ha CTPYKTYpPHUX,
XKAHPOBUX 1 CTWIICTUYHUX mapametpax mpo3u [. Crur; Haykosi mpaui I. AdoniHoi,
T. Lenentok, FO. T'onmoBanpkoi Ta T. BumnpuHiok npuCBSYEHI OKPEMHUM aclEKTam
nepekiiany pomaniB «lap» 1 «IuBo». JI. HeckoposkeHuii onucaB JeKCUKO-CEMaHTHUHI
rpynu JieciiB pizHuxX TumiB y pomani Janienu Ctin «Cimelini y3u» [29]. JocmimxeHHs
O. Kpuupkoro [20] oxomtoe poman «Hapu», 30KkpeMa 3aCTOCYBaHHS NEpPEKIagalbKux
TpaHchopMmalliil M yac WOro nepekiaay ykpaiHcbkoro MoBoto. I'. JleoHoBa nocniauna
BUIPABJIaHICTh 3aCTOCYBAHHS JIEKCUKO-TpaMaTUYHUX TpaHchopmalliii B yKpaiHCbKOMY
nepeknaai pomany «Jlapynku» [22]. Haromicte poman «BimimyHHsS» 10Cci HE cTaB
MPEAMETOM CIEHIAIbHUX JIHTBICTUYHUX YH TIEPEKIIaI03HABUNX PO3BIJIOK B YKPAiHCHKIN
HayTI.

OTxe, aKTyaJBHICTh JTOCTIPKEHHS 3yMOBJIEHA 3pOCTAHHSAM 1HTEPECY /10 MpodIIeM
rpaMaTHYHOT EKBIBAJIEHTHOCTI y XYyJI0XKHbOMY TMEpeKyaai, MNOTpedOI0 CHUCTEMHOIO
aHai3y aHIJIO-yKpPaiHChKUX BIAMOBIAHUKIB T'PAMAaTUYHUX CTPYKTYp Ta MNPArHEHHAM
3’sICyBaTH, SIKUMH 3ac00aMU YKpaiHChKHI Mepekiaa Bi1oopaxkae CTUIIICTUYHI JOMIHAHTH
aBTOPCHKOTO TEKCTY 3arajomM, Ta poMmaHy «BimmyHHs» 30kpema. Take mocimiKeHHS
CIPUSATUME TJIUOIIOMY PO3YMIHHIO MEXaHI3MIB IEpeKyIajly CydacHOi aHTJIOMOBHOI
MPO3H, @ TAKOK BUPOOJICHHIO MPAKTUYHUX PEKOMEHAALIIH 1I0/1I0 POOOTH 3 TpaMaTUYHUMU
TpaHchopMaLlisIMU.
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MeTow JocCTaigkKeHHSI € KOMIUIEKCHMM aHali3 TrpaMaTUYHOrO  ACIMEKTY
yKpaiHcbkoro mepekiany pomany Jlanienu Crin «BimmyHHS», BUSBICHHS OCHOBHUX
IepeKIIalallbKuX CTpaTeriii 1 TpaHcopMariiii, mo 3acTOCOBYIOTHCSA IS Iepeaadi
rpaMaTHYHUX OCOOJIMBOCTEH OPUTIHATY, a TAKOXK OIIHKA IXHBOI aJICKBATHOCTI Ta BIUIUBY
Ha XYJ0KHIO SIKICTh TEKCTY.

JIJtst MOCSTHEHHST METH TIepe10a4eHO BUKOHAHHS HACTYITHUX 3aBJAaHb:

- JOCHIIATH TEOPETUYHI 3acayl TOHATHh EKBIBAJIEHTHOCTI Ta TpamMaTHYHOL
CKBIBAJICHTHOCTI B TIEPEKIIA/II;

- OXapaKTepu3yBaTH TEOPETUYHI 3acaJd TPaMaTUYHOTO AaCIEKTY XYAO0KHBOTO
nepeKsamy;

- BU3HAYUTH TpaMaTU4IH1 0COOJUBOCTI OPUTTHAIBLHOTO TEKCTY poMaHy «Echoesy;

- 3IMCHUTH MOPIBHSUIBHUN aHaii3 poMmany Jlanienu Crtin «BimnynHi» (Echoes)
aHTJIACHKOIO Ta YKPATHCHKOIO MOBAMH;

- MpoaHali3yBaTU BIAMOBIIHI T'pamMaTH4yHI 3acoOu Ta TpaHcopmarllii B
YKpaiHChKOMY IEpEeKIIajil pOMaHy;

- OIIIHUTH CTYI1Hb €KBIBAJICHTHOCTI Ta CTUJIICTUYHOI aJIeKBaTHOCTI ITePEKIaICHUX
rpaMaTHYHUX KOHCTPYKITiH.

006’extom pocaimxennss € poman Jlaniean Ctin «Echoes» Ta itoro mepekmnan
YKPaiHCbKOK MOBOIO.

IIpeameTom aocaigkeHHs — TpaMaTUYHI 3aCO0M U MepeKIaiaibKi pillIeHHS, 110
3a0e3MeuyIoTh rnepeady rpaMaTuyHol cieudikiu OpuriHaiy.

Metoau nociigkeHHsi: 1) 3araqbHOHAYKOBI METOIU: @HAMI3y ]I BUSBIICHHS
0COOJIMBOCTEN Tiepenadl TpaMaTUYHUX 3HAYCHb, CUHMe3y i1 OI[IHKU CTYNEHIO
aJICKBaTHOCTI TIepe/iaul TpaMaTUYHUX KaTeropii Ta iX B3a€MOJIli B TEKCT1; HOPIGHAHHA
JUISL 31CTABJICHHS TPaMaTUYHUX CTPYKTYp OpUTIHANY Ta TEpeKyaay, OI[IHKA pIBHS
€KBIBaJICHTHOCTI, BUSBICHHS TpaHchoOpMalliidl Ta aganTaiii; iHOyKyil Ta 0edyKuii s
(GbopMyBaHHS 3arajlbHUX BHUCHOBKIB IPO 3aKOHOMIPHOCTI MEpEeKJIaay TIpaMaTUYyHUX
OJWHUIL Ta TIEPEBIPKU 3aCTOCYBaHHS 3arajlbHUX IMPaBUJI MEPEKIaay 10 KOHKPETHUX
BUMAJIKIB; Kaacughikayii Ta cucmemamu3ayii 11 po3NOAUTY IpaMaTUYHUX SIBUIIl Ha
KaTeropii 1 CACTEMaTUYHOTO OMUCY iX BIATBOPEHHS y IEpeKiIal; 2) JJIHTBICTUYHI METOAM:
2PAMAMUKO-KOHMPACMUGHUTL aHANi3 JJIs JOCTIIKEHHS BIAMOBIJHOCTI TpaMaTUYHUX
Kareropiii Ta (opM BHUXITHOTO Ta I[IIbOBOIO TEKCTIB; MOp@onoziunuit ananiz nis
BUSIBJICHHSI 0COOTMBOCTEH BUKOPUCTAHHS IPaMaTHIHUX (GOPM 1 CTPYKTYp; CHHTAKCUIHUHT
aHa 3 CUHTAKCHYHHUX KOHCTPYKIIM Ta CHocoOIB iX mepedadi yKpaiHCHKOIO MOBOIO;
mpancgopmayinitnuit memoo i1 BUSBICHHSA Ta Kiaacuikamii mepexiagarbKux
Tpanchopmariii  (MOpPQOJOTIYHUX, CHHTAKCHYHUX), IO 3aCTOCOBYIOTHCS  JUJISI
30epeKeHHS TPaMaTHYHOTO 3HAYCHHS Ta (PYHKIIIT TEKCTY; MEemoo eKeieaneHmHocmi s
OIIIHKK CTYMEHS BIAMOBIAHOCTI TpaMaTUYHUX ¢GOpM 1 Kareropii y mnepekiani 1o
OpUTIHATY, BKJIIOYHO 3 YaCTKOBUMH, TMOBHHMH Ta CTHJIICTUYHUMHU €KBIBAJICHTAMH,
KOHTEKCTYaJIbHUH aHaJi3 [ BUBYCHHS (DYHKIIIT TpaMaTHIHUX (OPM y KOHKPETHOMY
KOHTEKCTI, 1[0 JJO3BOJISIE€ OLIIHUTHU aJICKBATHICTh iX Mepeaadi Ta BIUIMB HA CEMAHTUKY Ta
CTHUJIb TEKCTY.

HaykoBa HOBH3HaA poOOTH MOJSTAaE€ B TOMY, III0O BOHA 30CEPEIKYEThCS CaMe Ha
rpaMaTUYHUX TpaHcopMalisix y nepekaaal XyA0KHbOTO pOMaHy MOIYJISIPHOTO aBTOpa,
a HE JIUIIE Ha JJIEKCUYHOMY YM CTHJIICTUYHOMY aHaji3i. [lonepenHi JOCIIIKEHHS 4acTo
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CTOCYBAJIMCS 3arajlbHUX TEOPETUYHMX MOJIeJell abo mepekiaay crelian30BaHuX
(HayKOBHMX, TEXHIYHMX) TEKCTIB, aje TIMOWHHUN aHaji3 TPaMaTHYHUX pIIIEHb Y
XyJIO)KHBOMY TIepeKiaai Ha nmpukiaal CTil — TeMa HeIOCTaTHLO BUCBITIICHA.

[IpakTnyHe 3HAYCHHS pPOOOTH IIOJIATAaE B MOXKIMBOCTI BHUKOPHUCTAHHS il
pe3ynbTaTIiB y TMOAAIBIIUX TECOPETUUHUX JOCTIDKCHHSIX XYJAO0XKHBOTO TEpEeKIany, y
HAaBYAJIbHUX Kypcax 13 IIepeKJIaJIo3HaBCTBA, a TaKOXX Yy MPAKTHYHIA HiSIIBHOCTI
nepeKIIagadiB, K1 MPAIIOI0Th 3 AaHTJIOMOBHOIO XY/I0’KHBOIO MTPO30IO.

Anpobanis. Ilpaktuuni pe3ynbratd poOoTu BuKIageHo Ha III MixnapomHii
HAyKOBO-TMIPAKTUYHIM KOH(EpEeHIlii CTyJeHTIB Ta Mojioaux BYeHuX «Hayka B emoxy
COITIOKYJIBTYPHHX 3MIH: peallii, MepCIeKTUBH Ta CTaINi po3BUTOK» ([Hipo, 24 KOBTHS
2025 poky) — T1e3u «I'pamatuyni TpaHchopMallii B YKpaiHCbKOMY MEpeKai poOMaHy
Hanienu Ctin "Binmynns”» [15], I BeceykpaiHcbkiil CTy1€HTChKIM HAYKOBO-TIPAKTUYHIN
koHpepeniii «HoBl TeHaeHIT B MepekiIag03HaBCTBI, (PiI0JI0rii Ta JIHTBOJAUIAKTHUIN B
KOHTEKCTI riobamizamiiaux mporeci» (QKutomup, 5 muctomaga 2025 poky) — Te3u
«Antonymous substitution application in Danielle Steel’s “Echoes” translation into
Ukrainian» [54], X BceykpaiHChKili HayKOBO-IIPaKTH4YHIN 1HTEpHET-KOH(DEpeHIIii
«Inozemui moBu XXI cromitts: mpodeciiini komyHikallii Ta giaigor kyiastyp» (Kpusuit
Pir, 7 nmuctomaga 2025 poky) — crartsa «HowmiHamizailiss B yKpaiHCbKOMY IepeKiiai
poMany «Bigmyuss» JI. CTi1: NpakKTUIHUN acTIeKT.

Crpykrypa kBadgidikaniiinoi podoru. Pobota ckiagaeTbcs 31 BCTYIy, JBOX
pPO3IUTIB, IIECTH MIIPO3AUIB, BHCHOBKIB, CIHCKY BHUKOPUCTAHUX Jpkepen (66
HalilMeHyBaHb). 3araabHuil 00CIr poOOTH CTAHOBUTH 54 apKyIiIi.
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PO31LT 1
TPAMATHYHMIT ACIIEKT NEPEKJIAJTY:
TEOPETHUYHI MIIXOIM TA KOHIEIIIT

1.1. IlepekJiaj i eKBiBaJCHTHICTh: KOHIENTYAJIbHI MIAX0AM Ta TPAMATHYHUH
acleKkT

[Ipobnematuka nepekaay € OJHIEI0 3 HEHTPATBFHUX Y CY4aCHOMY JIIHI'BICTUYHOMY
Ta MEPeKIa03HaBYOMY IUCKYPCl, OCKUIBKH TEPMIH «MePeKIaq» OXOIUTIOE IUPOKUN
CIIEKTp MOHSATH 1 iHTEepIpeTaliid. P13H1 aBTOpH 1 CIIOBHUKH MOJAI0Th HEOHO3HAYHI, ajie
B32€MO/JIONOBHIOIOY1 BU3HAUYEHHS 1IbOTO peHoMmeHy. Tak, y cinoBHuKYy Merriam-Webster
nepeKIIal po3rIAAEThCSA K Tporiec TpaHchopMallii TeKCTy 3 oHiel popmu abo cTaHy B
IHITKN, a TaKOX SK MEPETBOPEHHS TEKCTY 3 OAHIET MOBW Ha iHIIY [66]. AHaJIOTIYHO,
«CTUCHI CIOBHUK aHTIIIMCHKOT MOBW» BULJISE ABA ACTIEKTH MEPEKIaay: Mo-nepiie, K
nit0 a00 BUIAJOK MEpEKIady, 1, MO-ApyTe, IK MTMCbMOBE YU YCHE BIATBOPEHHS 3HAYEHHS
CJIOBa, BUCJIOBJIIOBaHHS a00 KHUTH 1HIIOI0 MOBOIO [49]. Takum 4MHOM, NEepeKIag MOXKHa
PO3YMITH OJJHOYACHO SIK MPOLEC 1 IPOAYKT KOMYHIKaIIIi.

VY nepekiiago3HAaBCTBI ICHYIOTH PI3HI MIAXOAM JO TPAKTyBaHHS CYTHOCTI
nepekiaaay. XariM 1 MaHJeld NOponoHYIOTh TPU KOHUENTYaJlbHI PIBHI PO3YMIHHS
nepeknany. [lo-nepiie, nepekiaz BU3HAYAETHCA SIK MPOLEC MEPEHECEHHS] TMChMOBOTO
TEKCTY 3 MOBHM OpHUTIHAIy Ha MOBY NEpeKjaay, IO peani3yeThCs MEpPEeKIaadyeM y
NIEBHOMY COI[IOKYJBTYpHOMY KOHTEKCTI. Ilo-nmpyre, mepeknaa BUCTyINae K HPOXAYKT
BOTO MPOLECY — TEKCT, AKUM (PYHKIIOHY€ Y MOBHOMY Ta KyJbTYPHOMY CEPEIOBHILI
MOBHM Iepeknany. I, Hapemri, nepekiajg MOXKHAa pO3IIAAaTH K KOMILJIEKCHUIA
(KOTHITUBHUM, JIIHTBICTUYHUMN, BI3yaJIbHUW, KyJIbTYPHUU Ta 17€0JOTIYHUIN) (peHOMEH,
HEB1JI’€MHO TOB’SI3aHUN 3 TMPOIECOM 1 MPOAYKTOM rmepeknany [59]. Takum yuHOM,
MePEeKIIa/ MOCTAE K CKIIAHE SIBUIIE, 1[0 TTOEHYE COIlialbHI, KyJIbTYypHI Ta KOTHITHBHI
ACIEKTH.

Moni beiikep nHaBoauth mnosuito [ladgdiepa, skuii Haronomye Ha
IpoliecyalbHOMY BHMIpl MepeKiaay: BIH € (OPMOI0 MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKallii,
KiHIIEBUM MPOTYKTOM SIKOi BUCTyTA€ TEKCT, 3MaTHUHN (PYHKIIIOHYBaTH HaJIC)KHUM YHHOM
y KOHKPETHUX COLIaIbHUX Ta KOMYyHIKaTuBHUX yMoBax [50]. Lleit miaxia miakpecitoe
CKJIQJIHICTh 3aBJIaHHS MEepeKaay, 3yMOBJICHY BIACYTHICTIO OJJTHO3HAYHOTO BIJITIOBITHUKA
MDK (OPMOIO Ta 3HAYEHHSM y PI3HUX MoOBax. BpaxoByrouu, 10 KOXHAa MOBa Mae€
cneru@ivHl CocoOM BUPAXKEHHS 3MICTY, MPOIIEC MEpPEeKIaay BUMArae mpiopuTETHOTO
po3rasay 3HaueHHs Halx (Qopmoro. Hpromapk Harojomrye, 0o Mepekian €
HAAMOPSIIKOBAHUM TEPMIHOM Ui MEPETBOPEHHS 3HAUCHHS BHUCIOBIIOBaHb OYIb-sKOI
MOBH OpWTIHATy Ha MOBY IEpEKIIay, 1 MepeKiiagad MOBUHEH OPIEHTYBATUCS Ha 3MICT, a
He Ha GopMaibHYy CTPYKTYPY TeKCTY [63]. AHAIOTIUHY O3UIIII0 MATPUMYIOTH [ lameraait
ta [IlyOepT, AKi BU3HAYAIOTh IEPEKIIa/ K POIIEC BIATBOPEHHS 3MICTY BUX1THOTO TEKCTY
1HIIIOIO MOBOIO [64].

OCHOBHOIO METOK NEPEKIIATy, TAKUM YUHOM, € 30epesKeHHs 3MICTy IPH 3MiHi
¢opmu. [{e Bu3HaUaE nepekIIal Ik MaHITYJIALII0 (OPMOIO 3 ypaxyBaHHSIM 3HAYEHHS, 110
MIJKPECTIOE HEOOX1IHICTh BpaXyBaHHsI CMHMCIIOBUX BIATIHKIB Ta KOHTEKCTY. BaiauBo
3a3HAYUTH, 110 3HAYEHHS TEKCTYy MOX€ OyTH BHUpakeHe pi3HUMHU (opMamMH B MOBI
nepekiaay, a OykKBajgbHa TpaHCHiTepalis (opMU OpUTIHAIY YacTO MPU3BOJIUTH 10
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CIIOTBOpEHHS ceHcy. ToMy nepekiaaayd NOBUHEH AISITH 3a PUHIUIIOM «B1Jl 3HAUYEHHS ][0
¢bopMn», BIATBOPIOIOUM Y IUILOBOMY TEKCTI TIIBKM TiI €JIEMEHTH, L0 30epiraroTh
CEMaHTUYHY I[IHHICTh OpuTiHANTY. LleHTpanbHUM 3aBaHHSAM y LIbOMY MPOIIEC] € MOIIYK
€KBI1BaJICHTHOCTI, TOOTO BIAMOBITHOCTI MIXK BUXITHUM TEKCTOM 1 MEPEKIIAAOM Ha PI3HUX
PIBHSIX MOBHOT CTPYKTYpH.

VY BUMAJKy JITEPATypHOTO MEePEKaay 3aBAaHHs YCKIAIHIOETHCS JOIaTKOBO Yepes
cnenu@iky XyA0KHbBOTO TEKCTY. JliTepaTypHuUl TEKCT SK 3aci0 MOJETIOBaHHS PEaTbHOCTI
yepe3 CBITOTJIS] aBTOpa MPECTaBIIsie€ COO00 CUHTE3 CIOKETY, 171e1, CUCTEMU MEPCOHAXKIB
Ta XyJ0KHIX 3aC001B, 1110 BTUTIOIOTH 1HAUBITyaIbHUN CTUIIL TBOPILIS. [Ipaliforoun 3 Takum
TEKCTOM, MepeKIagady Ma€e 3aCTOCOBYBAaTH METO/IM 1 CTPATET1i, 110 T03BOJISIIOTH 30€perTu
«pe3epBHY KOMIIO» CBITOIJISIY aBTOpa, EPEeIaTH >KaHPOBI Ta CTHIIICTHYHI OCOOJIMBOCTI
OpUTIHATY, a TaKkoX MOro nparmMaTH4YHE 1 KOMYHIKaTMBHE HaBaHTa)XEHHS. 3TiTHO 3
YKpaiHCHbKUM JIITEPATYPHUM CIOBHMKOM, JIITEPATYPHMH TEKCT — II€ BUJ TBOPYOCTI,
KOJIM TE€KCT OJIHIE]T MOBU «O0>KMBA€» B 1HIIM, IO MIAKPECIIOE HEOOXITHICTH TBOPYOrO
niaxony y nepekianl [66]. Lleit mpoiec nepeadadae BIATBOPEHHS XYAO0XKHIX 3ac001B
OpUTIHAITY Ta CTBOPEHHS Yy LLIbOBIA MOBI TEKCTY, SIKWW 3/JaTEH BIUIMBATH HA ACOLIATUBHE
CIPUMHSATTS PELUITIEHTA.

[. CumopeHko BU3HAYA€ JIITEPATYPHUN TEKCT K «ECTETUYHO 0araTOCTPYKTYypHY
CUCTEMY, 1[0 OXOIUTIOE MOBHI, (pOpMalibHi, 3MICTOBI Ta OOpa3Hi PiBHI, BU3HAYAETHCS
cnenu(IiKo CBITOIIISIAY Ta CTHIIO aBTOpAa 1 BUKOHYE KOMYHIKAaTHMBHI Ta MparMaTH4HI
byHk1ii» [66]. OCHOBHUMH KaTEropisiMu JITEPATYPHOTO TEKCTY € KOre3is, CerMEHTallis,
IHTEPTEKCTYaIbHICTh, CHTYaTUBHUI KOHTEKCT, IHTEHIIIOHAJIBHICTh, HASBHICTh ajpecara
Ta KOHTUHYYM. KpiM Toro, B3aeMo1isi MOBHHX 1 I03aMOBHUX PI1BHIB TEKCTY BUBHAYAETHCS
IHAUBIAYaIbHUMH CTUJIICTUYHUMHU OCOOJMBOCTSMHU aBTOpa Ta Ma€ KJIHOYOBE 3HAUYEHHS
JUTSl KOMYHIKQTUBHOT €(pEKTUBHOCTI. Y CBITJII WX MPUHIIUIIIB, JITEPATYPHUIN MEepeKIIa
MO’KHA PO3IJISIIaTH SIK TBOPYMA Mpo1ec, CIpsIMOBaHUN Ha BIITBOPEHHS OPUT1HAIBHOTO
TEKCTY 3a JIONOMOT00 3ac001B 1HILIOT MOBH, 1110 JI0O3BOJISIE MEepeAaTH HOTO CTUIIb, JKaHp,
oOpa3HicTh 1 (yHKIIOHAJIbHE HaBaHTaxeHHs [66]. OCHOBHMM KPHUTEPIEM SIKOCTI
MepeKIIaly € €KBIBAJIGHTHICTh HA BCIX PIBHAX — B1J] JISKCUUHOTO JIO CTUIICTUYHOTO.

ExBiBajIeHTHICTb 3arajiloM BH3HAYA€TLCSI K «HASBHICTh OJHAKOBOI KIJIBKOCTI,
I[IHHOCT1, TPU3HAYCHHS, SIKOCTeW Tomo» [65]. VYV mepekinano3HaBCTBI 1€l TepMiH
PO3IIUPIOETHCS 1 PO3MISIAAETHCA SIK «BIIHOLIEHHSI M1 BHUXIJIHUM TEKCTOM 1 TEKCTOM
nepeKiiay, sike J03BOJISIE BBAXKATH OCTAaHHIM aJeKBaTHUM BIATBOPEHHSM OPHUTIHATY»
[59]. 3acnoBHukamu Teopii exkBiBaeHTHOCTI JK. I1. Binei#t 1 XK. JlapOenne Bu3HAUMIN
€KBIBAJICHTHICTh SIK MPOUEAYPY, y SKI KOMyHIKQTMBHA Ta TparMarudHa CHUTYallis
TEKCTY-PKepenia BIATBOPIOETHCS Yy TEKCTI-MIEPeKIIaii 3 IHIIHUM (OpMYITFOBaHHSM [65].

Pi3H1 mocmimHUKY POTIOHYBAH KiIacu(ikailii nepexaamay 3a pi3sSHUMHU KPUTEPISIMHU.
Tak, E. Hix 3ampononyBaB po3pi3HsATH (popMajibHY Ta AMHAMIYHY €KBIBaJCHTHICTH:
dopmanbHa mepenadayae BUCOKY MOMIOHICTH (OpMHU Ta 3MICTY OpHTiHANLY, TOII SIK
JMHAMIYHA TparHe nepeiaTd TeKCT OUTbII MPUPOAHUM YMHOM JUISl LJIBOBOI ayAUTOPIT
[50]. JluHamiuHAa €KBIBAJEHTHICTh BHU3HAYAETHCS CTYNEHEM CXOXOCTI CHPUUHATTA
BUXIJTHOTO Ta LIJILOBOT0O TEKCTIB ojepKyBauaMmu. Yepes iCHyI0Ul KyJIbTYpHI, ICTOPUYHI
Ta TpamMaTU4yHI BIAMIHHOCTI TIOBHAa 1JACHTUYHICTb TEKCTIB HEMOXJHMBA, IMPOTE
BHUCOKOSIKICHUM TIEpeKiIaj] XapaKTEepHU3yeTbCsl BUCOKMM CTYNEHEM BIAMOBIAHOCTI Yy
CIPUMHSTTI.
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E. ITim cTBep/ KY€, 1110 MOBHOI €KBIBAJIEHTHOCTI M1’K MOBaMH JIOCSTTH HEMOKIIUBO
[66]. ExBIBaJI€HTHICTD PO3TIISAAAETHCA K BIJHOUICHHS PIBHOI IIHHOCTI MK CETMEHTaMHU
BUXITHOTO Ta IJILOBOTO TEKCTIB, IO MOXE BCTAHOBIIOBATUCA Ha OyIb-IKOMY
JIHTBICTHYHOMY piBHI — Big dopmu g0 ¢yskmi [49]. Ilim Buaiise NpUPOAHY
eKBIBAJICHTHICTb, sIKa BJKE€ ICHY€ B MOBI, Ta CIIPSIMOBAHY €KBIBAJICHTHICTh, CTBOPIOBAHY
nepeKIagadeM Iij 4ac mporecy mnepekianay. CrpsMoBaHa EKBIBAJICHTHICTbH MOXKE
KOJIMBATHCA MK HAOJIMKEHHSAM TEKCTY O MOBU OpHTiHaIy a0 J0 MOBH Ta KyJIbTypU
nepexiany [66].

M. beiikep posrisigae eKBIBaJICHTHICTh SIK BIJHOCHE MOHATTS, 1O 3aJI€KHUTh BiJl
pI3HUX JIHTBICTUYHMX Ta KYyJbTYPHUX UYMHHHUKIB [66]. BoHa BKiIIOUa€E TEKCTOBY,
NparMaTU4YHy Ta TIpaMaTH4YHY eKBIBaJICHTHICTb, a TaKOX pIBHI CiIiB, (¢pa3 Ta
BUCIIOBJIIOBaHb. [[parMaTryHa eKBiBaJ€HTHICTh CTOCYEThHCS IPUXOBAHOTO 3HAYCHHS, SIKE
aBTOp BKJIAJIa€ y TEKCT, a TpaMaTUyHa — PI3HUX I'PaMaTUYHUX KaTEropiii Mi MOBamH,
110 YCKJIQJHIOE MONIYK BIJIMOBIAHOTO €KBIBAJICHTAa Y MOBI1 MEPEKIAIy.

I'pamaTtu4yHa  €KBIBAJICHTHICTb €  OJHIEI0 3  KIIOYOBHUX  KaTeropiu
NEPEKIIa03HaBCTBRA, 110 BU3HAYAE BIANOBIAHICTh TPAMAaTUYHUX CTPYKTYP BUXIJHOTO Ta
IJIbOBOTO TeKCTiB. BoHa 3abe3reuye He nulle MPaBWIBHICTH MEpeaadl CMUCTY, a U
30epeKEeHHs] CTWIICTUYHMX Ta KOMIO3MIIMHUX OCOONMBOCTEM opuriHainy. Y
XYyJI0)KHBOMY TEPEKIIaAl pojib I'PaMaTUYHOI €KBIBAJIEHTHOCTI € OCOOJMBO 3HAYYIIOIO,
OCKITBKM ~XYAOXHIA TEKCT TIOEJIHYE CEMAaHTUYHE, CTWIICTUYHE Ta EMOIlliiHe
HABaHTa)XEHHS, K€ TICHO OB’ s3aHE 3 TpaMaTUYHUMU (OpMaMHu.

['pamaTuHa €KBIBaJEHTHICTh Mepeadadae KOPEKTHE BIATBOPEHHSI TaKuX
€JIEMEHTIB:

1. Yacosi ma acnexmui opmu Oiecnoga — TpPaBUIBHUNA BUOIp yacy Ta BUIY
Ji€CIioBa y TEpeKiIadl JO3BOJISE TMEpeNaTH XPOHOJOTIYHY IOCTITOBHICTh TMOJIA Ta
JIUHAMIKY PO3BUTKY CIOXKETY.

2. Cunmaxkcu4Hi KOHCmMpYKYii — MOPSAJOK CIIIB, BUKOPUCTAHHS CKIATHOMIAPSIIHUX
Ta  CKIAQOHOCYPSAHMX  PEYEeHb,  KOHCTPYKUIA 13  JIIENPUCITIBHUKAMH YU
JIEMPUKMETHUKAMU, 110 30€piratoTh CTHIIICTUYHY €KCIIPECII0 OpUTIHAITY.

3. Mopgonociuni kameeopii — y3rOJKEHHS, BIIMIHKH, YUCIAa Ta POIY, SKI
BIUIMBAIOTh Ha BIITBOPEHHSI CMUCIOBUX HIOAHCIB Ta XapaKTEPUCTUKY MEPCOHANKIB.

OnHuM 13 TOJOBHUX BUKIMKIB y 3a0€3ME€YEHH] IpaMaTUYHOI €KBIBAJIEHTHOCTI €
MOBHa crenudika: rpamMaTH4Hl KaTteropii OJHIEI MOBM HE 3aBXJIU MAalOTh MpsMi
BIIMOBIHUKM B 1HIIIH [64]. Hanmpukia, neski yacu abo criocoOu J1i€CIOBa B aHTIIHCHKIN
MOBI MOXYTb HE MaTH aHaJoriB B YKpaiHCBbKIHA, M0 MOTpeOye BUKOPHUCTAHHS
KOMITCHCATOPHUX CTPATETiil a00 CTUIIICTUYHUX TTEPETBOPEHb.

OTxe, TpamMaTWYHa EKBIBAJCHTHICTh y TEPEKIaal XyJAOXKHBOTO TBOPY €
byHIaMEHTAIBHOIO YMOBOIO TOYHOCTI Ta MPHUPOIHOCTI mepekiiany. BoHa 3abesmneuye
30epeKeHHs aBTOPCHKOTO 337yMy, CEMAaHTUYHOI CTPYKTYpHU TEKCTY Ta HOro eMOIiitHOro
BIUIMBY Ha YMUTAya, 0 pOOUTSH ii HEBIJ EMHOIO CKJIA0BOIO SIKICHOTO MEPEKIaTy.
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1.2. I'pamaTuyHMii acneKT 3a0e3MeYeHHs] MePeKIaJaubKoI eKBiBAJTEHTHOCTI

['pamatnunuii acmekT TepeKiiagy € OJHAM 13 KJIIOYOBHX KOMIIOHEHTIB
aJIeKBaTHOTO BIATBOPEHHS XyA0XKHBOTO TEKCTY, OCKIJIbKM TpaMaTHKa BUKOHY€E B MOB1 HE
auiie GopmalibHy, alieé i CMHUCIOTBOpUY Ta CTHIICTHYHY (yHkuiro. Ha BigmiHy Bif
JCKCUKH, sKa Tepelae HOMIHATMBHHUM 3MICT, TpaMaTU4yHI CTPYKTypH BHU3HAYaIOTh
JIOT1YHi, YacOBi, MPUYMHHO-HACIIIKOBI 3B’S3KW, OpPraHi3aIlii0 BUCJIOBIIOBAHHS, HOTO
pPUTM, IHTOHAIIO Ta CTUIHOBE 3a0apBieHHs. Came TOMY JOCTIIKEHHS TPamMaTUYHOTrO
aCIeKTy MepeKiIaly € Ha3BUYaitHO BaXKIIMBUM.

I'pamaTnyHa CTPYKTypa MOBH CTaHOBUTH HEBIJ'€MHY CKJIQJOBY ii 3arajbHOi
CUCTEMHU Ta Ma€ TaKe caMe 3Ha4yeHHs, 5K 1 JJEKCUYHUN CKJIaJ a00 CJIOBHUKOBUU 3amac.
EnemMeHnTn rpaMaTudHOi CTPYKTYpH — 30Kpema adikcu, BiAMIHKOBI (POPMHU, CHHTAaKCHYHI
MOJIE1, MOPSAJOK CIiB, (PYHKIIIOHAIBHI CJIOBA TOIIO — BHKOHYIOTh (PYHKIIIO Tepeaadi
3HAUYEHb, SIKI TPATUIIAHO BIAHOCATH A0 KaTEropii «rpaMaTUYHUX» 200 «CTPYKTYPHUX,
Ha BIIMIHY BIJl JIEKCUUYHHMX 3Ha4yeHb. [lepenaya Takux 3Ha4€Hb y MpOLECi MEpEeKIaay €
CYTTEBOIO TPOOJIEMOI0, OE3MOCEPEeIHRO OB’ A3aHOI0 3 MHUTAHHSM EKBIBaJEHTHOCTI
nepeKsamy, IKe 3aCIyroBy€ Ha AeTaIbHUN aHami3 [47].

I'pamaTuyni dhopmMu pi3HUX MOB PIAKO 30Irar0ThCS MOBHICTIO 32 3HAYCHHSIM 1
¢ynkuiero. HaifyacTime cnocTepiraeTbCsi JUIIE YacTKOBA €KBIBAJIEHTHICTh, KOJIU
rpaMaTH4HI 3HAaYE€HHsI, BAPAKEHI (popMaMu, y pI3HUX MOBax CIIBIAJal0Th YaCTKOBO, a B
IHIIMX acHeKTax BIAPI3HAIOTHCH. Tak, KaTeropisi YMciaa y iMEHHUKIB aHIJINCBKOI Ta
YKpaiHCbKOI MOB Ha MEpIIUN TOTJISAT 3/Aa€ThCSA 1IEHTUYHOIO 1 JIHCHO 301iraerbcsi B
OarathoX BUIaJKax: table — cmin, tables — cmoau. BogHodac i1CHYIOTh 3HaUH1 BUHSTKH,
KOJIM aHriiichbka (opMa MHOXKHHHU TEPEAAEThCsl YKPATHCHKOI OJIHMHOIO 1 HaBMAaKW,
0co0MBO cepell iIMeHHUKIB Tumy Singularia Ta Pluralia Tantum, 1o MaroTs e Gopmy
OJHUHHU a00 MHOXMHHM, YaCTO ICTOPUYHO MOTUBOBaHYy. Hanpuknan: oats — ogec, peas —
20pox, onions — yubyns, cherries — suwns (AK 301pHUM IMEHHUK), outskirts — oxoauys,
billiards — 6invapo, measles — kip; 1 HaBNaku, money — 2pouti, ink — wopnuaa, information
— OaHi. AHanoriyHi po301KHOCTI CIOCTEPIraloTbcsi Wy (OpMi YHUCITIBHUKIB: B
YKpaiHChK1M MOBI1 BC1 IMEHHHKH, NTEPE AIKUMU CTOATH YUCIIIBHUKU TUITY 08A0YsAMb OOUH,
cmo mpuoysms 00UH, BUKOPUCTOBYIOThCS B OJIHUHI, TOAl SK B aHTJIIMCBHKIM MOBI B
aHaJIOTTYHUX KOHCTPYKIIISIX HeoOX1/1Ha (hopMa MHOKUHU: twenty-one tables, one hundred
and thirty-one passengers. [57]

[Ile ogHMM MOKA30BUM MPHUKIIAJOM € KATeropisi yacy. AHrIiicbka Ta yKpaiHChbKa
MOBH PO3PI3HSAIOTH YacOBI (POPMU MPUCY/IKA, TaKi K TEMEPITHIN Ta MUHYJIUN Yac, sKl y
3arajJbHOMY rpaMaTUYHOMY 3HA4€HHI € criiBBiIHOCHUMU: He lives in Lviv — Bin occuse y
JIveosi; He lived in Lviv — Bin oicug y Jlveosi. Ilpote B okpemux Bumajakax Gpopmu gacy
He 30iraroThcs. Tak, aHTMNChKE TPABIIIO «y3TOKEHHS YaciB» BUMAara€ BUKOPUCTaHHS
MUHYJIOTO Yacy B MAPSTHUX PEUCHHSX, SKIIO TOJIOBHE PEYCHHS CTOITh Yy MUHYJIOMY, TOI1
K yKpaiHChKa MOBA JIOMyCKAa€ BUKOPUCTaHHS TETIEPIIITHHLOTO Yacy B TUX CAMUX MO3HUIIISAX:
He said he lived in Lviv — Bin cxaszas, wo scuse y JIv6osi. [51]

PizHuns mik MoBaMM cTa€ 1ie OUIbII OYEBUIHOIO TMPH PO3TIISAAlI  IHIIHUX
rpaMaTUYHUX KaTeropii, Takux K pia. B ykpaiHCbkiii MOBI BUAUIAIOTH TPU POAU —
YON0BIYUL, HCIHOUUL 1 cepedHiil, K1 PeaTi3yIOThC uepe3 Y3TOJKEHHS (yell HHaK — ys
disuuna, 0idyco npuiuos — 6abys npuvuina), GIeKTUBHI GOpMHU IMEHHUKIB (cmin —
HYJIbOBE 3aKIHUYEHHS, 600a — 3aKIHUYEHHS -a, BIKHO —3aKIHYEHHS -0) ab0 3aMilleHHS
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3aliMEHHUKOM (38ip — 6iH, pociuHa — 6oHa). B aHTIINCHKIA MOBI TaKOX ICHYIOTh TPH
pOH, MPOTE BOHU BUPAKAIOTHCA BUKIIFOUHO 32 JOMOMOI0I0 0COOOBHX 3aiiMEHHUKIB (boy
— he, girl — she, house — it), OCKIIbKY BiJICYyTHI TpaMaTU4YHE y3TO/DKEHHS 32 POJOM Ta
¢bexTHBHI 3aKkiHUEHHSA. TakuM YMHOM, Yy aHTJIHCHKIM MOBI pif peami3yeTbcs Mo3a
IMEHHHUKOM, 1110 JTO3BOJIsIE OaraThOM CJIOBaM 3MIHIOBATH P1J] 3aJICKHO BiJl KOHTEKCTY, TOI1
K B yKpaiHCBbKiii MOBI BUOIp poxy OOOB’SI3KOBUIA: worker — pobimuux, pooimuuys,
student — cmyoenm, cmyoenmxka, teacher — guumens, guumenvka, writer — NUCbMEHHUK,
nucbMmenHuys, friend — opye, noopyea,; acquaintance — 3Hatiomuil, 3uatioma. [57]

Boanouac He citij BBaXaTH, [0 MK TpaMaTUYHUMU CUCTEMaMU PI3HUX MOB HEMA€
CHiIbHOTO. ICHYIOTh TpaMaTH4HI YHiBepcadil — GyHIaMeHTanbH1 KaTeropii, CruIbHI 115
BCIX MOB, 0€3 SKHX HEMOXUIMBE (DYHKIIIOHYBaHHS MOBH SIK 3aco0y KoMyHikarii [16].
31e01IpII0T0 BOHM MalOTh CEMaHTHUYHUMA, a He (OpMalbHUN XapakTep: «00’€KT»,
«IPOIIECY, «AKICTHY», «BIAHOILICHHS», «aKTOpP», «METay», «IHCTPYMEHT», «IpUYUHA 1
Hachaiiok». dopmanbHl peanizalii UUX KaTeropii MOXYTb CYTTEBO BiIPI3HIATHUCS.
3aBmaHHs TEpeKiIagava MOJAraE y MPaBUIBHOMY TJIIYMAdyeHHI 3Hau€HHS TpaMaTHYHOI
dbopmu Ta BUOOpI anekBaTHOI (opMH B MOBI nepekiany. [lpu npoMmy 3Ha4YeHHs, IO Y
BUXI1JIHIII MOBI MEpeNaeThCsl rpaMaTUYHO, MOXXE€ B MOBI MEPEKIay peadi3oByBaTHCS
JEKCUYHO (HANpUKIaJ, BIICYTHICTb B AaHIJINCHKIA [1€BIAMIH JOKOHAHOTO Ta
HEJJOKOHAHOTO BULY, XapAKTEPHUX JJI YKPATHCHKUX JIECIIB).

[CHYIOTh TakoX BHUTNAIKWA, KOJWM TpaMaTW4HI 3HAYCHHS HE IMEpPeaaloThCs Y
nepexsaai: popMa BKUBAETHCS HE 32 BIACHUM 3HAYEHHSM, a 3TAHO 3 JIHTBICTUYHUMU
dbakTopamu, HANpHUKIaJ CHUHTAKCUYHOIO KOHCTPYKIE€I0 a00 TPaBUIOM Y3TOJKECHHS.
Hampuknaz, y He3anexHOMY peueHH1 BUOIp 4acy Ji€cioBa € BUTbHUM: [ know this man —
I knew this man; B miaApaIHOMY PEUEHHI BIH OOMEXEHUN «IIPABUIIOM y3TOJKEHHS YaCiB»:
He said that he knew this man. Y niepekiia/ii 1ie mposiBISETLCS TaK: A 3HAI0 Yyb020 40N06IKA
— A 3na6 yvoeo yonosika, Bin ckazas, wjo 3nae yboeo 4onosika. [51]

Bubip rpaMatuyHOro €KBiBaJ€HTa B MOBI MEpEKIaAy 3aJeXKUTh Bl Oaratbox
(bakTopiB:

a) BIJl 3HA4YEHHs caMmoi rpaMatuydHoi Gpopmu (chair — cmineys, chairs — cminvyi,
lives — acuse, lived — scus);,

0) BIJ JIGKCUMYHOI NPHUPOAM CJOBa abO CJIOBOCIOIYYEHHS, HANpHUKIad, AEsKl
YKpaiHChbKI IMEHHUKH HE MalOTh MHOXUHH: POOIMHUKU YCIX 2ay3eti NPOMUCIO8OCHI —
workers of all industries, inwi nanpsmu — other philosophies;

B) BiJI CTUJICTUYHUX YMHHHUKIB: MacuBHa (opMa Ji€CIOBa B yKpaiHCHKIN MOBI
oOMe)keHa KHMYKKOBHM CTHJIEM, TO1 SIK B aHTJIIMCHKIA MOXKe BXKUBATHCS upiie: At the
airport Tom was met by his brother — B aeponopmi Tom 6ye 3ycmpinymuii 6pamom
(HEeTpUPOTHO Y PO3MOBHIM MOBI, aJie MPUUHATHO Y Ta3€THOMY CTHIII ). TaKkoX iICTOPUIHHIMA
tenepimHiil  (aHri. «Prominent Scientist Dies») y 3arojoBkax MNepeKIagacThCs
IMEHHUKOBUMU KOHCTPYKITisSiMU: «CMEPTh BUJIATHOTO BUCHOTOY.

I') B/l YaCTOTH BXKMBAHHS: P1JIKICHI TpaMaTU4H1 (JOpMHU B MOBI NIEPEKIIATAY MOXKYTh
CTBOPIOBATH KOMYHIKaTUBHI TpyAHoul [47].

['pamaTHUHUN acmekT TMepeKyaay OXOIUTIOE CYKYMHICTh MOPQOJIOTIYHUX i
CUHTAaKCUYHUX XapaKTePHUCTHUK TEKCTy, SAKi TEpeKiIanad Mae aJeKBaTHO BIJITBOPUTH
3acobaMu MOBHM TMepekiiany. BiH 3a0e3neuye CTpPyKTypHY, JOTIYHY M CTHIICTHUYHY
BI/IMOBIHICTh MK OPUTIHAJIOM Ta MEPEKIIAIOM 1 BKIFOUA€E TaKi OCHOBHI KOMIIOHEHTH:
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1. MopdoJoriuni 0codaMBOCTI

Ile#i piBeHb CTOCY€ThCSA TepeAadi IpaMaTHYHHUX Kareropid okpemux ciiB. Jlo
HBOTO HAJICKUTH:

- Kamezopis uyacy ma 6udy Oiecioga — BUOIp YKPAiHCBKOTO BHUIY
(TOKOHAHOTO/HEIOKOHAHOT0) Ta Yacy ISl BIATBOPSHHS AaHTJIMCHKOI CHCTEMH YaciB,
30KkpeMa KoHCTpyKilii Perfect, Progressive, Perfect Continuous;

- Kameeopis 0codu i Yucia — y3roJDKEHHS MiAMeTa i MPUCYIKa, BIITBOPEHHS (GopM
JIECTIB Y J1aj1031, CTUJII3aIlii MOBJICHHS TIEPCOHAXKIB;

- MoOanbHicmb — Tiepeiada 3HaueHb MOJIAJILHUX J1€CHIB (can, must, may, should) 1
MOJIAIbHUX YaCTOK, a TAKO)K BUPAKECHHS MOXKJIMBOCTI, HMOBIPHOCTI, HEOOX1THOCTI;

- cmyneHi NOPIBHAHHA NPUKMEMHUKI8 Ma NPUCTIBHUKIE — TIPABUJILHE BITBOPEHHS
rpajamii IH-TeHCUBHOCTI XapaKTePUCTHUK;

- Kamezopisi pooy, yucia ma GiOMIHKA IMEHHUKI8 I 3AUMEHHUKI8 — Y3TOIKEHHS
POJIOBUX 3HAYEHD, IKUX HEMAE B aHTJINACHKIA MOBI. [9]

2. CMHTaKCHYHI 0C00JIMBOCTI

Ileit piBeHb OXOIUIIOE CTPYKTYPY pEYE€Hb, IXHIO OpraHizaiilo Ta TIOPSI0K
KOMITOHEHTIB. CIOI1 BXOIUTh:

- munu pevens — niepeada MpOCTUX, CKIIATHUX, CKIATHOMIAPSTHUX KOHCTPYKITIH;
30epekeHHs a00 ajanTarlisi JOBKUHU PEUYCHb;

- NOpsAO0OK Ci6 — OCKUIBKU AHTIIIMChbKAa MOBa Mae€ (DIKCOBAaHUU MOPSAIOK CIIB, a
yKpaiHCbKa — BUIbHUHM, TIEPEKiIaad 4YacTO 3aCTOCOBYE MEPECTAHOBKU JIJIsi 30€peKEHHS
CTHJIIO Ta JIOTIKU;

- nepedaya NacUBHUX KOHCMPYKYill — B aHTJIIUCHKIA MOB1 TACUB BUKOPUCTOBYETHCS
yacTilie, HiXK B YKpaiHCBKIi, TOMYy Ba)XJIMBHM € BHOIp MIX IMacHUBOM, aKTUBOM abo
06€30C000BUMHU KOHCTPYKITISIMU;

- CUHMAKCUYHI 38 3KU Ma 3acobu 3 €OHAHNS — CTIOTYYHHUKH, YaCTKHU, 3aiMEHHHKH,
MOBTOPH, 1HTOHAIIMHI CTPYKTYpH, 110 3a0€3MeuyloTh JIOTIYHY Ta TEMaTU4YHY €IHICTb
TEKCTY;

- YjleHy8aHHs ma 006 €OHaHHs peyeHb — THOJ OJIHE aHTJIINChKE CKIIaHE PEUYCHHS
JOIIJILHO TIEpeIaTH IBOMa YKpaiHCbKUMU, a00 HaBMaKU — 00’ €THATH K1JIbKa KOPOTKUX
peueHsb. [9]

OTxe, rpaMaTUYHUN aCTIEKT MEPEKIIaay OXOTUTIOE BECh KOMIUIEKC MOP(OJIOTTHHIX
1 CHHTAaKCUYHHUX XAPAKTEPUCTUK TEKCTY, 3acOOU Mepenayl rpaMaTUYHUX KaTeropii Ta
CTPYKTYpH peueHb. Moro amami3 m03Bose 3a0e3MEUYNTH aJCKBATHICTh IEpeKIaiy,
30€perTu JIOTIKy, PUTM 1 CTHJIb OPUTIHAIBHOTO TEKCTYy, IO OCOOJIUBO BAXKIUBO TPH
nepeKIaal XyA0KHBOT TIPO3H.

1.3. I'pamaTuuHi Tpancopmauii AK iHCTPYMEHT NepeKJIaxy

VY mpomeci mepexnany HEpIAKO BUHUKAIOTH CUTYallli, 3a SKUX BIATBOPEHHS
OKpPEeMHUX JIGKCMYHMX OJUHUIb a00 CHUHTAKCUYHUX KOHCTPYKUIA BUSBISETHCA
HEMOXJIUBUM 4Yepe3 CTPYKTYpHI PO3ODKHOCTI MK BHXIJHOKO MOBOIO Ta MOBOIO
nepekaaay. 3a TaKuX yMOB MepeKiiaiad 3aCTOCOBY€E TpaHC(POpMALIiitHI TpoueaypH, 1110
nepeadavyaroTh 3MIHY BHYTPIIIHKOI (DOPMHU CJIIOBA YU CJIIOBOCHOJNYYEHHS a00 iX MOBHY
3aMiHy 3 METO MAaKCHUMalbHO aJeKBaTHOI Mepenadli CMHUCIOBOrO  3MICTY
BUCJIOBJIIOBaHHA [13].
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3a5e’KHO BiJI TUILY MOBHUX OJIMHHUIIb, SIKI CIYTYIOTh BUXIIHMM MaTepiajioM s
neperBopeHHsd, JI. Haymenko Ta A. l'opmeeBa [27] BHOKPEMIIIOIOTH TpU TPyl
nepeKIaaanbkux TpaHchopmarliii: JeKCUKO-CeMaHTHYHI, TpaMaTU4HI Ta CTHJIICTAYHI.
3acTocyBaHHS TpamMaTHYHHX TpaHchopmarliii € 0coOJMBO HEOOXIMHUM YHACTIIOK
BIJICYTHOCTI B YKpaiHChKI MOBI HU3KM IPaMaTUYHHUX KaTE€TOpii, BIACTUBUX aHTJIIHCHKIH,
TaKUX SIK apTUKIb, TePyHAlA, 1HPIHITUBHI KOHCTPYKLII 4d aOCOJMIOTHA HOMIHATHBHA
KOHCTPYKIIISL.

I'pamaTnyni TpanchopmMaliii OXOIUIIOIOTE MEepeayCciM Mnepedya0By CUHTaKCHUYHOI
CTPYKTYpU pEedeHHs Ta pi3Hi BUAM MOpPGOJIOTiYHMX i CHMHTaKcHuHMX 3amiH [32]. Ixne
BUKOPUCTAHHS 3YMOBJICHE SIK I'pAaMAaTMYHUMH, TaK 1 JEKCUYHUMHU YMHHHKAMHU, XO04a
JIOMIHYIOYY POJIb BIAITPAIOTh caMe OCOOIMBOCTI I'paMaTHIHOT CUCTEMHU MOBH TIEPEKIIaTy
[32].

3acTocyBaHHA IpaMaTUYHUX TpaHchopmaliii 3a0e3neuye aIeKBaTHICTb 1 TOUYHICTh
CEMaHTHYHOI Ta CTWIICTUYHOI TMepeayl TEeKCTy opuriHainy. BoHu pgawTh 3mory
a/larTyBaTH BUX1HE BUCIOBIIOBAHHS 10 HOPM CHHTaKCUCY 1 TpaMaTUKH ILIbOBOT MOBH,
[0 COpHUsi€ MABUILICHHIO 3p03YMUIOCTI Ta MPUPOAHOCTI TEKCTY ISl peruIienTa [32].

OpnHi€l0 3 HaWBAKIMBIMIMX MPUYMH IX BUKOPUCTAHHS € BIAMIHHOCTI MIXK
rpaMaTUYHAIMH CHCTEMaMH MOB: 30KpeMa, aHTJIHChKAa XapaKTepHU3Y€ThCS YaCTOTHUM
y>)KUBaHHSIM TACHBHUX KOHCTPYKIIH, TOMI SK yKpaiHChKa BiJjIa€ TepeBary aKTHUBHUM
dbopmam. Ilepeknanmay, 3acTocoByrO4YM TpaHcpopmaliito, MOAU(DIKYE CTPYKTYPY
BUCIIOBJIIOBAHHSI TaKUM YHMHOM, 11100 BOHO BIJIMOBIJAJO0 HOpMaM 1 KOMYHIKaTUBHUM
OYIKyBaHHSIM HOCIiB IJIbOBOI MOBH.

HactynHoro mnpuumHOIO € 3amo0iraHHs KajJdbKyBaHHIO, TOOTO JIOCIIBHOMY
KOMNIIOBAHHIO CTPYKTYPH BHUXIJTHOTO PEUYEHHS, L0 MOXE IMPU3BECTU 10 MOPYIIECHHS
JIOTIYHOT Ta E€MOIIHHO-CTHJIICTUYHOT IIJTICHOCTI BHUCIIOBJIIOBAHHS. Y MOBax 3 pPi3HUM
MOPSIIKOM CIIIB TEPeKIIaiad 4acTo 3MYIIeHUH MOAU(IKYyBaTH CUHTAKCUYHY MOOYIIOBY,
00 3a0e3MeunTy JIOTIYHY 3B’SI3HICTH 1 30€pertd KOMYyHIKaTUBHI Hamipu aBTopa. Lle
Ha0yBae 0COOJIMBOI Barm B XYJOXKHIX TEKCTax, Ji€ IMO3WIlisS CIOBAa B PEUYCHHI YaCTO
BUKOHYE JI0JJATKOBY CTHJIICTUYHY (DYHKIIIFO.

I'pamatnuHl TpaHcdopMalii TakoX CHPUSAIOTH TOYHIIIOMY BIATBOPEHHIO
CMUCJIOBHUX BIATIHKIB: 3MiHa BUJY, 4acy YM CTaHy J1€CJIOBA MOKE CYTTE€BO BIUIMBATH Ha
aKIICHTYBaHHSI TI€BHUX AaCMEKTIB TMOBIJOMJICHHS. 3aBASKH 1IbOMY 3a0€3MedyeThCs
BIITBOPEHHS TPAarMaTUYHOTO €(PEKTy Ta aBTOPCHKOTO 33 IyMYy.

[HImMit BaxmuBHUil (hakTOp — 1€ YaCTOTA BXKHUBAHHS MOBHHUX (POPM. AMEpPUKAHCHKUN
miurBicT 1 nepeknanay E. Hima 3a3nauaB, mo piakicHi rpamMaTU4Hi (OpMU MOXKYTh
CTBOPIOBATH CKJIQJHOII y MEpPEeKIaji, OCKUIBKM aBTOMATHYHE Y3TO/DKCHHS (PopM MiX
MOBOIO OpHUTIHATy Ta MOBOIO NEPEKIagy MOXE NPU3BECTH [0 IEePEeBAHTAXKCHHS
KoMyHikarii. Hanpukiasn, macuBHI KOHCTPYKIII aHTIIMCHKOI MOBHU JIOCUTH MOIIUPEHI,
TOJI SIK Y BIAMOBIIHOMY YKpPAiHCBKOMY NEpPEKJIaZi BOHU BUKOPHUCTOBYIOTHCS PpIJIIIE.
Tomy npsiMe nepeHeceHHs BCiX MACMBHUX (POPM aHTIIHCHKOI MOBU YKPAiHCHKOIO MOKE
CIIOTBOPUTHU PUPOAHICTH TEKCTY. [41]

HacTtynHuMm acnekToM € CHHTakCM4YHa CTPYKTypa. YKpalHCbKa MOBAa aKTUBHO
BUKOPUCTOBYE MIAPSAHI PEUYECHHS Ta JIENPUCITIBHUKOBI KOHCTPYKIII JJI1 BUPAKECHHS
JIOAATKOBUX 3HA4YE€Hb, TOJI1 SIK aHTJIIHIChKa MOBA 4YacTO o0Mpae MmiapsaH1 KOHCTPYKIIii a0o
PIBHOPSIAHI 3BOPOTH 3aJIEKHO BIJ CTHJIIO 1 KOHTEKCTY. Y MepeKiall 1€ BHUMarae
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THYYKOCTI: MIAPSAHI KOHCTPYKIIl aHTJIAChKOI MOBH MOXYTh OyTH 3aMiHEHI Ha
PIBHOpSAIHI YKpATHCBKI, 1100 YHHUKHYTH TPOMI3IKOCTI a00 CKJIaJAHOI CHHTAKCHYHOI
CTPYKTYpH, X04a (hopMajbHO Taka 3aMiHa HE 3aBXKAH € HEOOX1IHOIO.

Kpim Ttoro, tpancopmariiiini omnepaiii BIUIMBalOTh Ha  MOJIMIICHHS
YUTa0EIBHOCTI MEPEKIAJACHOTO TEKCTY. BUKOPUCTOBYIOUM IpaMaTU4HI MEPETBOPEHHS,
nepekiagad GopMye BHCIOBIIOBaHHS, SIKE€ CIPUMMAETHCS MPHUPOJHO 1 BIIMOBIAAE
CTHJILOBUM HOpMaM I1boBOi MoBH. Came 1€ BH3HA4a€ iX 3HAYEHHS SIK OJHOTO 3
KJIFOUOBUX 1HCTPYMEHTIB JIOCSTHEHHS SIKICHOTO, aJICKBaTHOTO Ta KOMYHIKATUBHO
e(EeKTUBHOTO MEPEKIaIy.

Takum yuHOM, rpamMaTH4HI TpaHcopMmarllii CTAaHOBJISITh HEOOX1THUNH KOMIIOHEHT
npodeciiftHol nmepeKIaganbkoi JisIbHOCTI, OCKUIBKH CIPUSIOTH 30€pEeKEHHIO 3MICTOBOI
TOYHOCTI, CTHJIICTUYHOI BIAMOBIJHOCTI, YHUKHEHHIO KaJbKyBaHHS Ta II1JIBUILICHHIO
3arajbHOI SIKOCTI nepekiiany. BomoaiHHs MU NpuiioMaMu € BaXKJIMBOIO KOMIIETEHITIEO
nepekiiajiadya, OpiEHTOBAHOTO HAa BUCOKUN P1BEHB MPOQecioHai3My.

OpxHuM 13 BUAIB TpaHchopmalliil € 3MiHa YACTHHH MOBM, KOJIM IMEHHHUK, JIIECTIOBO
YU NPUKMETHUK OPUTIHATY 3aMIHIOETHCS 1HIIOK YAaCTUHOIO MOBU y mepekianl. lle
JIO3BOJIAE TIepeAaTH IMpolec adbo Aito, SKIIO NpsSIMUNA Tepekan 30epir Ou Juiie
NpeAMETHICTh NOHATT. Hanpuknan, aHrmiickke cioBo decision Moxe OyTH mepenaHe
YKPaTHCHKUM JII€CTIOBOM GupiuLygamu, 0 BiAOOpaXkae caM MpoIieC MPUHHATTS PillICHHS.
[61]

Jpyrum BHJIOM € 3MiHA CHHTAKCHUYHOI CTPYKTYPH, SIKa BKIIIOUA€ MEPECTAHOBKY
YJICHIB PEUCHHS, PO30UTTS CKIIQJHOTO PEUCHHS Ha JEKIJIbKa MpOCTHX a0o0, HaBIAKH,
00’€THAHHS KOPOTKUX PEUYCHb y CKIATHOMIAPAIHI KOHCTpYKIii. Taka Tpancopmarris
3a0e3neuye 30epeKeHHs JIOTIKA Ta pUTMY TekcTy. Hampuknaza, aHrmiicbke pedeHHS
Although he was tired, he continued working Moxe OyTH TepekiajeHe sk Bin 0yg
emomnenuti. Ilpome npoooeaicysas npayrosamu, 10O J03BOJSE 30€perTi IpaMaTUYHUMI
e(eKT 1 MOJICTIIUTU CIPUUHATTS TEKCTY. [61]

TpetiM BUOM € 3MiHA yacy, BUAY a00 cmoco0y jaiecjioBa, 110 HEOOX1qHA s
BIITBOPEHHSI YaCOBUX, ACHEKTHUX a00 MOJAIBHUX BIATIHKIB, SIKi HE MAIOTh MPSMOIO
BIJINOBIJIHMKA y MOBI nepekinany. Hanpuknan, anrmiiiceke [ have been reading moxe
OyTu nepenaHe ykpaiHCbKuM A uumae, 30epiratouu TPUBAIICTD [Iii, aje 3a JOMOMOIO0
1HIIIOT TPaMaTUYHOT KOHCTPYKIIIi.

YerBepTa TpancopMalis nossirae y 3miHi Mop@goJioriannx kareropii, To0To
pony, uucia abo BIAMIHKA, I 3a0€3MEeYeHHS] TpaMaTUYHOI y3T0JKEHOCT1 Ta TOYHOCTI
nepeaayi 3HaueHHs. Tak, aHrmiceke the children are happy y mepexknaai crae
YKPaATHCbKUM Oimu wacausi, 1e TPUKMETHHUK Y3TO/DKY€EThCSA 3 MiIMETOM Y YUCII1 Ta PO/I.
[41]

OcranniM BUIIOM € nepedpa3zyBajibHa a00 aHTUTe3UCHA TpaHcdopmais, sika
nepeadavae 3MiHY TpaMaTHYHO! KOHCTPYKINT JUIsl TIAKPECICHHS CTHIIICTUYHUX
0COOJIMBOCTEM, KOHTpAcTy abo puTMy TekcTy. Hampukmnan, anrmiiiceke He is not only
brave but also kind moxe OyTu nepenaHe yKpaiHCbKUM Bin He auue xopobputl, a i
000puil, 30€pEKEHHSIM CTPYKTYPH KOHTPACTY Ta EMOIIIMHOTO 3a0apBiieHHs . [41]

TakuM 4YMHOM, TpaMaTU4yHI MepeKiaganbki TpaHchopmalli € BaXIMBUM
IHCTPYMEHTOM Y MPOIIEC] EpeKIany, 1o 3ade3neuye TOUHy nepeaady 3MiCcTy, CTHIIIO Ta
eMOLIIHOTO 3a0apBlIEHHS XYJI0KHBOTO TEKCTY. BOHM 3aCTOCOBYIOTHCS y TUX BUTIAAKaX,
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KOJIU TpSMUM TIpaMaTUYHUM E€KBIBAJEHT Y MOBI Mepekiaay BIACYTHIH abo WHoro
BUKOPUCTAHHS POOUTH TEKCT HEMPUPOIHUM YW BAKKHUM JIJISI CIIPUMHATTSA. METOr0 Takux
TpaHchopMmarlii € JOCATHEHHS TpaMaTUYHOI, CEMaHTUYHOI Ta CTHJIICTHYHOI
aJICKBaTHOCTI TIEPEKIIady.

Cucrema TpancdopmMariii, sIKy 3aCTOCOBY€ Mepekiiagay, He € BUMAJAKOBOIO; BOHA
dbopMyeThCS Ha OCHOBI aHai3y JIHTBICTUYHUX, MpParMaTHYHUX Ta CTHJIICTHYHUX
BIIMIHHOCTEN MK MOBaMHU. BoHa moeHy€e rpaMaTuyHi, JJIEKCHUHI Ta CTPYKTYPHI 3MiHU
3 MIParHeHHM J10 MaKCUMAJIbHOTO 30€pexeHHsI CMUCITY, (YHKIIIT Ta EMOIIHHOTO BILIUBY
opuriHaily. Takuifi  KOMIUIGKCHMH  MIiAXiA  JO3BOJIIE  JOCSATTH  ONTHUMAJIbHOI
CKBIBJICHTHOCTI, 3a0e31euy04n ¢()eKTUBHY KOMYHIKaIlil0 MK KyJIbTypamH. [13]

Boxanouac rpamMaTH4H1 nepeKIIaiabKi Tpanchopmarrii JI03BOJISIOTH
MepeKIIajiadyeBl JOCATTH €KBiBAJEHTHOCTI Ha PiBHI TeKCTy Ta CTWIIO, 30epiraruu
CEMaHTHYHY TOYHICTh, NPHUPOJHICTH Ta EMOIIMHY HACHUYEHICTh OPHUTIHAIHHOTO
XYyJIO)KHBOTO TBOPY. BOHM € HEBIZ'€eMHUM 1HCTPYMEHTOM ajamnTallii TeKCTy 10 MOBHUX
Ta KyJbTYPHUX OCOOJMBOCTEW IIIbOBOI ayJaWTOpii, 3a0€3Meuylourd BHUCOKY SIKICTh
nepeKIamy.
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PO3/11 2
TPAMATHYHMIT ACIEKT ®OPMYBAHHS MTEPEKJIA TAIIBKOT
EKBIBAJIEHTHOCTI B POMAHI «BIITTYHHS» (ECHOES) TAHIEJU CTLI

2.1. MopdosoriuHi acneKkTH nepekjaafanbKoi aganrauii poMmany «BixiyHHsD)
B YKPaiHOMOBHOMY HepeKJiajii

['pamaTHuHUl acmeKT TepeKyiaay ToJsrae y 3a0e3nedyeHHi aJeKBaTHOTO
BIITBOPCHHS TpaMaTUYHUX 3HAYEHb BUX1IHOTO TEKCTY Y MOBI niepekiany. Bin motpedye
NIMOOKOTO PO3YMIHHSI CJIOBOTBOPY, MOPGOJIOrii, CHHTAKCUCY Ta (PYHKIIOHAIBHUX
MOXJIMBOCTeN 000X MOB. [lepekiiaiay BUKOpUCTOBYE TpaHchopmMallii, JICKCUUHI 3aMiHU
Ta ajarnTarii CTUII0, 1100 3a0€3MeYUTH MPUPOIHICTD 1 TOUHICTh MEPEKIIATY.

BaxnuBo mam’gratd, 10 TpaMaThUyHa EKBIBAJICHTHICTh HE 3aBXJIU O3HAYa€
dbopMalibHy 1ACHTUYHICTh; TOJIOBHMM 3aBJaHHSM € Tepelaya CEMaHTUYHOIrO 1
(YHKIL10HAJIBHOTO 3MICTY TPaMaTUYHUX (OpPM Ta KaTeropiu.

Mop@dosnoriunuii acrekT nepexiaay Mnojisarae y nepeaadi rpaMaTMyHuX Kateropin
BUXIJTHOTO TEKCTY Ha pIBHI CJIOBO3MIHM Ta (POPMOTBOpPEHHS Yy MOBI mnepekiany. Bin
OXOILTIOE TIPAaBUIIbHE BIATBOPEHHS YaCTUH MOBHU Ta X MOP(OIOTTYHUX XapaKTEPUCTHK.

OcHoBHa (pyHKIIIsI MOP(OJIOTIYHOTO ACEKTY NEpEKIaay Mojisrae y 3ade3nedeHH1
rpaMaTH4YHOl Y3rOAKEHOCTI, CCMAHTHYHOI TOYHOCTI Ta CTUJIICTUYHOI a1eKBATHOCTI.
[13] ¥V XynoxxHbOMy TEKCTI MOP(}OJIOTIs HEPIJIKO BUKOHYE JTOJATKOBI (DYHKIIII: TIEpeae
BIITIHKM 3HAYCHHS, €MOIIifHe 3a0apBJeHHS, PUTM PEUYCHHS Ta I1HJAMBITyalbHI MOBHI
0COOJIMBOCTI MEPCOHAXKIB.

Taxum unHOM, MOP(OIOTTUHUN aCHEKT NEPEKIIaay NoJsrae y rpaMaTuyHO TOUHIN
Ta CTWIICTUYHO aJICKBAaTHIN Iepeaadi CIOBO3MIHHUX (DOPM BHXIJTHOTO TEKCTY, IO
3a0e3mnedye WOro CEMaHTHYHY WUIICHICTb, NMPUPOAHICTHL 1 BHPA3HICTHL Yy MOBI
nepexJany.

Mopdonoriuni nepeknananbki TpaHchopmanii € HEBII EMHOI CKJIAI0BOIO
MOP(QOJIOTIYHOTO aCMEKTy MepeKyaay 1 MNOJAralTh Yy 3MiHI IpaMaTHYHUX (Hopm
BUXIJIHOTO TEKCTY JJIsl IOCATHEHHS aJIeKBaTHOCTI Mepekiiaxy. BoHU 3aCTOCOBYIOTHCS Y
TUX BUMAJKaX, KOJIU NPsIMUN MOP(HOIOTYHUI €KBIBAJICHT Y MOBI MEPEKIIAy BIACYTHIN
ab0 Horo BUKOPUCTAHHS MPU3BOAUTH 10 BTPATH CMHCIY, CTHIICTUYHOI BHPA3HOCTI YU
OPUPOAHOCTI TEKCTY.

PosrnsHemo BukopucTtaHHs MopQoJIOTiUHIMX TpaHcopmaliiii y mporeci
nepekiany pomany Janienu Crtin «Echoes» [63] ykpaiHCBKOIO MOBOIO («BidnyHusa»),
BUKoHaHOro €. KoHonenko [39].

Haiinommupenimoro TpaHchopMalli€ero 1bOTO BHIY € TpaHcnmo3uuisa. Bona
MPEACTaBIIE COOOI pI3HOBUA TpaHchopMalliif, IO 3aCTOCOBYIOTHCS B MpPOIleCi
nepeKsiagy y 3B’SI3Ky 3 BIAMIHHOCTSAMHU MOBHHX Ta KOMYHIKATUBHUX XapaKTEPUCTHUK
aHTIIHACHKOI Ta YKpaiHChKOi MOB. CyTHICTH I1i€T TpaHChOpMaIlii oyisirae y 3aMmiHi ciIoBa
OJIHIE€T JIEKCUKO-TpaMaTU4HOI KaTeropii CJIOBOM IHIIOI KaTeropii, mo 3a0e3nedye
JIOCSITHEHHSI BACOKOT'O PiBHS aJI€KBATHOCTI nepekiany [61].

HeoOximHicTh  3aCTOCYBaHHS ~ TpAaHCHO3MITI  OOyMOBJieHa  crenudikoro
CTPYKTYPHHUX Ta (DYHKI[IOHAJIbBHUX 0COOJIMBOCTEN MOBHUX CUCTEM 000X MOB. 3a CIIOBAMHU
C. OcrarneHko, Taki MOTpeOr BUHUKAIOTh Yepe3 BIACYTHICTh Y YKPAiHChKIM MOB1 MEBHUX
IrpaMaTUYHUX KaTEeropii, XapakTepHUX Mg aHIJIHACHKOI, YaCTKOBY HEBIANOBIAHICTh
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3HA4Y€Hb CHUIBHUX JIIHTBICTUYHUX KATEropii, pi3HUIIO y MpaBWiIaxX MOETHAHHS MOBHUX
OJUHUIIb Ta CYTTEBI BIIMIHHOCTI Yy CHHTaKCHYHUX CTpykTypax. Came depe3 Il
CTPYKTYpHI Ta CEMaHTHYHI KOHTPACTH TPAHCHO3MIIS CTAa€ HEOOXITHUM IHCTPYMEHTOM
3a0e3MeyeHHs] TOYHOCTI Ta afieKBaTHOCTI mepeknany [31].

3acTocyBaHHS TPAHCIIO3UIIIT epeadadae 3MiHy HE JIUIIE JIEKCUKO-TPAaMaTHIHOTO
KJIacy Ta KaTeTOpiaJIbHOTO CTaTyCcy CJIoBa, a W MOro CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHHX
XapakTEepPUCTUK. Hampukiam, mpu mepeTBOPeHHI IMEHHUWKA Ha JIECIOBO BiI0OyBAETHCS
BTpaTa 3Ha4€HHS IPEIMETHOCTI Ta HAOYTTs 3HAYEHHS [11i 200 Mpo1iecy, CyIpOBOIKYBaHE
OCBOEHHSIM TpPaMaTUYHUX KaTEropid, BIACTUBUX HIECIOBY. Y CBOIO 4Yepry, BIIIOBIIHO
3MIHIOIOTBCSI CUHTAKCHU4H1 (DYHKIIII TaKOTo CJIOBa, IO ICTOTHO BILIMBAE Ha MOOYJIOBY
peueHb y nepekiai [28].

K. Henbaiino po3pi3Hsi€e 1Ba OCHOBHI BUJM TPAHCIO3UIII: MOBHY Ta YaCTKOBY.
[ToBHa TpaHcMO3UIlA MTepeadadae 3aMiHy CIO0BA OPUTIHAIY CJIOBOM 1HIIIOT YAaCTUHU MOBHU
y MepeKIIaii, TO/Il SIK YaCTKOBA 31MCHIOETHCSA B MEKaX OJIHIET YaCTUHU MOBH 1 BKJIIOUA€
3MiHY IpaMaTHYHUX (POPM, IO HANEXKATh IO PI3HUX KAaTeropiu (pia, 4Mcio, yac TOIIO), a
TaKOK MOKJIMBY 3MIHY CMHTAaKCHUYHOI (PyHKLII O€3 mepexoy ciaoBa /0 1HIIOI YaCTUHU
MOBH [28].

Okpim Toro, K. Henbaiisio BUOKpEeMITIOE PI3BHOBUAM MIEPEXOIIB CIOBA 3aJIEKHO BiJl
LIJIbOBOr0 Kijlacy ab0 (QYyHKUIi cloBa, cepel SIKUX CHIA 3a3HAUYUTH CYOCMAHMueayito
(Hominanizayir), ad’ekmusayiro, sepoanizayiro, adsepdianizayiro Ta NPOHOMIHALIZAYIIO.
Taka knacudikaiis g03BOJIs€ OUIBII JETaJbHO aHaII3yBaTH MEXaHI3MHU JIEKCHUKO-
rpaMaTUyHOl TpaHcopMallii Ta X poJib y JOCATHEHHI CEMaHTUYHOT Ta (QyHKI10HATBHOT
aJIcKBaTHOCTI mepekiany [28].

AHaniz mnepekiany pomaHy «BiUTyHHS» YKpaiHCBKOIO MOBOIO, MPOBEICHUMN
€. KoHoHEHKO, IeMOHCTPY€E BUKOPUCTAHHS BC1X PI3HOBU/IIB TPAHCITO3HUIIIT:

- ax’ekTHBail0 (Tepekyiaj; MPUKMETHUKOM) — Summer dafternoon — Jimuii
nonyoeus, Lake Geneva — JKeneecvkozo osepa, Infantry Regiment — nixommnozo noiky,
for her beauty — natispoonugiwia, iron fist — 3ani3Huil nops0ok, not only of great wealth
but also of enormous power — e nuwe O0yJice 3AMONHCHUMU, A Ui 0080/I 6NIIUBOCUMU,
orthodoxy — opmodokcanvnoi cim’i, family bank — aminenuit o6aunx, playboy —
Heceptiosnuil, with blue eyes — cunvooxi, a man of wisdom and compassion — 1100uHoO0
MYOporo i munoceponorw, silk dress — woekosy cyxwuio, thinking about — cnosnena
OYMOK, straw hat — conom’anuii kanenrowok, Ulm's friends — Ynemoeux opysis, in cream
lace — kpemosum mepesicusom, red silk dress — uepsony wioexogy cykuio, a sapphire
necklace — canghipoeum namucmom, evening gowns — eeuipHix cyxowns, Paris collections
— napu3zvkux konexyiu, lace underwear — mepeyxcany Oinuszny, chance meeting —
seunaokoea 3ycmpiy [63; 39]

HaBeneni mpukiianu cBimuaTh Mpo Te€, MO y MpOIECi MepeKiany aj’ eKTHBAIlis
3Me0UTBIIIOTO Peali3y€e€ThCs B MPOIECI BIATBOPEHHS 1IMEHHUKOBHX CJIOBOCIIOIYYEHb,
NPUIMEHHUKOBUX IMEHHUKIB Ta IMEHHUKIB Y MPUCBIHOMY BIAMIHKY, 1110 Y3TOIKYETHCS
3 Y3yCOM YKPaiHCBKOI MOBH.

- BepOaizanii (nepekias aiecioBoM) — the sun was hot — conye nekno, was far
more upset — natloiivuie Henokoino, had a strong suspicion — eiouysana, was flirtatious
— irobuna nogipmyeamu, was a great concern — Henokoina, was aware — snazia, had no
intention — ne xomie, was always protective — 3a6xcou nikayeaecs, he'd be ready — 6in
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«0o03pic», on Horst's mind — Xopcm dymas, was in complete agreement — nognicmio
nozoosxcyeaecs, was deeply disturbing — naozeuuatino tioco nenokoina, a had a deep love
for him — Oyorce nrobuna tioeo, with his imitations of everyone — KOnitowuu Koxcrnozo, his
outrageous stories — po3nogioaiouu pizni icmopii, it was a deplorable performance —
no8i6csi cmpaueHHo He3zpadHo, with a respectful distance — dompumyrouuce nosasxrcHoi
oucmanyii, he was suddenly glad — 6in panmom 3padis, seemed of no importance — nisix
He nogunHi 3aeaxcamu, would join us for lunch — noooioanu 6 3 namu, are very silly —
HiY020 He po3ymieme, it's easier for you to say — ye noaecwiums cumyayiro, suggested
lunch — 3anpononysana noobioamu, Beata said primly — sumosuna beama, poéasuu nao
coboro 3ycunis, as an afterthought — noxonunacw, were on high alert — cnpasdaicysanuce,
seemed very different — oyoce 6iopisnascs, Beata was still silent — beama moeuana, was
still quiet — npoooeoicysana mosuamu, with a warm smile — npueMHO NOCMIXAOYUCH,
without a single longing look at Beata — ne enanysuwiu 3atisuii paz na beamy, had been
harmless — ne 3anodie wixoou, need the practice — nompiono npakmuxyeamucs [63; 39]

- aaBepoOamizanii (nmepexsag NpUCIiBHUKOM) — in a short time — nezabapom, had
been happy with him — dcuna 3 hum wacaueo, of enormous power — 0080J1i 8NIUBOBUMLU,
talked sense — nosicnue wyo i sk, in those cities — mam, find vastly amusing — neno2ano
nposooue yac, many times — He0OHOpa3060, was in complete agreement — noeHicmio
no2ooaicysascs, with a stern expression — cysopo, a had a deep love for him — oyxce
aroduna uoeo, in truth — nacnpaedi, took a rapid step — xymko siocmynuna, reluctant —
Heoxoue, embarrassed — 3uiueno, no difference — 6atioyce, sounds sensible — 36yuumo
caywmno, with a look of amusement — seceno, inconvenient — nebasxcawo, it that way —
came mak, premature — 3a84acHo, concerned — po32yoieHo, nervous — Hepeoeo, with a
look of surprise — 30usosaro, in years — patiwe, upset — posnauaueo, which was very
polite and kind — wo 0obpe ii wnaxemno 3 iioco 6oky, with a look of disapproval —
HecxsanvHo, that day — wouno, as a group — pasom, with a stunned expression — 8pasiceHo,
from across the room — 30ans, with concern — 3anenoxkoero, had good instincts —
incmunkmueno posymie, How wonderful! — I]e npocmo oueno [63; 39]

HaBenmeni mpukimamd IeMOHCTPYIOTh, IO TPUKMETHUKH Ta TMPUHAMEHHUKOBI
IMEHHUKH, BUKOHYIOYHM (DyHKIIIF0O OOCTaBHHM, y TMEpEKIIal 3a3BUYail peanizyloTbcs 3a
JonoMororo  aasepoanmizanii. Lle 3yMOBI€HO THUM, 10 B YKpaiHCBKIM MOB1 came
NPUCITIBHUKHA HalYacTilIe BUKOHYIOTh Y pE€YEHH1 pOJb OOCTaBHHH.

- IpoHOMiHAJI3aWil (TIepeKsIaj] 3aiiMEHHUKOM ), 1110 3aCTOCOBYETHCS Y TMepeKiaii
JUIs 3armoOiraHHsl TaBToOJIOTIi: her father and brothers talk — ane 6 wozo pozmosax 3
cunamu, as they got to know each other — ixuvomy 3naiiomcmsy, the dress — it cyxmi [63;
39]

- HOMiHaTi3a1i10 (TTepeksIaj; IMEHHUKOM).

H. IBanuipka 3a3Ha4dae, 1o AIECHIBHICTD € OMHIEIO 3 BU3HAYAJIbHUX XapaKTEPUCTUK
aHTITINCHKOTO MOBJIEHHA. BomHouac ykpaiHCbKa MOBa BHPI3HSETHCS  O1IBIIOO
HOMIHATHUBHICTIO TTOPIBHSHO 3 aHIIIMCHKOIO, YHACIIIOK YOTO i Yac Mepekyiaay I1€cioBa
HEPIAKO TpaHCPOPMYIOThCA B iIMEHHUKOBI ¢opmu [14]. JocmigHULSL OKPECTIOE HU3KY
TUIMIB HOMIHAMI3alli, [0 MOXYTh OYyTH MPOUTIOCTPOBaHI NPHUKIATaMU 3 POMaHY
«BinmyHH»:

1) MDKMOBHa HOMIHAI3allliHa TpaHcopMalliss 3a MOACUII0 «0COOOBE YU
JOTIOM1KHE J1€CIIOBO — IMEHHHK a00 MPUKMETHHUKY [ 14]:
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He was the only one who made a serious effort to speak to her, and find out what
she was thinking [63]. — Tineku 6in miz éecmu 3 Hel CEPUO3HI PO3IMOBU Ul HANPABOY
yixaeuecs ii oymkoro [39].

He hesitated and then nodded [63]. — Bin kuenys nicisa desxoco eazannsa [39].

Theirs was a family steeped in tradition [63]. — V yvomy nonseano oompumanns
cimeunoi mpaouyii [39].

They both agreed that they loved Italy [63]. — Bonu 6ynu conioapui y ceoiii 1106086i
0o Imanii [39].

... many young people they knew [63] — ... cminbkox MOL00UX N100€ll 3-NOMIdHC IXHIX
3Hatiomux [39]
... one who owned a rival bank [63] — ... 00un 3 axux € enacnuxom 6anxy [39]

She didn't need to go to university [63]. — Hasuanns iti ne nompione [39].

There were some lines one didn't cross [63]. — Icnyeanu nesmi scummesi wnsxu,
nepemumy 3 axumu i 6ymu ne moeno [39].

2) MDKMOBHa HOMiHaNi3aliiiHa TpaHchopmarlis, o 0a3yeTbcsi HAa YCYHEHHI
AHTTIACHKUX J1€CITIB-3B’ A30K:

as they got to know each other [63] — ixuvomy 3naiitomcmaey [39]

Jacob was intending ... [63] — bambko mae namip [39]

it didn't appear to be swollen [63] — o3nax pozmsaznennsa Hioumo He 6uono [39]

She was in no hurry to be married [63] — Bona ne xeanunacs 3amisxe [39]

3) MiKMOBHAa HOMIHaJi3aliiiHa TpaHcdopmarllisi, o Mepeadayae yCyHEHHS
JUECTIBHUX (POPM y MEPEKIIaTHOMY TEKCTI:

without being inappropriately familiar [63] — 6e3 camosnesnenoi paminvapnocmi
[39]

she said, smiling [63] — sionosina éona 3 nocmiwikoro [39]

ever since she had been a little girl [63] — 6i0 paHHBEOTO AMTUHCTBA [39]

Brigitte said that sounded boring [63] — bpueima xazana, wo ye Hyono [39]

to fight for something she believed in [63] — 6opomucs 1 giocmorwseamu c6oi
nepexkonanns [39]

He's just being friendly [63] — IIpocmo euse opyacou [39]

4) mixMoOBHa TpaHchopmallisi 3a MOIEIUII0 «HeocoOoBa JieciiBHa (gopma —
IMEHHHKOBa (hopMar:

looking angry and upset [63] — 3 8iouaem ma nrommrio [39]

Hait6inpiry 4vacTky HOMIHAMIZaIlli 3a JaHOK MOJCIUIIO CKIIAJal0Th TMPUKIAIH
nepeKsaay repyHaisi IMCHHHUKOM:

Horst was going to have to stop playing [63] — Xopcm mae obnuwumu po3eazu [39]

Horst and Brigitte were far too busy playing and having fun. [63] — V Xopcma 1i
bpucimu 6 conosi 6ynu cami pozeazu. [39]

about going to university [63] — npo nasuannsn 6 ynisepcumemi [39]

IMeHHUK 3acTOCOBYBaBCA 1 MU Nepeknaal iHpiniTuBa:

I should be able to get leave again at Christmas [63] — Ha Pi3060 6 mene 3108y
0yoe gionycmka [39]

JloBoni yacto B mepekiaal pomaHy «BiUlyHHS» CIOCTEpIraeMo BiATBOPEHHS
MPUKMETHHUKA IMCHHUKOM:
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Her parents were rigidly patriotic [63] — Ii 6amvku 6ynu cnosueni paduxansHo2o
nampiomuzmy [39]

He looked instantly apologetic and concerned. [63] — V tioco econoci uynocs wupe
eubauenH U 3aHenokoeHus [39]

She nodded, looking surprisingly determined. [63] — Bona kusnyna 3 0u8o8uicHo0
piwyuicmio. [39]

He looked sympathetic and kind. [63] — Bin oususcsi Ha Hei 3i wupum
cnieuymmam. [39]

he asked hopefully [63] — cnumas 6in i3 Hadier 6 conoci [39]

was relieved to see [63] — i 3 nonezuenuam noovauus [39]

how vulnerable her brothers were [63] — 6 sxiti Hebe3neui 3apas it opamu [39]

HacTymHi mpukiaay nepexony iHIIUX 9acCTHH MOBH JIO pO3PSAy iIMEHHUKIB TaKOXK
CB1JTUaTh PO 3aCTOCYBaHHS HOMIHATI3aIli:

it was late August — 6ys Kineuwv cepnus, the bleak times ahead — naénuxicennsn
msickux uvacie, felt different from them — e6iouysana ceoro 6IOMIHHICHMb 8i0 HUX,
rabbinical life — pabunis, aristocratic circles — apucmoxpamis, divisional headquarters
— wmabi oueisii, he was suddenly so pleased — Bin panmom 8iouye eenuxy padicme, she
felt sorry — mano ne siouyna scanw, how awful it would be — sike 6yoe nuxo, was a good
one — 0ys 0ooputl winoo, which her father said was foolish — ma 6amvxo nasusag ye
oypHuuer, he was far better looking — mas 3nauno kpawyy 306niwinicms, looked highly
suspicious — cmasunacs 3 6enuxor nioo3por, about nothing — npo pizui Opionuyi, might
have been grateful — eona 6 giouyna eoaunicms, looked angelic — npocmo sax amnzen,
you're strange — mu oueauka, obviously — 6e3 cymnisy, he was entirely correct and
pleasant — Anmyan 6y6 cama makmogHnicms i npuemnicms [63; 39]

PosrmisiHeMo HacTyITHUM TPUKIaA;

It smarted for a minute but didn't seem serious, as he quickly reached a hand out
and caught her before she fell. [63] — Ha sikyce mums 6oHa 8i04yna cuibHUll Oy, aie éce
weuoko munyno. Yonoeik weuoxko nioxonus 0ieuuHy, wobd 6oxa e snaia. [39]

ABTOpKa Tmiepeknady Inepeaiga 3aliMEHHUKM 3a JOMOMOIOK 1MEHHHKIB,
YTOYHIOIOYH IXHE 3HAYCHHS BiJIMTOBITHO IO KOHTEKCTY.

AHaNOr1YHUMU € HACTYIIHI MPUKJIAIU 3 TBOPY:

as she walked pensively behind them — eona 3a0ymauso npocmyeana nosaoy
oamokis, they had a large handsome house — cim'sa mana eenuxuti 2apuuii 0yOuHox, either
of them — koowcen i3 dimei, he would be a scholar — uonogix 6yoe euenum, she had
confessed it — poznogioana npo ceoro mpiro, he smiled — nocmixnyecsa opam, glancing at
him — posensaoarouu nesnainiomusn, he nodded — ii cniepozmosnuk xusnys, he was
unfailingly polite — Aumyan 6y6 6e3002anno uemuum, she had every intention of fighting
— Oiguuna mana namip oumucs, we'll work it out — mu enaonaemo ye numanns, had made
advances to her — niobupacmocs 00 it 0ouku, she assumed — Monixa oymana, she was
just young — 004ka iii 30asanacs Monooorw, as she knew — i beama ye snana [63; 39]

€. KoHoHEHKO y CBOEMY TEpeKIaai JOCHTh YacTO 3aCTOCOBYBajia YaCTKOBY
TpaHcno3umir. Lle mpocTexxyeThes, 30kpeMa, B HaBEJCHUX HIDKYE MPUKITaIaX:

1) macuBHMIA CTaH Al€CIOBA BIATBOPEHO aKTUBHUM:

since war had been declared [63] — 6i0omo0i, six poznouanacs sitina [39]
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The marriage had been arranged by their respective families. [63] — Leti wnro6
yaawmyeanu ixui pecnekmabenvhi poounu. [39]

in the social world of Cologne, they were accepted in even the most aristocratic
circles. [63] — 6 KenvHi ix wanysana naieuwa apucmokpamis. [39]

She was far more interested [63] — 6ona 3nauno odinvwe yixasunacs [39]

2) aKTUBHUH CTaH JI€CIOBA BIITBOPEHO MMACHBHHM:

They had just finished their soup course [63] — Yoice Oyno 3axinueno seuepio [39]

You shouldn't talk to men about things like that [63] — 3 uonosixamu ne eapmo
2oeopumu npo maxi peui. [39]

Brigitte sometimes fretted over the constraints their orthodoxy [63] — bpueimy ino0i
opamyeanu oomedcenHs: opmoooxcanrvhoi cim'i [39]

They gave me a leave to do it. [63] — Meni oanu éionycmky, wjob s 6ce 61a0HAS.
[39]

her siblings always laughed at her [63] — 3 nei 3a6scou cmisnucs [39]

if they'd let you go to unmiversity [63] — saxbu eam 003601UNU GYUMUCH 8
yuigepcumemi [39]

where they were serving tea [63] — 0e nooasanu uatii [39]

Their governess had taught her [63] — Ii naguuna ixus 2yeeprnanmia [39]

Beata snapped at both of them [63] — beamy opamysanu éonu 06uosi. [39]

no suitor had emerged for Beata [63] — npemenoenma na pyky beamu ne 6yno [39]

3) 1 mepekiiary Heoco0oBuX GopM JIi€CIOBa 3aCTOCOBYBAIMCH 0C000B1 popmu:

I must apologize for interrupting (Gerund) you [63] — A 0yowce nepenpowyro, ujo
empyuarocy 00 eauioi pozmosu [39]

He had no intention of giving up (Gerund) [63] — Aumyan ynepmo ne 30aeaecs.
[39]

It wasn't like meeting (Gerund) him at home. [63] — Bona 3ycmpina tioco ne é0oma.
[39]

He was obviously some sort of masher, trying to prey (Participle 1) on young girls,
and loitering (Participle 1) around the hotel. [63] — L]e nanegne axuiicb He2iOHUK, WO
X00UMmMb HABKOJIO 2OMENI0 U KPYMUMb 2071081 MO0OUM disuamam. [39]

enormous favor of having (Gerund) both of his sons on leave [63] — eruuesny
JIACKY, Wob 060M tio2o cunam oaau sionycmky [39]

being (Participle I) a total stranger [63] — im nixmo ne npedocmaeue [39]

as she stood looking (Participle I) up at Antoine [63] — xonu 6ona cmosina nepeo
Anmyanom i ousunace Ha Hbo20 [39]

their budding (Gerundial Complex) friendship [63] — OpyocoOy, wo minvku-Ho
3apoounacsa [39]

was deeply disturbing (Participle 1) [63] — nao3suuaiino tioco nenokoina [39]

the only one interested (Participle II) in that prospect [63] — xoco ys mema
uixasuna [39]

to spend (Infinitive) time [63] — ne 2asanu uacy [39]

just seeing (Participle 1) Beata smile [63] — konu 6auue, sx beama nocmixaemocs
[39]

He didn't want his daughter reading (Gerundial Complex) [63] — Bin ne xomis,
w06 tio2o oouxa yumana [39]
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worrying everyone (Participle 1) [63] — kamyeana abconromno scix [39]

enormous favor of having (Gerund) both of his sons on leave [63] — seruuesny
JACKy, wob obom 1oeo cunam oanu sionycmxy [39]

her father kept telling (Gerund) [63] — 6amwvro eecy 6ac noemoprosas [39]

4) nys mepexnamy oco0oBUX GopM AIECIOBA 3aCTOCOBYBAINCH HEOCOOOBI (hopMHU:

... couples were eating little sandwiches and speaking in hushed tones in French,
German, lItalian, and English [63] — napouxu inu manenvKi Kamanku, NOWENKU
po3mosnarouu (TIENPUCTIBHUK) HIMEYbKOI, IMANIUCLKOI AO0 AH2NIUCHKOTO.

Beata blushed as she said it. [63] — beama 3awapinacs, eumosnaw4u
(menpuCIBHUK) yi crnosa. [39]

Beata said, as she put on a red silk dress [63] — cxazana Beama, odsazarouu
(MENPUCITIBHUK) YepBoHY uo6Kko8y cykHio [39]

She imagined herself as a spinster for the rest of her life as she ate her dinner. [63]
— /oioarouu (I1€NpUCTIBHUK) 8euepro, 60HA OyMana, wo 3aiuuumsbcs 8 Maudymubomy
HeoopyiceHot0 cmaporo 0ieoro. [39]

And Antoine was smiling to himself as he left the hotel. [63] — A Aumyan, ioyuu
(MENPUCITIBHUK) 3 2omento, nocmixascs cam cobi. [39]

as she took off the red dress and tossed it on a chair [63] — 3Himarouu
(TETPUCIIIBHUK) YepB8OHY CYKHO U éimiarouu ii na cmineysb [39]

Sk cBiIUaTh HaBEAEHI MPUKIIAIU, 0c0O0B1 (hopmu niecioBa y OUIbIIINA YAaCTHUHI
BIJITBOPIOBAJIMCH YKPATHCHKUM JIENPUCTIBHUKOM. AHAJIIOTIYHUMH €:

as she quietly cut her meat — cnokiuno pospizatouu m'sco; as she took off her slip
— 3HIMawuu kopcem, as she ate her dinner — doidarouu eeuepio; as she walked into the
bathroom — @wdyuu oo eannu, copied them from magazines — Konitowuu me, wo bavuia
6 mazcazunax, but as she looked at her mother — noznanyewu na mamip; and hung on
her slim body in clean, simple lines — nadarouu monenvKili nocmami NPOCMUX i YUCTIUX
obpucise; sat back against the bench — eiokunyswuce na cnunxy nasu, set apart —
mpumarouucey ocmopons, had complained about it to her mother, and suggested that
Monika keep a closer eye — ckaszaé npo ye mamepi, Haxazaswiu i yeadicHiuie
ousumucyw [63; 39]

5) nys mepekiiany ofaHiel Heoco00BOi (HOPMU Ji€CTOBA 3aCTOCOBYBAJIACH 1HINIA!

She liked modifying them, and simplifying them to suit her tastes. [63] — beama
J100UNa 800CKOHANI06AmMU X, [HOOI CHPOWYIOYU MAK, W00 8OHU 8I0N0GIOANU iT CMAKY.
[39] (Gerund — iHb1HITUB)

There was no point putting the girls in harm's way, or tempting them with
something they could never have. [63] — [ieuama ne nosunui simu XuOHUM ULIAXOM AOO
cnokywamucs mum, 4o2o e nosunni mamu. [39] (Gerund — iHGIHITHB)

none of her Christian friends had ever suggested introducing them to their sons
[63] — orcooen i3 ixHix xpewenux Opy3i6 He NPONOHYB8A8 iM NOZHAUOMUMU iX 3] CBOIMU
cunamu [39] (Gerund — 1H(DiHITHB)

But worrying about that seemed premature [63] — Ane nepeiimamuca yum 6y10
3asuacno [39] (Gerund — iH}IHITUB)

Spending time with Antoine seemed worth it to her. [63] — Ilepcnexmuesa
oauumucsa 3 Hum, 30a8anocs, oyna eapma 6cvoco Yvo2o. [39] (Gerund — 1H(DIHITHB)
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She loves going to parties, and dancing and dressing up [63] — Bona nooumo
oyeamu na eeuipkax, manurosamu, uenypumucs [39] (Gerund — iH}iHITHB)

loved teasing them and driving them insane [63] — nobuna opaxcnumu ix,
00600auu 0o 6odicesinia [39] (Gerund — 1udiniTHB, Gerund — TIEMPUCTIBHUK)

adept at torturing men [63] — dyorce noobuna nomyuumu uonosixis [39] (Gerund —
1H(DIHITUB)

seeing Antoine [63] — naois nobauumu Anmyana [39] (Gerund — iH}iHITHB)

Is that a crime, being noble? [63] — Yu ye 3nouun Oymu ogopsinunom? [39]
(Participle I — iadiHITHB)

But the prospect of sitting next to him [63] — npome modxciugicms mpoxu nocudimu
nopso i3 Hum [39] (Gerund — 1H}IHITUB)

She was enjoying talking to him [63] — iti xominocs 208opumu i 2060pumu 3 HUM
[39] (Gerund — iH}1HITUB)

He actually caught my arm and kept me from falling [63] — Bin nioxonue mene 1
He oas ynacmu [39] (Gerund — 1H(]i1HITUB)

she was content to sit in the sun, reading in the garden on her own [63] — it 6y10
maxk 0obpe cudimu camomoro Ha ocouHi 6 napxy u yumamu [39] (Participle [ —
1H(]I1HITHB)

I love talking to you [63] — Meni dyace nodobaemuvcs pozmosnamu 3 samu. [39]
(Gerund — 1H}1HITUB)

was getting married [63] — sk 6u euitmu 3amisxc [39] (Gerund — iH}1HITHUB)

in finding a young man [63] — 3naiumu xnonys [39] (Gerund — iH(}iHITHB)

he had shocked his own family by saying [63] — 6in woxysae ceoix pioHux,
3aseueuwiu [39] (Gerund — JI€NPUCITIBHUK)

had no intention of sacrificing his son to it [63] — He xomis gi0dasamu im c6ozo
cuna [39] (Gerund — 1H(DIHITHB)

instead of straggling behind [63] — 3amicmb moco w06 nacmu 3aouix [39] (Gerund
— 1H(1HITHUB)

after hours of talking [63] — npocosopusuiu [39] (Gerund — nienpucIiBHUK)

capable of defending her ideas [63] — cnpomoorcna 3axumwgamu ceoi noz2naou [39]
(Gerund — 1H}1HITUB)

kept you from falling [63] — ne daé Bam ynacmu [39] (Gerund — iH}1HITUB)

after saying goodnight to their mother [63] — ckazaewu «na ooopaniu!» mamepi
[39] (Gerund — nmienpuciIiBHUK)

she had every intention of fighting [63] — Oieuuna mana namip oumucsa [39]
(Gerund — iH}1HITHB)

6) BimOynach 3amMiHa OJHIET YacOBOI (DOPMH J1I€CTIOBA 1HIIIOIO B IMEPEKIIAII:

It was a happy memory she could take with her. [63] — To 6yde wacnusuti cnoeao,
wo o6yoe 3asxcou 3 neio. [39]

Who knew when and if they would meet again. [63] — Xmo 3Hnae, xonu im
nowacmumos nobauumucs iwe? [39]

He just seems like a very nice man, and he invited all three of us to lunch. [63] —
Ilpocmo 6in Oyorce eapua 1r0o0una i 3anpoutye Ha 06io nac ycix mpuvox. [39]

As far as Monika was concerned, respectable men worked. [63] — ‘Ix 6yna
nepexkonarna Monika, nosasxchi yonosiku npayrioms. [39]
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And why do you suppose he did that? [63] — A uu e nodymana mu, 4omy 6iH ye
pooums? [39]

They were accepted for who and what they were [63] — Ix cnpuiimatoms maxumu,
sax eonu € [39]

Have you had fun in Geneva? [63] — Tooi nodobaemuca 6 Kenegi? [39]

she would be married and tending to a husband and children [63] — 6ona euiioe
3amidic i 3aumamumemsbca 4on08ikom i oimomu [39]

They were nearly strangers to each other, and yet she knew that she already trusted
him. [63] — Bonu 6yau matisice nesnatiomi, ane beama edxce 3nana, wo 006ipac tiomy. [39]

she was incensed that this man had made advances to her [63] — ii dyoce
po3cepouno me, wio yell 4oao6ix niodupaemoucs 0o ii 0ouxu [39]

What were you doing that he invited you to lunch? [63] — Il]o mu maxe 3pooéuna,
wo 6in 3anpocus mebe Ha 00i0? [39]

I can see why you like him. [63] — Tenep s po3ymito, womy 6iH cnododaecs mooi.
[39]

she would have done well [63] — y nei ye 6 0oope suxoouno [39]

That's where my brother Horst wants to live, in Berlin. [63] — Bepain — ye micmo,
O0e 0 xomie scumu miu opam Xopcm. [39]

They did not have time to hang around hotels at teatime, picking up young girls.
[63] — V nux nemae uacy xooumu maexono ecomenie y uac, Koau nooaroms 4dat, i
3HAUOMUMUCD i3 MoToOuUMU Oisuamamu. [39]

7) 3aCTOCOBAHO 3aMiHy YHMCJIa IMCHHHKIB:

Beata adored her brother [63] — beama oboocniosana ceoix opamie [39]

the dress seemed so plain [63] — ii cykni suoasanucs iii HA036UYAUHO NPOCMUMU
[39]

after they had ordered their meal [63] — Konu 6onu 3amosunu cmpaegu [39]

banking community [63] — 6anxiscoki kona [39]

grandfather [63] — diou [39]

HaBenmeni mnpukinaam AEMOHCTPYIOTH TEPEKIa] OJHUHHW MHOXHWHOIO, IO €
XapaKTepHUM JJIs1 301pHUX IMEHHUKIB.

HactynHi npukiaayM BKa3ylOTh Ha 3BOPOTHIM NpOLEC — MHOXHHA BIATBOPEHA
OJTHUHOIO: thirteen months — mpunaoysmuii micaus, their summers — nimo, studies —
HasuanHs [63; 39]

8) MpOCTEKYETHCS 3aMiHA CTYTIECHIB MOPIBHSHHS MPUKMETHHUKIB Ta MPUCTIBHUKIB!

oldest daughter — cmapwor oOouxoio, like your older brother — sax eawomy
Haticmapwomy opamosi, I'm not interested in , lighter” things — a ne yixaenoco
«1ezKkumuy peuamu, for the next three weeks — npomseom HAUOAUNCHUX MPLOX MUICHIB,
as long as possible — axomoca 0Ooewie, far more clever than either of them —
Halicnocmepe ciausiuion 3 ycix, was far more upset — Haudiibue Henoxoino, far more
serious — cepuo3How, elegant clothes and jewelry — naiienecanmmuiwii cyxui U
Hattguwykaniwi xowmosHocmi, Beata and Ulm were the serious ones — beama ti ¥Yom
Oyu cepito3nimumu, she preferred it — came ye eona i aroouna Hauodinwvuie, [63; 39]

9) BigOynach 3aMiHa OJHUX BKa31BHUX 3aiMEHHUKIB 1HIIUMHU:

Why didn't you tell Mama that? [63] — Yomy mu ne po3nosina npo ue mami? [39]

was in that realm [63] — ne sionogioac uum eumozam [39]
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her beautiful younger sister would be getting engaged that winter [63] — uiei 3umu
i1 eapnenvka monoouia cecmpa dyoe 3apyuena [39]

this year [63] — mozo poky [39]

these days [63] — mi oni [39]

10) mepeknaa KiIbKICHOTO YHUCTIBHUKA TIOPSAKOBUM:

thirteen months [63] — mpunadoyamuit micays [39]

B HactynHOMy pedeHHi

By the end of lunch, Monika adored him, and saw nothing wrong with his taking a
walk with Beata after lunch. [63] — Hanpukinyi 06i0y Monika npocmo 3akoxanace y
Hb020 Ui He N0OAYULA HIY020 NO2AHO20 8 MOMY, AKWO NICas 00i0y GiH Mamume poimogy
3 beamoro. [39]

CIocTepiraeMo JCKUJIbKa JBI TpaHCHO3WIlli: TOBHY (aaBepOamizamis —
NPUHMEHHUKOBUN IMEHHUK by the end BIITBOPEHO MIPUCTIBHUKOM HANPUKIHYL) 1 YACTKOBY
(repyHniit taking nepexnaaeHo 0cO00BOIO (POPMOIO JTIECITIOBA MAMUMe POIMOBY).

Hacrynawmii npuknan:

There was real vehemence in her voice, as he watched her, feeling both relieved
and sad for her [63] — y ii eonoci 38yuana piwyyicms, wo 3Mycula 1o2o eiouysamu 0o
Hei' i cniguymms, i 3axonjienusa. [39]

IIpn nmepexnaai naHoi ¢pazu OylIO 3aCTOCOBAHO JIBI YAaCTKy TPAHCIIO3UIIID —
JIENPUKMETHUK MepeKIaeHuil 1HPIHITUBOM, B JIBl MOBHI TPAHCIO3UIIIT (HOMIHATI3aL1i)
Py TIepeKyIaal IMEHHUKaMH JIIEMPUKMETHUKA MUHYJIOTO Yacy relieved Ta MPUKMETHUKA
sad. Yce 1e MATBEPJUKY€E, IO TMepeKiaganbki TpaHcdopmalli 3acTOCOBYBAIUCS
KOMILIEKCHO, 3 METOIO 3a0€3MeUeHHSI MAKCUMAJIbHOT TOYHOCTI M aIEKBaTHOCTI IEPEKIaly.

Ha oco0y yBary 3aciyroBye BIATBOpPEHHS CIy>)KOOBHUX YaCTHUH MOBH, apTHKJIA
30KpeMa.

AHrmilicbka MOBa HaJEXKUTh JO aHAJITUYHOIO THUITy, 10 mepeadayae
BCTAHOBJICHHSI CHHTAKCUYHUX 3B’SI3KIB Yy pEYEHHI TMEpPEBAKHO 3a JOMOMOIOI0
aHATITUYHUX 3aC001B BUPAKEHHSI TpaMaTUYHUX 3HayeHb. Jlo Takux 3aco0iB HaJIEXaTh
(dikcoBaHUI MOPSAOK CIIIB, IHTOHALSA, @ TAKOXK Y>KMBAHHS CIyX)OOBHX CIIB, 30KpemMa
apTUKIIB. BaXXIMBO MIAKPECIUTH, L0 LI TpaMaTH4HI MapKepH 3HAXOIAThCS I03a
MeKaMH JISKCUYHO1 (hopMU CIoBa.

Ha BigmiHy BIJ aHIUIIICBHKOI, YKpaiHChbKa MOBa peali3y€ 3B S3HICTh €JIEMEHTIB
pPEUYCHHS MEPEBAXKHO YePe3 CHHTETUYHI 3ac00M, TOOTO IpaMaTHUYHI 3HAYCHHS, 3aKJIaJIeH]
y camiii cioBodopMi. OCKUTEKH B YKPaTHCHKiM MOB1 apTHKJIb SIK YaCTUHA MOBH MOBHICTIO
BIJICYTHIH, y MpoIleCi MepeKiiaay ocoOJUBO BaXKIMBO 30€perTy i aaeKBaTHO MepeaaTu
BeCh 00csT iH(popMaIlii, IKy B aHTJTIHCHKII MOB1 Mapkye apTukib [30].

Sk He MUBHO, aje HeO3HAYeHWil APTHUKJIb y MOBIEHHI Ta TEKCTI JYyXe 4YacTo
HaOyBa€ JIEKCUYHHUX 3HAYEHB, 1110 1HO/II 301rat0ThCs 31 3HAUYEHHSIMHU PI3HUX 3aiIMEHHUKIB.
€IMHUM 1ICTOPUYHO OOTPYHTOBAHWM 3HAYEHHSM 3aJIUIIAETHCSA KIUIBKICHUM YHUCITIBHUK
«OIUH», BIJl SKOTO TMOXOAUTh HEO3HAUYCHUM apTHKIb. BiAMOBIIHO, KOHTEKCTYyasbHI
3HAYEHHS JIEKCUYHO «HACUYEHOT0» HEO3HAYEHOTO apTHKJIS MOXYTh 1HOAI BUSBISTHCS
noBoJii HecnoniBauuMU. [lpuknanu 3 poMany «BimIyHHS» IE€MOHCTPYIOTh HACTYIIHI
CIOCOOM BIITBOPEHHSI HEO3HAYEHOTO apTUKIIS B MEPEKIaIi:

1) KITbKICHUM YHCITIIBHUKOM 00uH (00HA, 0OHE):
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The Wittgensteins were that great rarity, a Jewish family ... [63] — Poouna
Bimeenwmeiinie Oyna oouiero 3 nebazamvox espeticokux cimet ... [39]

2) Ha nymky l. KopyHus [19], konu JIEKCHYHO 3HAYYIIUMH HEO3HAYEHUI apTHUKIIb
CTOITh TEpe]] IMCHHMKOM TMiJi JIOTIYHMM HAarojocoM, BiH (PYHKIIOHY€ SIK BKa3iBHHUU
3aliMEHHUK, 10 IEPEKIIAA€ThCsl YKPATHCHKOI0 MOBOIO SIK yel, Ys, ye (motl, ma, me):

As a young man [63] — Konu moii 68 monooum wonogikom ... [39]

3) KOHTEKCTyaJlbHE 3HAYCHHSI HEO3HAYEHOTO apTHKJIS 1HOJI MOXKe OyTH BHpa)KeHE
B YKpaiHCBHKili MOBI 3a JIOTIOMOT'O0 P13HUX IPHUCITIBHUKIB:

The marriage had been arranged by their respective families, and was a good one
[63] — Leu wnrob yrawmysanu ixui pecnekmabenvHi poouru, i mo cnpasoi 6ye 0oopuii
wob. [39]

Jacob's father had a great respect ... [63] — bamvro Axoba mas Oyxyce enuxy
nowtany ... [39]

He was a gentle person [63] — Bin 6ys naozeuuaiino oenikamnuii [39]

O3HayeHUil apTUKJIb, HAJAUICHUA JJEKCUYHUM 3HAYEHHSIM y PEYEHHI YU YPUBKY,
MOKE€ MaTH pi3HI peami3anli B YKpaiHCbKid MoOBI. J[OUUIBHO 3a3HAYUTH, IO
HAWIOIIMPEHIII 3 HUX CTOCYIOThCSI HE JIMIIE IMEHHHUKIB, @ i 1HIIMX YaCTUH MOBH, 11O
JTEMOHCTPYIOTh MIPUKJIAAH 3 poMaHy «BimmyHH:

1) sk BKa31BHUM 3aliMEHHUK yetl (Y5, ue, ui):

The marriage had been arranged by their respective families, and was a good one.
[63] — Leit winob ynawmyeanu ixni pecnekmabenvHi pooutu, i mo cnpagoi 6ys 0oopuii
wni06. [39]

. and the similarity never failed to touch his heart [63] — ... i ya nodionicmo
3a621c0U WeMHo 360pyurysana 1ozo [39]

The war, and the fact that their respective countries were currently enemies ... [63]
— Ta ua sivina i mou ¢hakm, wo ixHi Kpainu cbo200Hi nepedysaioms y cmai 6ilnu... [39]

2) sik BKa31BHI 3aiMEHHUKU makui (mou, ma, me, mi), mou camuti, (came moti, ma
cama), maxkui Camulii:

He had just turned twenty-seven during the week he spent with them in Geneva.
[63] — Homy eunoenunocs 06adyame cim came HaA MOMY MUuICHI, KOl 60HU 6Ci 6VIU 6
Kenesi. [39]

The last thing on Horst's mind at the moment was marriage. [63] — O0pyorcenns
0y10 Yumocoy maxkum, npo wo Xopcm oymas Havimerute. [39]

The war, and the fact that their respective countries were currently enemies ... [63]
— Ta ys sitina i mout ghakm, wo ixHi Kpainu cbo200Hi nepedysaioms y cmati 6itinu... [39]

during the week [63] — came na momy muoicni [39]

3) sk mnpukMeTHUK abo JlenpuKkMeTHHKOBAa (opma  (BIAMOBITHO 110
KOHTEKCTYaJIbHOTO 3HAYCHHS):

Beata was the image of her mother [63] — Peama Oyna Hibu mMouHOW Koniew
mamepi [39]

The only time her father had actually gotten annoyed with her ... [63] — Jluwe
00H020 pa3zy ko6 6y6 nezadosonenuii ... [39]

4) sKx yacTka, 110 HaroJIourye Ha arpuOyTHBHOMY 3aMEHHHKY, YHCIIIBHUKY YU
SAKIACH THIIN YaCTUHI MOBH:
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Nor had his children, with the exception of Horst [63] — Cayxanuce tioco i dimu,
3a gunamrom xioa wyo Xopcma [39]

5) nmyxe 4acTo, KOJIM IMEHHHK Yy PEUYEHHI Ma€ 1HIIY O3HAKy, YiTKO BHUpa)KEHE
JICKCUYHE 3HAYCHHSI 03HAYCHOTO apTHKJIS 3aTTUIIAETHCS 3aBUM:

... Beata Wittgen-stein strolled along the shores of Lake Geneva with her parents.
[63] — beama Bimeenwmeiin pazom 3i ceoimu OamvKamMu HeCHIWHO UWAA 830089HC
y30epedxcorcs JKenescbkozo ozepa. [39]

She had always been the quiet one, studious and far more serious ... [63] — Bona
3a624cou 0Y1a CROKIUHOI0, 30CePE)AHCEeHOI0, Ceplio3HOI0 ... [39]

He had even spoken to one of the commanding generals whom he knew well ... [63]
— Bin Hasimb Mas po3mosy 3 eHepaniom, 51k020 00ope 3uas ... [39]

... wearing the dresses_her mother chose for her [63] — o0searouu cyxhi, ki mamu
3amosnsna ons Hei [39]

6) y OararboX BWITaJIKaX O3HAYCHHWH apTHKIbL MOXKE BKa3yBaTH Ha TeMaTU4YHE
(YHKIIOHYBaHHS 1MEHHUKA, WI0 3a3BUYail CUTHAMI3Y€TbCd WMOro IOYaTKOBUM
TIOJIOKEHHSIM y PEUYCHHI Ta BKa3y€ HA AP0 BHUCIOBIIOBAHHSA, 110 MPEICTABIISE OCHOBHI,
BXKE BIJIOMI €JIEMEHTH pedeHHs [19]:

The sun was hot and the air still, and as she walked pensively behind them, the
birds and insects were making a tremendous racket [63] — Conye nexno, nogimps 6yno
Hepyxome, i 60HA 3A0YMAUBO NPOCHYEANA NO3A0Y ODAMBKIE, a NMAXU U KOMAXU 3YUHAIU
Heuysanut 2anac. [39]

The men were far more aware of the bleak times ahead than were the women. [63]
—  Yonosiku 31auno Oinbuio0 Mipor 8i0uY8aNU HAONUNCEHHS MINCKUX 4ACi8, aMidiC
arcinku. [39]

TakuM ynHOM, TIpaBUJIbHA peai3allis 3HAUYeHHS apTUKJIS JO3BOJISIE€ BIITBOPUTH SIK
rpaMaTu4Hy, TaK 1 KOMyHIKaTUBHY (DYHKIIIFO BHCIIOBIIOBAHHS, 3a0€3ME€UyI0YN TOYHICTh
MepeKIaay Ta MPHUPOMHICTh TEKCTY YKPaiHChKOI MOBOIO. OCOONHMBO 1€ BaXKJIMBO B
XyJIO’)KHIX TEKCTaX, J€ apTUKIb MOXKE€ HECTU JOAATKOBE CTWJIICTUYHE a00 eMOLiiHe
3a0apBJICHHS, @ TAKOXK BIUIMBATH HA IHTEPIPETALIII0 IEPCOHAXKIB 1 MOJIM.

2.2. 3acrocyBaHHsi  rpaMaTM4YHUX  TpaHcdopmauii B mpoueci
MEePeKJIAJT03HABYOIO0 TOCTIAKeHHS

3actocyBaHHsI TpaHchopmalliii y Mepekyiaal € BaXJIUBUM i 3a0e3NedeHHs
rpaMaTUYHOi Ta CTHJIICTUYHOI aJIEKBAaTHOCTI TEKCTy. BOHW MO3BOJSIOTH TEepenaTu
BIJIMIHKOB1, YHCIIOBI, POJIOBI Ta 4YacOBI XapaKTEPUCTUKU CJIB, 30epirarouu 3HAYCHHS
OpUTIHATY Ta aJanTyrud HOro J0 TpaMaTUYHUX HOPM MOBHU mepekiany. OcoOimBo
aKTyaJIbHUMH TpaMaTudHi TpaHcopmariii € mpu Tmepekiaal MDK aHAIITUYHUMHU Ta
CUHTECTUYHHUMH MOBAaMH, J€ BIIMIHHOCTI Yy BHPaXEHHI TI'paMaTUYHUX KaTeropii
noTpeOyloTh KOPEKTHOTO TepeTBOpeHHs (opMm CiiB i 30€peKeHHS TOYHOCTI Ta
MPUPOAHOCTI MEPEKIIALTY.

B momnepennboMy po3aisii AeTambHO PO3IISTHYTO 3aCTOCYBaHHs TpaHchopmartii
TpaHCHO3ullli B yKpaiHOMOBHOMY nepekiaii pomany . Crin «Bigmynns». Januit po3ain
aHajizye TpaHcdopmaiiii, o 0e3MocepeIHbO CTOCYIOTHCS BIITBOPEHHS CIOBOTBIPHUX
MOJIeJIeH Ta CTPYKTYPHHUX 3MiH Ha PiBHI CJIOBA 1 CJIOBOCIIOJTYYEHHS.
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Opnniero 3 HAWOIBII BXKMBAHUX TpaMaTUUHHMKM TpaHc(opMalliii 1bOro BUIY B
mpolieci mepexianry pomany «BimmyHHs» yKpaiHCHKOIO MOBOIO € MePMYTallisi, CyTh SKO1
MOJISITAE Yy «3aMiHl MICIb JIEKCEM Yy CIIOBOCIONYyYeHHI abo eneMeHTiB y (dpazemi» [27,
c.19]. 3rigHO 3 TMPOBEJEHUM aHAII30M pOMaHy, MepMyTallisl HaiyacTile
CTHIOCTEPITaeThCsl MPU MEPEKIaal CIOBOCIONYUYEHb, J€ IMEHHUK Y OpHUTIHAMI CTOITh Y
MPUCBIIHOTO BIAMIHKY:

Horst's friends — opysie Xopcma, Beata's brothers — opamu bBeamu, her family's
importance — eniugosocmi ceoei poounu, Jacob's father — bamwvko HAxoba, previous week's
parties — geuipkax MuHyn020 mudicHs, her parents' friends' sons — cunu 0py3ié ixHboi
poounu, her mother's eyes — oui ii mamepi, Brigitte's plans — 6aoscannus bpueimu, his
younger daughter's frivolity — ¢gpueonvrocmeii ceoci monoowoi oouku, my mother's
father — 6amovxo mamepi, your family's property — 3emni éawioi poounu, in her mother's
eyes — 6 ouax ii mamepi, Beata's style — enacmuso beami, Brigitte's instincts — incmunkmie
bpucimu, Mrs. Wittgenstein's hand — pyky nani Bimeenwmeitin [63; 39]

[lepmyrariss TakoX BUKOPHCTOBYETHbCS JUIsl  BIATBOPEHHS  1MEHHUKOBHUX
KOHCTPYKIII:

Lake Geneva — Kenescvkozo ozepa, divisional headquarters — wmabi ousizii, in
the Fitzengraben district — y paiioni @iyenepaben, childhood friends — Opysamu
oumuncmaea, Wittgenstein children — oimu Bimeenwmetinis, a King James version of the
Bible — Bionito 6 nepexnadi kopons [[ceiimca, hotel guests — npuidxcodcux iz comeinto, a
navy tie — Kpasamka Kol1bopy MOpCbKoi xeui, horse country — Kpaiu KoHeti, room number
— HoMep KimMHamu, navy dress — CyKHIO KOIbopy MOpcuKoi xeuni, hand kissing — yinyeanns
PVK, luncheon invitation — 3anpouwienns na 06io [63; 39]

VY BciX HaBeJIEHUX MPUKIIAaax TpaHchopmallis mepMyTallii BUCTYMa€e HEB1JT €EMHUM
€JIEMEHTOM TEPEKIIaay, OCKUIBKY ii 3aCTOCYyBaHHS 0OYMOBJICHE rpaMaTHYHUMHA HOPMaMHU
YKpalHCHhKOI MOBH.

HactynHowo rpamaTudyHO0 TpaHc(opMalli€ro, 3aCTOCYBaHHS sIKOi (PIKCYEThCS B
yKpaiHCbKOMY Tmiepekiail poMany «BimtyHHs» €. KoHOHEHKO, € aHTOHIMiYHMIA
nepekJjaa. Y CyyacCHOMY IMEpEKJIaJ03HABCTBI 1€l TEpMIH I[O3HAYa€ MOIIUPEHY
KOMIUIEKCHY  JICKCUKO-TpaMaTHU4HY 3aMiHy, 10 Tepeadadae  TpaHcopmailito
CTBEP/KYBaJbHOI KOHCTPYKLIi y 3amepeuHy a0o, HaBMaKW, 3alepedyHoi — y
CTBEpKYBaJIbHY. Take nepeTBOpeHHs CyNpOBOAKYETHCS 3aMIHOIO IEBHOTO KOMITOHEHTA
BHUXIJIHOTO PEUCHHS Ha HMOro aHTOHIM y MOBI NEpeKany, IO J03BOJISE JIOCATTH
CEMAHTUYHOI EKBIBAJICHTHOCTI 3a yYMOB CTPYKTYpHUX a00 CTHJIICTUYHHX OOMEXKEHb
IIIJIbOBOi MOBH [46].

Ha nymky O. I'omy0 [6], MoTHBallisl 3aCTOCYBaHHSI aHTOHIMIUHOTO HEPEKIIaIy €
OararodaktopHoro. OHIEIO0 3 KIIOYOBUX MPUYHH € aCUMETPIsS JEKCUKO-CEMAaHTHUYHUX
CHUCTEM JBOX MOB, fIKa 3yMOBIIIO€ BIJCYTHICTh Y MOBI Mepekiagy HpsMOro 3acoly
MO3HAYCHHS TIEBHOTO MOHSTTA. Y TaKuX BUIIQJIKaX aHTOHIMIYHA TpaHchopMallis cTae
e(DeKTUBHUM I1HCTPYMEHTOM [IJIi KOMIICHCAIlli CMHUCIOBUX po30iKHOCTEH. [HIITMM
YHHHUKOM BHCTYNA€ y3yC — TOOTO ycCTajieHa MOBHA NMPAaKTHKA, Y MEXKaxX SKOi IMEeBHi
CUHTaKCU4YHI Mojesl abo JIeKCHMYHI 3aco0M € 3BUYHIMIMMHU, HPUPOAHIIIUMHU Ta
CTHIJIICTUYHO NPUUHSTHIIIMMH came Yy (opMi, 1110 MICTUTh €JIEMEHT 3alepPeUeHHS.
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I'. Bucoiibka Bkazye, 1110 HEOOX1AHICTh BUKOPUCTAHHS aHTOHIMIYHOTO MEePeKIaay
BUHUKAE TOJ1, KOJU MpsIME BIATBOPEHHS BUXITHOI KOHCTPYKILII Cyrnepeunsio 6 MOBHUM
HOpPMaM IIUJIbOBOi MOBH. ITHOpYBaHHSI CTPYKTYpHHX, JIGKCHYHMX YH CTHIICTUYHUX
BIIMIHHOCTEN MI>K MOBAaMHU MO3K€ MIPU3BECTHU JI0 TIOSABH IITYYHUX 200 HE(YHKITIOHATTBHUX
KOHCTPYKIIiH, IO TMOPYIIYIOTh HMPHUPOAHICTh TEKCTy Nepeknany [4]. AHToHIMI3allis,
TaKUM YMHOM, BHUKOHY€ (DyHKIIIO ajanTaimii TEKCTy IMiJi HOPMH MOBH IEpeKjany,
30epiraioyu Npu I[bOMY CMHCIIOBY TOUHICTb.

JI. HayMeHKO TIPOTIOHY€E TUIIOJIOTiI0 aHTOHIMIYHOTO MEPEKIaTy, BUOKPEMITIOIYN
TpHU HOTO PI3HOBUIM: TTO3UTHBALIIIO, HEraTUBAIIiIO Ta aHiruito [27, ¢. 15].

VY nepekinani pomany «BimmyHHsS» HalnomupeHiniow € HeratuBamisi. Lleit Tun
TpaHcdopmMmarlii nepeadavae nepeaady JEKCUUHOI OJUHMII, Y SIKIM cema 3anepedyeHHs Yy
BUXIJTHOMY TEKCTi BiJICyTHsI, 32 JOTIOMOTOIO CJIOBAa YW CJIOBOCTIOJYYEHHS 13 CEMOIO
3arepedeHHss y MoBi mepekiany [27, c. 15]. Take pimeHHs gae 3Mory 3a0e3nednuTd
NPUPOAHICTh 1 KOMYHIKATUBHY aJI€KBAaTHICTh NEPEKIaay, YHUKHYBIIM IITYYHUX a0o
HEIpUTaMaHHUX YKpPaiHCbKIA MOBI (DOPMYJIIOBaHb.

Tak, y cnoBocnonyueHH1 You really are very silly [60] — Bu maxu npagda Hiuozo
He pozymieme [39]cnoBo silly TekcTy opurinany 0e3 sBHO BUPAKEHOI CEMHU 3arepeyeHHs
OyJl0 TepeKNIaieHO Hiu020 He po3ymMieme 13 SBHO BUPAKEHUMHU CEMaMU 3allepedeHHS
HiY020 Ta He, 1110 € XapaKTEPHOIO 03HAKOIO HEeTaTHBAIlil.

PosrisiHemo HacTyImHMM TPUKIAA;

He let her do whatever she wanted. [63] — BiH HikoJM HiYoro He 3a00pOHSB iHi.
[39]

B nepekiiani HaBeIeHOTO PEUEHHSI CIIOCTEPITAEMO TPU CEMU 3arlepeueHHs (HiKoau,
HIY020, He), 1110 € XapaKTEePHUM JIJIsl y3yCy YKpaiHChbKOi MOBH.

B cnoBax Ta cioBocmonyueHHsIX tremendous racket — neuysanuti eanac, ugly —
HezapHolo, amusing — Henozawo, playboy — Hecepuosnuti, rare — Heuacmo, shy —
Hecminusoro, brilliant — ne3pisnsna, was far more upset — HaubOibULe HENOKOI0, Was a
great concern — Henoxoina, fretted — Henoxoino, disturbing — nenoxoina, fragile —
Hezaxuwenoro, a small obstacle — nesenuunoro nepewikodor, strangers — He3HAUOMI,
powerful hatred — cmitika Henasucmo, great rarity — 00OHi€lo 3 Hebazamwvox, frequently —
Hepioko, he was lying — 6in cosopums Henpasdy, he would be in deep waters — moano
suuimu Henopo3yminus, her English was passable — ii aneniticoka 6yna Henoeauor,
reluctant — neoxoue, he hated Germans — sik 6in HeHasuoums nimyis [63; 39] HeraTuparis
pearnizyeThes uepes npedikc He.

B cnoBax obviously — 6e3 cymnisy, perfectly normal — 6e3002anno suxosanum [63;
39] zamepeunwnii xapakrep TpaHchoOpMallii epenaeTbes Yepe3 3acToCyBaHHs Mpedikca
oes.

B nacrynuux npuknanax: paid little attention — He Haoasana 6enUK020 3HAYEHHS,
everyone — mazo He 6cix, quite a lot of the Old Testament — mano ne seco Cmapuii 3agim,
to get out of your way —noxu éu He Haleminu Ha mene, until I nearly knocked you down —
NOKU 51 MAJl0 He 30u8 8ac i3 Hie, she felt sorry for him — mano He 8i0uyna JHcaib 00 HbO2O,
mother and sister would be gone for hours — mamepi i cecmpu wje 0ysice 00620 He by oe,
looked blank — 6in ne oopa3zy 3po3symis, she hated to leave — iii dysce ne xominocs vumu,
being a total stranger — im nixmo He npedcmasus, was in that realm — ne sionogioae yum
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sumozam, ignoring both her daughters — ne nomiuarouu 2#o0Hoi 3 donboKk [63; 39]
HeraTtuailio (opMye 4acTka He.

VY HaBelneHWX HWXKYE MPHUKIANAX MPOCTEKYETHCS MPOTHICKHUN IO HETaTUBAIlii
MpoIeC — MO3UTHBAILISA, 32 SIKOTO <JIEKCHUYHA OIMHUII 3 YITKO BHUPAKEHOIO CEMOIO
3arepeyeHHsI MePEAAETHCS y MePEeKIail CJI0BOM a00 CIOBOCIIONYYEHHSM, 10 TaKOi CeMU
He MicTUTh» [27, ¢. 15].

Tak, y cnoBocniony4ueHHsX nothing short of a miracle — npocmo ouso, Why don't
you join us? — Yomy mu eiocmana 6io Hac?, nor had his children — cnyxanuce tiozo i
oimu, never failed to touch — 3asxcou 3eopyurysana, 1 suppose it isn't much fun — =
oymaio, ye 0yoice HyoHo, definitely not amused — oonosnauno cmypbosana [60; 47] cnosa
nothing, never, nor, not (3 IBHO BUPAKEHOIO CEMOIO 3alepeueHHs) OyJM BIATBOPEHI B
NepeKIIaii sIK npocmo, 3a62cou, cmypbo6ana, B IKUX BIACYTHs Oy/b-sKa HETaTUBHICTD.

VY cnoBax unbridled excitement — iogepmum 3axonnenHsm, unlike Brigitte — na
8iominy 6i0 bpueimu, unusual — ousnoro, harmless — 3ab6oponenoco, less daunting —
besneuniwe, it appeared harmless — xiba 6 yvomy € wocwv nocane? [63; 39| HeraTusHi
npediKcH Ta cy(pikcu, HasiBHI B aHIIIMCHKIA MOBI, YCYHYTI MiJ Yac NepeKiamy.

AHIrinsiniro — aHyII0BaHHS IBOX 3all€PEUCHO M1 Yac NepeKaay — IeMOHCTPYIOTh
HACTYIHI NPUKIIAJIU 3 pOMaHy «BITyHHD:

they wouldn't be home until dinner — noseprymucs 6onu minoku Ha eeyepro, I don't
want to get married unless I fall in love with someone — 51 xouy euiimu 3amidxc mitbKu 3a
yonosika, axoeo nokoxana 6 [63; 39].

Crig miAKpeCIuTH, 0 aHTOHIMIYHUHN MEpeKIIa]l Ma€ KOHTEKCTyaIbHUM XapakTep 1
€ JOCUTH MOUTUPEHUM Yy TEePEKIIaaIbKii MPaKTHUlll, OCKIILKH 3a0e31euye rnepexiiagadeni
HIMPIIT MOXJIMBOCTI MOBHOI BapiaTUBHOCTI. 3aCTOCYBaHHS ILOTO MPUMOMY CIIPHUSIE
IJIBUIIICHHIO JIGKCUYHOT PI3HOMAHITHOCTI IEPEKIaJACHOTO TEKCTY, a TaKOX CIYTYy€
e(heKTUBHUM 3aCO00M TOCATHEHHSI KOMYHIKaTUBHOT PIBHOIIIHHOCTI M1 TEKCTaMH PI3HUX
MOB. KpiM TOro, aHTOHIMIYHUU MEpEKaj I03BOJSE YTOUHIOBATH ab0 MIJICUIIOBATH
CMUCJIOBI aKIIEHTH, POOJISTYM TEKCT IIJIbOBOI MOBH O1JIBII MPUPOAHUM 1 BUPA3HUM [56].

[Ile ogHMM TpPUIIOMOM MeEpeKady XYyIOKHIX TEKCTIB BHUCTYIA€ KaJbKYBaHHS,
T0OTO nOocaiBHE a00 OyKBajbHE BIATBOPEHHS MOBHUX OJMHHUIIL B IEPEKIA/II.

O. Kpuipkuit TpakTye KaJIbKy SIK «CJIOBO UM OKPEMHUM BUPA3, YTBOPEHUH LIIAXOM
KOMIIOBaHHS CIOCOOy MOro TBOPEHHS B I1HIIIA MOBI, TOOTO OyKBaJbHHI Mepekiaj
MOP(QOJIOTIYHUX €JIEMEHTIB cjoBa (a00 BUpazy) 13 30epexKeHHSIM HOTrO CTPYKTYpH Ta
MOPSIJIKY KOMITOHEHTIBY [20].

I. JleoHOBa, y CBOIO 4Yepry, po3IsaEe KajdbKyBaHHA SIK «IPUIOM IEpeKIamy
JIEKCUYHUX OJUHUIIb, 32 SIKOTO IXHI CTPYKTYpPHI €JI€MEHTH 3aMIHIOIOThCS JIGKCUYHUMHU
BIJIMOBITHUKaMHU MOBHU Tiepekaanay» [22]. [Ipu 1ipoMy KaabKyBaHHIO MOXKYTb T1JISITaTH
K OKpeMi MopdeMu, Tak 1 IiJI CIOBa, IO BXOASTH JI0 CKIaAy CTIHKHUX CIOBOCIIOTYYEHb.

[Tonpu BIAMIHHICTH HAYKOBUX MIAXOAIB, AOCIITHUKH 3a3BUYall PO3PI3HAIOTH TPU
OCHOBHI P13HOBUAM KaJIbOK: CJIOBOTBOPYi, CEMAHTUYHI, (PA3€OIOTIUHI.

OCKUIbKM TEMOIO HaIllOoi HAyKOBO1 PO3BIJIKM € TpaMaTUYHHUI aCMeKT MepeKiiamy,
caM€ Ha CJOBOTBOpPYMX KajbKax — JyOnroBaHHI MOP(PEMHOI CTPYKTypHU CIIOBa,
noMop(heMHOMY MepeKIiay IHIIOMOBHOTO CJI0OBa — Oy/ie 30CEpEHKEHO Hally yBary.
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Posrnsnemo npuknan: hand kissing — yinyeanns pyk [63; 39]. Januii Bupas
CKIIQJIAEThCS 3 JABOX OCHOB hand (pyka) + kissing (IryBaHHS). YKpPaiHCHKOIO MOBOTO
NEPEeKIIaZIEHO OKPEMO KOXKHY 3 OCHOB.

Axne 31e6u1bIoro y nepekiaznai pomany €. KoHOHEHKO BIaBaiacs 10 KaJlbKyBaHHS
Ha piBHI MopdeM, 10 JEMOHCTPYIOTh HAaBEICHI HIDKYE MpHUKIanu: unpredictable —
Henepeobauysanolo, uncertainty — HegnesHeHnicmb, disapproved — He cxean0eas,
inconvenient — Hebadicawno, ineligible — uenputinamuum, premature — 3a84ACHUL,
unspoken — neobcosoperitl, intransigent — Heb1a2anHo0, unmarried — HEOOPYIHCEeHOTO,
impeccable — 6e300canni, uncomfortable — nezsuunum, infinitely — nepisnsanno, hopeless
— be3znaoiunuil [63; 39].

Ha nymky I'. JleoHOBO1, IepeBara KajabKyBaHHS MMOJISATAE Y «CTUCIOCTI M MIPOCTOTI
OTPMMAHOTO 3a HOro JOMOMOTOI0 €KBIBaJ€HTa, a TaKoX Yy MWOro OJHO3HAYHOMY
CIIBBITHECEHHI 3 BHUXIJIHOIO OJMHHUIICIO, IO 1HKOJM 3a0e3reuye MalKe IOBHY
3BOPOTHICTh BIANOBIAHOCT» [22]. BomHowac 3acTOCyBaHHS LBOIO MPUHAOMY €
BUINPABJAHUM JIMILIE 338 YMOBHM, IO CTBOPEHHMH TaKUM CHOCOOOM MepeKIagHui
BIJIIOBIJTHUK HE CYNEPEYUTh HOPMaM Y>KMBAHHS Ta JIEKCHYHOI CIIOJIy4yBaHOCTI B MOBI
nepexnany [22]

TakuM 4YMHOM, 3aCTOCYBaHHS IpaMaTHYHUX TpaHC(hopmalliil 3a0e3rneyye TO4YHY,
IPUPOIHY Ta 3pO3yMLTY Mepeiady 3MiCTy, [0 T03BOJISIE YHUKHYTH OyKBaJIbHOTO, & 9aCTO
HEaJeKBAaTHOTO MEPEKIIaIy.

2.3. Oco0uBOCTI BiATBOPEHHSI CHHTAKCHYHHMX CTPYKTYpP Yy HepexJaai
«BiIuIyHHS1» YKPaiHCbKOI0 MOBOI)

HeoOximHicTh 3acTOCyBaHHS CHHTaKCUYHUX TpaHchopmalliil y mepekial
00yMOBJI€HA BIIMIHHOCTSIMUA MK CTPYKTYPHUMU CUCTEMaMH BUX1IHOI Ta IIIJIbOBO1 MOBH.
VY GaraThoX BUIAIKAX MPSIME BIATBOPEHHS CHHTAKCUYHUX KOHCTPYKIH OPUTTHATY MOXKE
NPU3BECTH JIO0 TIOPYUICHHS TpaMaTHYHUX HOPM, HENPHPOAHOCTI abo BTpaTH
CTHJIICTHYHOI BUPA3HOCTI B MOBI nepekiiany. CuHTakcHuHI TpaHchopmalli 103BOJISI0Th
alanTyBaTH PEYCHHS 10 MPaBHJI MOOYAOBU Ta CEMAHTUYHHX OCOOJMBOCTEH LITHOBOI
MOBH, 30epiraroyu Mpu LbOMY CMHCIOBY TOYHICTh 1 KOMYHIKaTUBHY aJ€KBaTHICTb
TEKCTY.

JI. HaymeHko mpOIOHY€ HACTyNHI BHAM CHUHTAaKCUYHUX TpaHCHOpMaIiid:
Komnencayiro (compensation), nonio (partitioning), inmeepayito (integration) ta 3miny
nopsoxy cais (replacement) [27].

HaykoBulis BU3Ha4Yae KOMIICHCAIIO K «IIPUHOM TMEpeKIany, 3a SKOro BTpara
CMHCITy B OJIHIA YaCTHHI PEYCHHS YU TEKCTY BIAIIKOAOBYETHCS B 1HIIIM HOTO YacTHHI»
[27, c. 25].

PosrnsiHeMo mpukiiagy peanizaiiii rpaMaTHYHOI TpaHcdhopMallii KoMMeHcarli y
poMaHi «BinmyHHS»:

[ hate to go back too, but I think it will be over soon. [63] — A maxkoac Oydice ne
xouy myou, aie, 2aoaro, 6ce cKopo ckinuumuocs. [39]

She loved Horst too... [63] — Xopcma eona makoac noouna [39]

My brothers are in the army, too. [63] — Moi bpamu maxkoac na gpponmi. [39]

They want my brothers to get married, too. [63] — Bounu xouyms, wob opamu
makoxc oopyicunucs. [39]
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Perhaps your mother and sister would join us for lunch, too? [63] — To, moorce,
sawa mamu i cecmpa makKoxc noovioanu 6 iz vamu? [39]

... he thought they should speak Italian and Spanish as well [63] — ... a maxossc 6in
yeaxcas, wjo, Kpim moz2o, oimu Manu 6 3uamu imanitcoky U iCNaAHCbK)Y.

3 Meror0 ajanTanii mepekiaay A0 HopM ykpaiHcbkoi MoBH €. KoHOHEHKO
3acToCyBaja MPUHOM KOMIIGHCAINII: CJIOBO foo (as well) Oyno mepeHeceHO Ha IMOYaTOK
peUYeHHSs, 10 JO3BOJMIO YCYHYTH PO30DKHOCTI y MOPSAKY CIIB MK aHINIIMCHKOIO Ta
YKPaiHCHKOIO MOBaMHU.

Cxoxuii MpUMOM CIIOCTEPIraeThes 1 Ipu nepeaadi hpasu after all y nepexnai:

They were enemies in the war after all [63] — 3pewumoro, 6 nesnomy cenci 6oHu
Oy siticbkogumu cynpomugHukamu [39]

But this was Switzerland, after all. [63] — IIpome, 3pemumoro, 6ce cmanocv y
Llseuyapii. [39]

I am a quarter Swiss, after all. [63] — 3pewumoro, s na yueepmov weeuyapeys. [39]

B nepekiiazl HaCTYIMHOTO peYeHHs

I suppose it isn't much fun, but they all seem to like it well enough. [63] — A oymaro,
ye oyoice HyOHO, ma, 30a€mubeA, 6cim im nooobacmocs. [39]

nepekyagadka 3acTocyBaja IpUiioM KOMITCHCAITl, pO3TallyBaBIIN CIOBO Seemed
Ha [MOYATKy PEUYEHHsI, 10 BIANOBIAa€ HOpMaM YKpaiHChKOI MOBH IS Itepenadi cy0’ €eKTHOT
1H(}IHITUBHOI KOHCTPYKIIIi.

HaBeneni Hmwk4e TMNpUKIAIUA UTIOCTPYIOTh BUKOPUCTAHHS — TpaHc@opMarlii
KOMIICHCAIIl1, SIKa 3yMOBJICHA Y3yCHUMHU BUMOTaMHU YKPaiHChKOT MOBH Ta CIIpsIMOBaHa Ha
BIJILIKOTyBaHHS BTPATH MEBHUX 00CTABUH Yacy, 4YaCTOTH Ta CIIOCOOY Jii:

he looked embarrassed again [63] — 6in 3H08y 3HiueHO ensiHY6 Ha Hei [39]

She heard a sound behind her suddenly [63] — Panmom eona nouyna 6 cebe 3a
CHNUHOI0 AKULCH 38VK [39]

He expected that of his wife as well [63] — Tozo camozo i ouikysas i 6i0 c8o€i
opyorcunu [39]

He was the only one who made a serious effort to speak to her [63] — Tinvku 6in
Mie ecmu 3 Helo cepuosHi posmosu [39]

Everyone knew they were, of course [63] — 3euuaiino e, yci snanu, xmo 6iH maxuii
[39]

She had recently fallen in love with one of Horst's friends from university. [63] —
Heoaesno sona 3axoxanacsi 8 001020 3 0pysie Xopcma no ynisepcumemy [39]

She had read quite a lot of the Old Testament before that. [63] — /lo mozo sona
nepeuumana mano He eeco Cmaputi 3agim. [39]

She was usually extremely shy with men. [63] — 3azeuuait éona oyna Oyoice
HecMinueor 3 uonosikamu. [39]

Sk moka3zye TmepekiaJ pOMaHy, CHUHTAKCHYHI HOPMHU YKpaiHCBKOI MOBHU
3yMOBJIIOIOTh HEOOX1HICTh 3aCTOCYBAaHHS W€ OAHIET rpaMaTHyYHOi TpaHchopMmauii —
3MIHH MOPSIJAKY CJIiB.

VY GibI10CTI BUNIAKIB 115 TpaHC(hOpMaIlisi 3yMOBJIEHA TUM, 1110 aHIJIIHCHKI peUeHHs
PI3HUX THUIIIB XapaKTEpU3YyIOThCs (PIKCOBaHUM MOpsiaAKoM ciiB [33]. Y nepekinaal pomany
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MOYKHA TPOCTESKUTU MPHUKIAAH, JC MOPAJOK CIIB aJanToOBaHO BIANOBIIHO 10 HOPM
YKPAIHCHKOI'O CUHTAKCHUCY.

1) mpu mepexnanl 0e30c000BUX pedeHb 13 if AK (OpPMAIbHUM TMIAMETOM
3aCTOCOBYETHCS IHBEPCiitHA CTPYKTypa:

it was time for Ulm to get married [63] — 0na Yavma nacmae uac oopyscysamucs
[39]

it wasn't the sort of thing she normally did [63] — 3 Helo Hixoau maxoeo He
mpanasnocs [39]

it didn't appear to be swollen [63] — o3nak posmsenenns nioumo He uoro [39]

it didn't bother her [63] — diguuny nivoco ne mypoye [39]

It wasn't like meeting him at home. [63] — Bora 3ycmpina tioco ne s0oma. [39]

2) peueHHs 3 there is/there are 3a3BUYail BIATBOPIOIOTHCA IUISIXOM 1HBEpCIi
MOPSAKY CITIB:

There was no way she could say that to her father [63] — Bona ne moana ckazamu
ye ceoemy bamvkosi [39]

there were many eligible young men and women ... [63] — ¢ mux xonax € documow
MON0OuUx xaonyis i oisuam ... [39]

there were hardly any handsome young men to flirt with. [63] — 6paxye eapHux
MONLOOUX XIONYi8, i3 AKUMu 6 modicha 6yno noghnipmysamu. [39]

There was nothing they could object to [63] — V nHbomy ne 6yno Hiuozo, wo mo2no
O euKIUKAMU AKICb 3anepedenHsi pionux [39]

There was no love lost these days between the Germans and the French [63] —
Aooice mide Himyamu U ppanyyzamu we moeno o6ymu cumnamii! [39]

That was something at least. [63] — Take mpanunocs i3 neio énepute. [39]

3) 3rigHO 3 HOpPMaMH AHTIIHCHKOI MOBH, MPUCIIBHUK CIIIYE 3a JIIECIOBOM, IO
HOTo XapakTepusye, TO/l SK B YKPaiHChKI MOBI yCTaJI€HO CTABUTH MPUCITIBHUK TEpe]
JIIECIIOBOM:

as she walked pensively behind them [63] — 6ona 3adymaueo npocmysana nozaoy
bamokis [39]

whom he knew well [63] — axoeo doope 3nas [39]

walking slowly along the lake [63] — noginbno iioyuu 630062 03epa [39]

Jacob had enlarged theirs impressively since then [63] — ix 5ko6 éiomak icmomHo
30inbwus. [39]

Beata smiled shyly up at him [63] — beama copom'aznueo nocmixnynacs tiomy. [39]

Beata said sadly [63] — cymno npomosuna beama [39]

She went dutifully with her parents [63] — Hieuuna cayxuauo tiwina myou pazom i3
oamvkamu [39]

He smiled at her reassuringly. [63] — bpam ynesneno nocmixuyscs iii. [39]

4) HaBeneH1 Haalll MPUKIAAA JEMOHCTPYIOTh MEPECTAaHOBKY OOCTaBMHU Yacy Ha
MOYaTOK PEYCHHS, IO JO03BOJISE 3MICTOBHO AaKIICHTYBaTH TIOiI0, a HE YacOBY
XapaKTePUCTUKY i

her beautiful younger sister would be getting engaged that winter [63] — ui€i 3umu
il eapnenvka monoouia cecmpa 6yoe 3apyuena [39]

to get leave to join them for a week [63] — wo6 muscoenv nposecmu 3 Humu [39]

before the boys left the next day [63] — nacmynnozo Onsa xnionyi 6i0'i30unu [39]
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I should be able to get leave again at Christmas. [63] — Ha Pi3060 6 mene 3108y
oyoe sionycmxa. [39]

Monika had married Jacob Wittgenstein when she was seventeen, and had been
happy with him in the twenty-eight years since then. [63] — Monika odpyscunacs 3
Axobom Bimeenwmetinom, xoau il 6y10 ciMHaoysamo, i 6i0MOOI dHcunia 3 HUM WACIUBO
npomsicom 08aoysamu 60cbMu pokis. [39]

although she had confessed it to her mother and sister many times [63] — xoua
HeoO0HOPA3060 po3nosidana npo ceoio mpito mamepi i cecmpi [39]

and married shortly thereafter [63] — ne0063i nicisa mozo oopyoicuscs [39]

She had read quite a lot of the Old Testament before that. [63] — /lo mozo 6ona
nepeyumana mano ne geco Cmapuii 3agim. [39]

Brigitte and her mother went shopping one afternoon. [63] — O0nozo onsa bpuzima
u mamu niwau no mazazunax. [39]

1'd love to be a writer one day. [63] — A 6 xomina konuce cmamu nucbMeHHUKOM
[39]

Beata and her younger sister Brigitte had come to Geneva with their mother for
the summer. [63] — beama i ii monoowa cecmpa bpueima npuixanu 0o Kenesu Ha J1imo
pazom i3 mamip 0. [39]

Jacob was intending to meet with the boy's father in September to discuss it [63] —
Axob mae namip y eepecHi 3ycmpimucs i3 bamvKom Xaonys, ujob yce obeosopumu [39]

5) HacTymHI TPUKJIAAN JEMOHCTPYIOTH TEPECTAHOBKY OOCTaBUHU MICI Ha
MOYaTOK PEUYCHHS JIJIs1 BUJIIJICHHS TPOCTOPOBOTO aCMEKTy JIii:

She rarely spoke to anyone at parties. [63] — Ha eeuipkax 6ona pioko 3 KUMOCb
sHauomunacs. [39]

They continued to chat pleasantly all the way back to the hotel ... [63] — [opozoro
HA3a0 00 20menio 6OHU MULO PO3MOBAANU ...[39]

6) BIAMOBIHO /10 HOPM YKPAiHCHKOTO CUHTAKCHCY, Y MepeKIail pedeHb 13 MPSIMOI0
MOBOIO, KOJIU CJIOBA aBTOpa PO3TAIIOBaHI IICISI PEIUTIKH, 3aCTOCOBYETHCS HEMPSIMHUI
MOPSJIOK CHIB, 32 AKOTO NPHUCYIOK NEPENyE MiAMETY:

Ulm asked Beata quietly [63] — muxo cnumaeg Ynom beamy [39]

Beata said sadly [63] — cymno npomosuna beama [39]

she asked with interest [63] — cnumana disuuna 3 yixasicmio [39]

he answered honestly [63] — uecno sionosina beama [39]

she said, smiling [63] — gionosina éona 3 nocmiuikoio [39]

he said with a look of amusement [63] — seceno 6ionoesis 6in [39]

“It is,” he assured her [63] — [[yorce, — 3anesnus i ii. [39]

Beata said honestly [63] — sionosina beama uecno [39]

Beata said quietly [63] — muxo sionosina beama [39]

7) IHBEPCIMHUI TOPSAIOK CIIIB € TUIIOBUM JIJIS1 aHIJIIACHKUX MUTATBHUX PEYCHB. Y
nepekiazi €. KOHOHEHKO afanTyBajia 10 KOHCTPYKIIIO 0 YKPaiHCHKOTO CHHTAKCHUCY,
BUKOPHUCTOBYIOUM TpaHCHOPMALII0 3MIHU TMOPSAKY CJiB, 110 UIIOCTPYIOTh HaBEACHI
HWDKYC TTPUKIIAIH:

Are you all right? [63] — Bam ne 6onaue? [39]

How's your ankle? [63] — Ak sawa noea? [39]

Are you truly all right? [63] — Hu 3 eamu cnpasoi éce eapazo? [39]
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Is that awful? [63] — Yu ye soice axc max scaxauso? [39]

Do you expect me to blame you for the war? [63] — Bu uexaecme, wo s
3acyo0acyeamumy 8ac, Hiou ye eu pose'azanu eitiny? [39]

Are you in the army? [63] — A eu cayscume y giticbky? [39]

Have you ever met this man before? [63] — Tu 3ycmpiuanacs i3 yum 40108iKom
paniwe? [39]

Do you go to school? [63] — Bu we xooume 0o wkonu? [39]

Do your parents agree with that idea? [63] — A sawi bamvku nodinaiome maxi
oymku? [39]

Why wasn't he working? [63] — Yomy 6in ne npayroe? [39]

8) mpu mepemadi MaCUBHUX KOHCTPYKIIH Ha YKPaiHCBKY MOBY CIIOCTEPIra€ThCs
MepecTaHoOBKa CIIIB: JIECIOBO BHUIIEpEHKAE TMiAMET, IO BIJANOBiAae TpaHchopmarllii
MOPSAKY CITIB:

The marriage had been arranged by their respective families. [63] — L]eti w06
yaawmyeanu ixui pecnekmabenvti poouru. [39]

He was fascinated by her. [63] — s diguuna naoseuuatino cnooobanacs vomy. [39]

Their marriage was arranged for them. [63] — Ix ceozo uacy 3aceamanu. [39]

She was curious about him. [63] — Aumyan yixasus ii. [39]

It had been bred into him [63] — maxk tioco suxosano. [39]

she'd been bitten as a small child [63] — we manenvioro ii noxycas cobaxa [39]

I'm sure she'll be impressed by that [63] — aoaro, ye cnpasums Ha Hei 8paddcenHs
[39]

he was totally smitten by her [63] — 6ona tiomy naozsuuatino cnooodanacs [39]

As far as Monika was concerned, respectable men worked. [63] — Ak oyna
nepexkorana Mouika, nosadichi yonogiku npayorome. [39]

HaBeneni Hibk4Ye MpUKIAAM TAKOXK UIIOCTPYIOTh BUKOPUCTAHHS TpaHCcQopMarrii
3MIHH MOPSAKY CIIIB:

She didn't need to go to university [63] — Hasuanns ivi ne nompione [39]

Brigitte said that only poor girls became schoolteachers or governesses. [63] —
bpueima esasicana, wo suumenvkamu abo 2ysepuanmxamu cmaroms auwe 6ioui oiguama.
[39]

He considered himself a man of wisdom and compassion. [63] — Cebe i ysaoncas
JIOOUHOI0 MYOPOIO U MUnoceponor. [39]

Cnin 3a3HaunTy, 110 MoBa TBopiB [anienu Ctin 3aranom, 1 poMany «BimtyHHD)
30KpeMa, HE BHPI3HAETHCA HACHUYCHICTIO OMHCAMHM Ta CTHJIICTHYHUMHU (irypamu,
BIJI3HAYAIOYKCH TIEPEBAXHO 1HPOPMAILIMHUM XapakTepoMm. Y 3B’SI3Ky 3 IIUM, 100
YHUKHYTU NepeBaHTaKeHHs penumienta, €. KoHOHeHKO y mpolieci nepekiany A0CUTh
4acTO BJIaBayacs /10 TpaMaTU4IHOi Tpanchopmarlii moaisuy.

JI. HaymeHko BuiIs€ ABA PI3HOBUAM MOJAUTY: 8HYMPIWHIU T 3068HIUUHILL

Buympiwinii noodin (inner partitioning) HayKOBHIISI BU3HAYAE K «IIEPETBOPECHHS
IIPOCTOT0 PEYEHHS B MOBI OPUTIHAITY Ha CKJIAIHOCYpsAJIHE a00 CKIIAHOMIAPSAIHE PEUCHHS
B MOBI niepekiany» [27, c. 28]. [Ipukiianu Takoi TpancopMaliii 1eMOHCTPYIOTh HACTYITHI
(dbparmMeHTH 3 poMaHy:
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Horst was twenty-three and a lieutenant at divisional headquarters in Munich. [63]
— Xopcmy 6yno 0sadysme mpu poxu, 6iH 0y8 neumenanmom y wumadi ougizii 6 MorxeHi.
[39]

OpuriHaJIbHE PEUYCHHS € IPOCTUM 3 OTHOPITHUMU TIpenukaruBamu. €. KoHoHeHKO
BIJITBOPHIIA OTO CKJIQTHOCYPSITHAM PEUSHHSIM, BOJHOYAC 3aCTOCYBABIIN TIEPMYTAIIIO Ta
HOMIHaJ13a1i10 (MPUKMETHUK NMEPEKIaIeHI IMEHHUKOM ), YOTO BUMAra€e KOHTEKCT.

AHAJOTIYHUM € ¥ HACTYTTHUN TTPUKITA;

Her father found it less than amusing and had taken it away from her. [63] — A
bamvKo8i ye dyce He cnodobanocy, i 6in 3aopag y nei my kuuey. [39]

[IpocTe pedeHHs 3 OMHOPIMHUMHU MPHUCYIKAMU TIEPEKIAJACHE CKIATHOCYPSIHIM,
4Oro BUMarae yKpaiHChbKHI CHHTAKCHC.

HactymiHe pedeHHsI yCKIaHEeHE TepYHIIEM:

He had even spoken to one of the commanding generals whom he knew well, and
gently asked the enormous favor of having both of his sons on leave and able to join them.
[63] — Bin Hagimb mMas po3mMo8y 3 2eHepaiom, sIKo20 000pe 3HA8, i NONPOCUB U020 NPO
8eIUYE3HY JIACKY, WO 000M 11020 CUHAM OAIU 8IONYCMKY U Mi MO2TU NPUIXAmMu 00 HUX.
[39]

OckUIbKM yKpaiHChbKa MOBa HE Ma€ MPSAMOIO aHajlora repyHis, KU 3a3BHYai
PEKOMEHTYIOTh TEPEKIIalaTH IMEHHUKOM, JII€CTIOBOM, ITiIPSTHOIO YACTHHOIO CKJIAJTHOTO
pedenHst Tomo, €. KoHoHeHKO sl mepekiany oOpajia BapiaHT CKJIaJAHOIMIAPSIHOTO
PEYEHHSI, BBAXKAIOUM MOTO HAWOUIBIN aJ€KBATHUM 3 MOTIISITY YKPaiHCHKOTO CUHTAKCHUCY.
[Ipy 1mpoMy aBTOpKa 3acTOCyBaja TaKOK YAaCTKOBY TPAHCIIO3MIIIO, BIATBOPUBIIN
He0oco00By (GopMmy JiecioBa (repyHii) 0co00BOIO.

Cxoxa cuTyallisi MPOCTEXKYETbCSI M Yy HACTyTHOMY pPEUYEHHI, J€¢ TepyH]ialibHa
KOHCTPYKIIISI BIATBOpPEHA MIAPSAHOI YACTHHOIO 3 BHUKOPHCTAaHHSAM YaCTKOBOI
TPAHCIIO3UIIIT:

He didn't want his daughter reading a Christian Bible. [63] — Bin ne xomis, w06
1020 00uKa yumana xpucmusaHcovky bioniro. [39]

VY HacTymHHMX TpHUKJIaAaxX MPOCTEXKYEThCA peanii3alis BHYTPIIIHBOTO MOALLY 3
METOI0 BIITBOPEHHS €PYH/IIs B MEPEKIIAIL:

She had always been the quiet one, studious and far more serious, and she was
much more interested in her studies than in finding a young man. [63] — Bona 3a6icou
OV1a CNOKIUHOW, 30CePe0NCEHOI0, CEePUO3HON0, 3HAYHO Oilbule YIKaBUIaCh HABUAHHAM,
Hioic mum, 0e 6 3navmu xaonys. [39]

The others had turned back, and now she and Ulm were far ahead of them, instead
of straggling behind. [63] — Yci, xmo 6y6 nonepedy, sice nogepuynu nazao, i menep 60Hu
3 Yavmom onununucs Ha 4oini, 3amicms moeo wob nacmu 3a0Hix. [39]

To sit and chat with him for a minute before continuing her walk [63] — nocuoimu
3 HUM [ N0208OPUMU AKYCb XQUNUHY, nepud Hidc pyuumu oani [39]

He was remarkably easy and open, without being presumptuous or inappropriately
familiar. [63] — 3 HuM 6y10 HAO36UYAUHO N€2KO CHIIKYBAMUCH, 8iH 0Y8 Oyice wupuil i
si0Kkpumuil, npome b6e3 camoenesuenoi paminvapuocmi. [39]

He had mentioned being on leave. [63] — Aoowce 6in 3eadysas, wo 3apasz y
sionycmyi. [39]
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He's too busy having fun to even think about being responsible. [63] — Bin max
Hecamosumo npazue po3seaz, Wjo He MAac uacy 3a ujocs gionosioamu. [39]

There was a lovely, decent feeling about him, in spite of his striking good looks.
[63] — To 6y110 006pe, npucmotine nowymmsi, sike, MOHCIUBO, CYNEPEHUTIO U020 BUHAMKOBO
eapuitl 308HiwHocmi. [39]

[Ipu mnepeknaai iHGiHITEHBA Ta 1HQIHITUBHUX KOHCTPYKIIH  JOLLIBHO
BUKOPHCTOBYBaTH CKIaAHI pedyeHHA. Takuil miaxig mnepeadadae 3acTOCYBaHHS
BHYTPIIIHBOTO TOJLTY, IO JO3BOJIsI€ OUIBII TOYHO TepeaTH 3HaAueHHs opuriHamy. Lle
UTFOCTPYIOTh HaBEJCH] HIDKYE MTPUKIIAIN 3 pOMaHy «BimTyHHS:

there were many eligible young men and women in their own circles for the
Wittgenstein children to choose from [63] — 6 mux xonax € oocums MOIOOUX XTONYIG |
oisuam, wo 3 HuUxX Modcymo eubupamu oimu Bimeenwmerinis. [39]

Jacob was intending to meet with the boy's father in September to discuss it. [63]
— Arob6 mas namip y eepechi 3ycmpimucsy i3 bamvkom xaonys, uoo yce obcosopumu [39]

there were hardly any handsome young men to flirt with [63] — 6pakxye eapHux
MONLOOUX XONYi8, i3 AKUMU 6 ModicHa Oyno noghnipmysamu [39]

It had been nothing short of a miracle to get the entire family together. [63] — To
0y10 npocmo 0ueo, wo 6cs poouna siopanacs pazom. [39]

Horst and Brigitte were far too busy playing and having fun to spend time on more
erudite subjects with their sister. [63] — ¥ Xopcma 1i bpueimu 6 2onosi 6ynu cami pozeaeu,
MOJIC BOHU He 2asU 4acy HA pO3YMHI po3moeu 3 cecmpoio. [39]

Jacob wanted them to stay in Switzerland as long as possible. [63] — ko6 xomis,
w06 6oHu npooynu y lllseuyapii sskomoea oosute. [39]

she was wearing a white silk dress, a hat to shield her from the sun [63] — sona
Haos2ena 0Ly WoeKo8y CYKHIO, KANearouloK, wo 3axuuias ii 6io conys [39]

1 didn't hear you in time to get out of your way [63] — A ne nouyna eawiux kpoxis,
NOKU 68U He Haleminu Ha mene... [39]

They gave me a leave to do it. [63] — Meni oanu éionycmky, wjob s 6ce 61a0HA8.
[39]

JlocuTh YacTo YKpaiHChKi CHHTAKCHYHI HOPMH 3yYMOBIIIOIOTH 3aCTOCYBaHHS
BHYTPIIIHBOTO MOJLTY TaKOX 1 Mpu nepenayi Participle y nepeknani:

With the war seeming to devour all the young men in Germany, Beata worried
constantly now about her brothers, as did their mother. [63] — Koau po3nouanacs éitina,
Kompa 3abpana 6cix wonosikie Himeuuunu, beama oyoce xeumosanacs 3a 00a0 CB0ix
bpamis, max camo, sk i mamu. [39]

Unlike Brigitte, who had to be dragged away, complaining that it had been far too
early to leave the party. [63] — Ha siominy 6i0 Bpueimu, kompy oodomy mpeba 6y10
msemu CUlIOMiyb, KA CKAPHCULACH, WO, MOBIAB, Ue 306CIM paHo umu 3 eeyipku. [39]

The only unpredictable element in their life now was the same one worrying
everyone these days. [63] — €0unoro Henepedbauysanoro 00CMABUHON 8 IXHbOMY HCUMMI
cmana 8itiHa, Kompa 6 mi OHi Kamyeana abcontomuo 6cix. [39]

He looked down at her ankle, peering just beneath the hem of her skirt. [63] — Bin
2NISIHY8 HA i1 HINCKY, WO 8uensaoana 3-nio kpaio cnionuyi. [39]
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She looked like a painting sitting there on the bench. [63] — [Jiseuuna 6yna sx
HAMAb0BAHA, i 6OHA cudina mym, nopso i3 Hum. [39]

two people sitting on a bench on a summer afternoon, looking out at a lake [63] —
PO3MOBA MIdHC 08OMA JIIOObMU, WO CUOSIMb HA JIAGL IIMHb020 NOJYOHS U OUBNAMbCS HA
o3epo. [39]

We could talk things out, and agree, instead of the way things are, with young men
dying on battlefields. [63] — Mu moocemo obzosoprosamu pisHi peui Ui cnepedamucs
nonpu me, wo 8i00Y8AEMbCS 8 PealbHOCHI, KOIU MOA0O0L IH0O0U 2UHYMb HA noi 6o0ro. [39]

His eyes lit up just speaking of it. [63] — Hozo oui 3azopinuce, konu 6in 3a2060pus
npo ye. [39]

VY OararbOoX BHIAJKaX IMEHHUKH 3 NPUMMEHHUKAMU YKPaiHCHKOIO MOBOIO
BIJITBOPIOIOTHCS MIAPSTHOIO YaCTUHOIO CKIAIHOMIIPSIAHOTO PEYCHHS Yepe3 BIJICYTHICTh
MPSIMOTO BIATIOBITHUKA:

The war was a great concern to them, particularly to Monika, with two sons in the
army. [63] — Ocobnuso eitina nenoxoina MoHiKy, y 5SKOI Y 8IUICHKY CIYHCUTLO 0BOE CUHIB.
[39]

he had joined the family bank, along with his father, brothers, uncles, and
grandfather before them [63] — 6in niwos npayroeamu 00 amintbHo2o OAHKY, K yYe
pobunu 0o moeo tio2o bamvko, bpamu, 0a0vku U diou. [39]

She had been sixteen at the time and was fascinated by it. [63] — Li 6yno
wicmuaoysame, i it 0ydice 3axonuno me, wjo 6ona yumana. [39]

And what's he doing here instead of in the war? [63] — I wo 6in pooums mym,
3amicmsb mo2o w06 oymu na 6itini? [39]

. apologize as well for inviting your daughter to tea this afternoon without a
chaperone [63] — ... nonpocumu subauenHs, wo 3anpocus 8auty 004Ky Ha Yail, KO1u 6OHA
oyna 306cim cama [39]

He wasn't opposed to that idea for Brigitte either, who could use a strong hand to
control her. [63] — A emim, 6in 6y6 He npomu, w06 3uatimu i 05 bpucimu maxoeo camoeo,
xXmo 6 mas cunvHuil xapakmep, abu cmpumysamu ii. [39]

OcTaHHEe peyeHHs1 JEMOHCTPYE pealli3allilo ABOX BHYTPIIIHIX MOJLIIB: OIUH MPHU
nepeKsaal IMEHHUKA 3 MPUUMEHHUKOM, IPYTrUuil — JUisl iepeaadi iH(iHITHBA.

Hacrynawmii npuknan:

The last thing on Horst's mind at the moment was marriage. [63] — O0pyoicenns
0y10 uumoco maxum, npo uo Xopcm oymas nHatimernute. [39]

TyT, KpiM BHYTPIIIHBOTO MOJILTY, pealli3y€ThCsl BepOaizailisi, BiAMOBITHO 0 BUMOT
YKPalHCBbKOI MOBHOI IPAKTUKH.

AHanoriuHa peaisailisi IpOCTEKY€EThCS Y HACTYITHUX MPUKIIaTax:

He pointed to a bench near them, with a peaceful view of the lake. [63] — Bin
NoKa3as Ha aey, 3 AKOi 8I0KpUBABCs CROKIUHUL 6U0 Ha 03epo. [39]

Do you expect me to blame you for the war? [63] — Bu uexkacme, wo s
3acyoaicysamumy eac, Hiou ye eu poss'sazanu gitiny? [39]

They did not have time to hang around hotels at teatime ... [63] — V nux nemac
yacy xooumu HagKoJlo 20mei8 y yac, Koau nooaroms 4at ... [39]

She liked horses and had ridden a lot as a young girl. [63] — Bona ntobuna xoueti
i, Konu b6yna disuunkor, bazamo izouna eepxu. [39]
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Ak moka3yrTh HaBeACHI MPUKJIAIU, Y OUIBIIOCTI BUMAAKIB BHYTPIIIHIN MOALT
3aCTOCOBYETBCS TpU TMepeKianl HeocoboBux (opM miecioBa Ta IMEHHHKIB 3
IPUMMEHHUKAMM.

3 METOI0 TOJIETHICHHS CIPUNHATTS TPOMI3IKHX BHCIOBIB IEpeKiazadi 4acTo
BIAIOTHCA JI0 TpaHchopMarlii 308HiuHb020 NOOLTY.

Ilin 306Hiwinim noodinom (outer partitioning) pO3yMIIOTh «IOMIT CKJIAIHOTO
PEUEHHsI OpUTiHATY Ha JEKUIbKa MPOCTHX, PO3AUICHUX KpalKamH y mepekmani» [27,
c. 28]. IIpukinagaMu 1bOrO IPUIOMY CIYTYIOTh HaBeAeHI HUX4Ye (PparMeHTH 3 pOMaHy
«BinmyHHs»:

He led her to the terrace where they were serving tea, and elegant women were
sitting together and chatting, or prosperous-looking couples were eating little sandwiches
and speaking in hushed tones in French, German, Italian, and English. [63] — Biomak
Anmyan nosie ii 0o mepacu, oe nooaganu yau. Tam cuoinu enecaHmui HCiHKU U 2080PUIU
Ha pi3Hi meMu, a 3aKOXAHI NAPOYKU iU MAleHbKi KAHANKU, NOWENKU POIMOSIAIOUU
HIMeUbKo0, IManiicbkoro abo ananiticbkoio. [39]

AHani3yroul HaBeICHUW MPUKIIAL, MOKHA 3ayBaXKUTH, 10 aHIJIIACHKE PEUYECHHS €
CUHTAaKCUYHO CKJIAJHUM. Y TMEpeKyajl BOHO peaiz0BaHe uyepe3 OJHE CKIIAJHOMIIPSIIHE
Ta OJHE CKJIQTHOCYPSAIHE PEUCHHS 3 MIEMPUCTIBHUKOBOIO KOHCTPYKITIEO, IO TOJICTTITYE
COPUUHATTS 1HPOpMAIlIi.

B nactynnomy mpukiami

It smarted for a minute but didn't seem serious, as he quickly reached a hand out
and caught her before she fell. [63] — Ha sikyco mums 60na 8i0uyna cunvHuil 6inv, ane éce
weuoko munyno. 4onosik weuoxko nioxonus 0iguuny, ujob eoua ne énaua. [39]

aBTOpKa MepeKIIaay peajizyBaja CKIAAHOMIIPSIHE PEUCHHS 3 JBOMA CTYIEHSIMU
MIJIPSTHOCTI OMHUM CKJIATHOCYPSTHUM 1 OJJHUM CKJIQAHOIMIAPSTHUM, 1110 Hajaao ¢pasi
JIAKOHIYHOCTI 1 MOJIETIINIIO CIPUUHSITTSL.

PosrsiHemo HacTynmHMI TPUKIIaA;

He acted as though he was afraid she would fall over if he let go of his firm grip
on her, and she smiled at him. [63] — Ckradanocs make epasicenHs, HiOU 6iH O0ABCS, WO
B0HA 0CbL-OCb ynaoe, SKWO GIH 00360aumMb it pyxamucsy 6e3 niompumku. Jlisuuna
nocmixuynacs uomy. [39]

CknagHomiapsiAHE pEYEHHS 3 JIeKIJIbKOMa CTYIMEHSIMU TIAPSIHOCTI  OyIlio
BIJITBOPEHE B TMEPEKIaal OJHUM CKIAQAHOMIIPSIHUM 1 OJHUM MPOCTUM PEUCHHSM, IO
CIIPOCTUIIO CTIPUMHATTS PEIUITIIEHTOM BEIIMKOTO 00’ eMy 1H(OopMariii.

Tpancdopmariietro 3BOPOTHOIO MOALUTY € iHTErpamis.

[IpuitHaTO PO3PI3HITH 306HIWHIO 1 BHYymMpiwHIo THTETparlito [27].

Buympiwina inmezpayia (inner integration) O3HA4Ya€ «TEXHIKY TEpeKIaLy
CKJIaJIHUX PEUCHb (MAPSAHUX a00 CYpSIHUX) y BUIJISAI OMHOTO mpoctoro» [27, c. 30].

Crning 3ayBakKMTH, 10 BHYTPIIIHS I1HTErpauis € JyXe MOLIMPEHOI B Mpoleci
nepexsaaay poMany «BimiyHHS» yKpaiHCHKOIO MOBOIO:

She never lied to her mother, although Brigitte did frequently, and this was a first
for her. [63] — Ha 8iominy 6io Bpuecimu, éona nixonu ne opexanra mamepi. [39]
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OpurinagbHe peYeHHS € CKIaJHUM 1 Mae€ TpU CKIanoBi. B mepekmnami
CIIOCTEPIra€MO OFHE MPOCTE PEUSHHS 3 €JIEMEHTAMHU ITOPIBHSIHHS.

Hactynawmii npuknan:

He looked like a handsome prince in a fairy tale, and he was remarkably friendly.
[63] — Leti wonogik 6y8 HeMO8 uapieHuil NPUHY i3 KA3KU I 00 MO20 JHC MAKUL NPUSTMHULL!
[39]

AHTTIHICEKE pEUYEHHS € CKIAHOCYpSIHUM. B mepeknazi aBi WOro 4YacTWHU
00’€THaHO B OJIHY 13 OJJHOPITHUMHU O3HAYCHHIMU.

JloBOJII YacTo OJiHA 13 YaCTHH CKJIAJHOTO PEUCHHS B Iepekiaal Oyna BiITBOpEHA
JIENPUCITIBHUKOBUM 3BOPOTOM, 1110 CBITYUTH MPO 3aCTOCYBAaHHS BHYTPIIIHBOI IHTETpaIlli:

Beata said thoughtfully as she walked into the bathroom to wash her face and brush
her teeth. [63] — Inubokxooymno eionosina beama, woyuu 0o 6anHu YMUMUCH |
nowucmumu 3y6u. [39]

... Beata said as she took off the red dress and tossed it on a chair, wishing now
that she had worn something more glamorous. [63] — ... ckazana beama, 3nimarouu
Yep8oHy CYKHO U eimtarouu ii Ha cmileysb, 8i0menep mMayu 6ANHCAHHA 0052amu UWOChH
owamniuie. [39]

. she answered honestly, as her eyes looked directly into his [63] — ... uecHo
sionosina beama, ousnauuce npsimo Ha o020 [39]

... once you put weapons in men's hands, they don't let go of them easily [63] — ...
Oepyuu 30poio 00 pyK, TH0OUHA Helle2KO 8IOMOBIA€EMbCs 610 Hei [39]

She heard a sound behind her suddenly, looked up, and was startled when she saw
a tall young man who walked briskly past her on the path, and smiled as he did so. [63]
— Panmom 6oma nouyia 8 cebe 3a CHUHOI SKUUCbL 36YK, 00epHynach i 3aemepid,
ROOAUUBIUU BUCOKO20 MONI00020 UYOJI0GIKA, KOMPUU, HOCMIXAIOUUCH, WBUOKO DYXABCS
cmeodickoro. [39]

He kept a firm grasp on her arm as he spoke to her. [63] — I'oéopsauu 0o wei, 6in
MiyHno mpumas ii nio pyxy. [39]

Beata blushed as she said it. [63] — beama 3awapinacs, eumosnarwuu yi ciosa.
[39]

She was humming to herself as she strolled along. [63] — Idyuu, sona wocwy cama
co6i nacnigysana. [39]

... She had the path to herself, as she walked with her head down, thinking about
her brothers. [63] — ... diguuna 6yna cama Ha miti cCmedicumi, I0y4u 3 NOXUIEHOI 201108010,
cnogHena Oymok npo opamis. [39]

And after they exhausted the dressmakers and cobblers and milliners and the shops
that made exquisite gloves, they would make the rounds of the jewelers. [63] —
Bucnascuewiu xpasyis, wiesyis, MoOUCmox, a maxodxdc MAUCmMpuHv, AKi poounu
EKCKIIO3UBHI PYKABUUKU, BOHU UULIU NO2TIAHYmMU Ha diamanmu. [39]

HactynHi npukiaai AeMOHCTPYIOTh 3aCTOCYBaHHSI 1H(IHITUBA ISl NEpeKIamy
MiIPSITHOT YaCTUHU CKJIAHOTO PEUCHHS:

Beata said that they had met at the hotel at teatime, had spoken for a short while,
and Antoine had suggested they all have lunch the following day. [63] — beama ckazana,
HIOU B0OHU NOZHAUOMUNUCH ) 20Meli 3d YAEM, MPOXU NO20BOPUTU U1l AHMYaH 3anponoHy8ae
im nooodioamu pazom Hacmyntno2o ous. [39]
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... it was the least I could do [63] — /s mene uecmov donomozcmu sam [39]

B npoueci nepeknany «Bimmynus» €. KoHOHEHKO 4acTo BIATBOPIOBaAiA MiAPSAHY
YaCTHHY IMEHHHKOM 3 IPUHMEHHUKOM (BOJHOYAC 3aCTOCYBABILM HOMIHAJI3aIIII0):

... but what Beata heard when she listened to her father and brothers talk was very
different [63] — ... ane 6 tioco pozmosax i3 cunamu 38yuau 308cim iHui Hacmpoi [39]

Ever since she had been a little girl, all Brigitte had ever talked about was getting
married. [63] — Bio pannvoco oumuncmea bpueimy yixasuno mineku me, sk o6u sumu
3amidic. [39]

Brigitte sometimes fretted over the constraints their orthodoxy put on them, Beata,
in her own quiet way, was deeply religious, which pleased her father. [63] — I, mo0i sik
bpucimy inooi opamysanu oomesxcenus opmoodokcanvHoi cim'i, beama enuboko 6 cepyi
oyna penieitinoro, yum oysice miwmuia ceoeo bamoka. [39]

He was fascinated by her, and it never occurred to him, even once he heard her
name, that she was Jewish. [63] — L{a disuuna nadzeuuaiino cnodobanace 1omy, i it
abCoNOMHO He 36ePH)8 Y8a2u HA il €8PeliCbKe NOXO0HCEHHA, HABIMb KOAU NOYYE il iM's.
[39]

He was the only one who made a serious effort to speak to her, and find out what
she was thinking. [63] — Tinoxku 6in mie eéecmu 3 Hel0 CepuUoO3Hi pO3MOBU Ui HANPABO)
yikasuscs it oymxon. [39]

So many men were serving in the army, and many young people they knew had been
killed in the past year. [63] — Tax 6acamo xnonyié ONUHUNIOCL V BIUCLKY [ CMIIbLKOX
MONLOOUX JIF00ell 3-NOMIdIC IXHIX 3Hatlomux youmo 3a ocmanniu pix! [39]

B HacTynmHux mnpukiagax BHYTPIIIHS I1HTETpallis peani3yeTbcs 4Yepe3 3aMiHy
H1PSIIHOT YACTUHU MOPIBHSUIBHOIO KOHCTPYKIIIETO:

The men were far more aware of the bleak times ahead than were the women. [63]
— Yonosixu 3HauHO OiIbWIOIO MIPOIO 8I04Y8AIU HAOTUINCEHHS MSNCKUX HACIB8, AHIMNC
acinku. [39]

The Wittgensteins had many friends here, and Jacob and Monika had attended a
number of parties, as had their children. [63] — Bimeenwmeiinu manu mam d6azamo
opy3is, i Axob i3 Monikowo xoounu na eeuipku maxk camo, AK i ixui oimu. [39]

He and Brigitte had much more in common with each other than either of them did
with Beata. [63] — Bin i bpueima manu misic coo6or0 3HauHo Oiibuie CRiNbHO20, HIXNC KOMCEH
i3 oimeii i3 beamoro. [39]

Her father thought that Beata would do well with a man who was older than she
was. [63] — Bamwvko ssadicas, wo beami 6yno 6 0obpe i3 wonosikom, cmapwum 3a Hei.
[39]

Hacrtynuuii npukian:

She had made some of her own evening gowns too, copied them from magazines,
and drawings she saw of Paris collections, which were no longer available to them now
anyway. [63] — Bona nasimv nowuna cobi KilbKa 6e4IpHIX CYKOHb, KONIIOWYU me, U0
bauuna 8 Mazazunax, i Mooei napu3bKux Koiekyit nonepeotix pokis. [39]

AHaJizyloun JaHe PEUCHHS, MOXKHA IM00AuuTH, M0 TEpeKiIajadka CIPOCTHIa
CTPYKTYpYy pPE€UCHHS, BUIYUUBIIH MiAPSTHY YaCTHHY, SKa HecJlia JOJaTKOBY 1H(OpPMAIIIfO.
HaromicTs ii 3MicT Oyio nepesaHo IMEHHUKOBOIO (Ppa3oto, 110 JO3BOIHIIO MEepeaTH TOU
caMMii 3MICT OTBII JTJAKOHIYHO.
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Tpanchopmariiss 306niwmnboi inmezpayii (outer integration), mo mnepeadadae
«TO€ETHAHHS IBOX YW OUIBIIIE TPOCTHX PEUEHH MOBU OPUTIHATY B OJHE CKJIAJIHE PEUCHHS
y mepexnani» [27, c. 30], mpoimrocTpoBaHa TAKUM MPUKIIATIOM 13 pOMaHY:

He was a gentle person, and looked exactly like their father. Ulm was tall and blond
and athletic, as Jacob had been in his youth. [63] — Bin 6ye naozeuuatino OenikamHuil i
Oyoice cxodicull Ha bamvKa: 8UCOKULL, OIIA8UL, AMIeMUYHOi Cmamypu — 308¢im sk koo y
Monoodi poxu. [39]

JIBa aHTIMIMCHKUX PEUYEHHS — OJHE MPOCTE 3 OJHOPIAHMUMH MPUCYIKAMU 1 OJIHE
CKJIQHOMIIPSIHE — BIATBOPEHO OJHUM CKJIQJHOPIAPSIHUM. ABTOpKa MepeKiary
3aCTOCYBaJIa 30BIIIHIO 1HTErparlito, OCKIJIbKH Il YaCTUHU MalOTh MalOTh MOPIBHSJILHUM
aCIeKT 1 TOMY JIAKOHIYHO MOEAHYIOTHCS B €IMHE IILJIE.

AHaNOTIYHUM € 1 HACTYITHUM MPUKJIIAI;

There seemed to be no airs or pretensions about him. He looked like one of Ulm's
friends, although he was far better looking. [63] — Bin suensioae 6ez0oeannum. 306Hi 6)6
CX0dHCULL HA 00OHO20 3 YIbMOBUX OpPY3i8, Npome Mas8 3HAUYHO Kpawjy 308HiuHicms. [39]

PosrisiHemo HacTyImHMI TPUKIAA;

He was remarkably easy and open, without being presumptuous or inappropriately
familiar. He seemed very well-bred and aristocratic, and extremely polite. [63] — 3 num
0Y10 HAO38UYALIHO JIe2KO CRIIKY8AMUCH, 8iH OV8 0yoice wupuil i 6I0OKpumut, npome 6e3
camosnesHenoi aminbaprHocmi, 8U0a8ascsi 00Ope GUXOBAHUM, UWLTAXEMHUM I YeMHUM.
[39]

B 1mpomy mpukiami JBa MPOCTUX PEUYEHHS, OJIHE 3 SKUX YCKJIQJIHEHE
repyHI1abHOIO KOHCTPYKIIIEI0, TTOCIIOBHO HAIAIOTh XapaKTEPUCTUKY OIHIH 1 TiH cami
JIFONIMHI, a OTXKE JIAKOHIYHO MOEIHYIOTHCS B OTHE PEUEHHS 3 OJHOPITHUMU YJICHAMHU, 1110
BIJINIOBIJIa€ YKPATHCHKOMY CHHTAKCHUCY.

VYkpaiHOMOBHUN Tiepekian poMaHy «BiuTyHHS» JEMOHCTPYE 3aCTOCYBaHHS
30BHIIIHBOI 1HTETpalii Mpu Mepekyajl peuyeHb 3 MPSMOI0 MOBOK. B opuriHaibHOMY
TEKCTI MpsiMa MOBa Ta CJIOBa aBTOpa MOJaHI OKPEMHUMH PEUEHHSAMH, TOMl SIK JIs
YKpaiHChKOT MOBH XapaKTEPHUM € I1X TO€JHAHHS B OJHOMY (CKJIQAHOPIIPSTHOMY)
pedenHi. [{e 1eMOHCTPYIOTh HACTYITHI MPUKIAAN 3 POMAHY:

“In fact, you sound Parisian.”” He would never have guessed she was German. [63]
— Taxk, HiOU 68U CNPABICHA NAPUINCAHKA, — BIH HIKOIU O He NOOYMAas, Wo 60HA HiMKeHsl. [39]

“I learned French in school.” She smiled at him. [63] — A eusuana ¢ppanyy3zvky 6
wxoni, — nocmixuynacoe beama. [39]

“Do you go to school?” She looked young to him. [63] — Bu we xooume 0o wkoau?
— BOHA BUOANACH LIOMY HAOMO MOL00010. [39]

“You caught me before I did any real damage to it.” He had spoken to her in
French, and she responded in the same language. [63] — Bu nioxonunu mere, nepui Hidc
31 MHOIO WOCb MO2JI0 MPANUMUCDH, — 8IH 2080pUB 00 Hei (hpanyy3bKor0, | BOHA 810N06I0ANA
uomy miero dHc mogoio. [39]

... She answered honestly, as her eyes looked directly into his. “I'm German.” She
half-expected him to leap from the bench and tell her he hated Germans. [63] — ... uecno
sionosina beama, OuBIAUUCHL NPAMO HA HbO2O, — NPOCMO 51 HIMKEHS, — BOHA YLIKOM MO2ld
OYIKYy8amu, wjo 3apa3z i 3ipeemvcs 3 1a6U Ul BUSYKHE, 5K 6IH HeHasuoums Himyis. [39]
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OTxe, BUKOPUCTAHHS CUHTAKCUYHUX TpaHcpopMalliid CHpusie MIATPUMAHHIO
JOTIYHOI Ta IHTOHALIWHOI CTPYKTYPH TEKCTY, MIJKPECICHHIO CMHCIOBUX AaKIICHTIB, a
TaKOX TOKPAIICHHIO YUTa0eIbHOCTI Ta MPUPOAHOCTI Mepekinany. Bonu € ocobmuso
BOXJIMBUMHU y XYIOXKHIX TEKCTaxX, /€ TOYHICTh 1 CTHJIICTUYHA BUPA3HICTh BIAITPAIOTh
KITIOUYOBY POJIb.

Ta, ax 3acBigdye momepenHiii aHami3, y YKpaiHCBKOMY TMEpeKiIajii pPOMaHy
«Bigmynns» Ttpancdopmarii 3ae01abmoro Oynu  komiviekcHumu: €. KoHoHeHko
BUKOPHUCTOBYBaja oOfpa3y Kulbka BHAIB TpaHchopmaliid, 1mo0 3abe3neunTu
CKBIBaJICHTHICTh TI€PEKIIaY.

Po3zrnsineMo npukiaau:

Men are dropping like flies on the battlefields.” And then as he said it, he thought
of her brothers, and was sorry to have said what he did. “I'm sure we'll all come out of it
in the end, but it makes it hard to think about the future. [63] — Yonosiku na noni 6010
2UHYMb, K MYXU, — CKA3A8UIU Ye, 8IH NOOYMAs Npo ii Opamie i, NOWKo0Y8asuiU, ujo cKa3as
ye, 0ooas. — A nesew, yci Mu, 3peuimoro, AKoOCb NOOONAEMO ye, aie Npo MAauOymHe
oymamu oyxce 8axcko. [39]

JIis y3rOIKeHHSI CTPYKTypU PEYCHHS 3 HOPMaMU YKPaiHCHKOTO CHHTAKCHCY
€. KoHOHEHKO 3acTocyBajia Bl 30BHINIHI 1HTErpamii (00’€IHaBIIM TpPsIMy MOBY 31
CJIOBAMH aBTOpA, IO € XapaKTEPHUM JUIsl y3yCy YKpaiHChKOI MOBH); Bl BHYTpPILIHI
iHTerpauii  (mpyra 1 4YeTBEpTa YaCTUHM  BIATBOPEHI  JIENPUCITIBHUKOBUMH
KOHCTPYKIISIMH); BHYTPIIIHIN MOAUT MpU mepekianl iHiHITUBA fo have said, 3MiHY
MOPSIJIKY CJIIB B MEPIIi YaCTHHI, MOCTABUBIIN OOCTABUHY MICIIS TIEpe]] MPUCYIKOM, 1 B
OCTaHHIM YacTHHI, II0 € XapaKTepHUM NpH TMepekiaal 06e30co000BUX pedYeHb 3 if;
KOMITCHCAIIIIO MIPU MEPEKIIajii CIOBOCIIONYUYEHHS in the end — 3pewimoro.

Boanouac cioctepiraemo i HacTymHI TpaMaTH4HI TpaHcpopMariii:

1) mepmyraiito — battlefields — noni 6010; B IbOMYy NPUKIIAl TAKOXK MPUCYTHS
YaCTKOBA TPAHCIIO3UIlISI — MHOKHMHA IMEHHUKA BIJITBOPEHA OJJHUHOIO;

2) 4acTKOBY TPAHCHO3MIIO TMpU TMepekyaal o0coboBuX (opMm JiecioBa
TIENPUCTIBHUKAMU — Said — cKazasuiu Ta was sorry — ROuKoOy8asuiu;

3) yacTKOBY TPaHCHO3MWLIIO NPHU BIATBOPEHHI 1H(IHITHUBA 0COOOBOIO (HOPMOIO
niecioBa — to have said — ckaszas:

4) aamepOanizailito Mmpu MepekIagl NMPUUMEHHUKOBOTO IMEHHUKA in the end
MPUCITIBHUKOM 3peumoro.

Hacrtynuunii npukiian:

It had been thirteen months since the Great War had begun the previous summer,
and this year her father had wanted them out of Germany for their holiday. [63] — Biiina,
WO PO3NoOYANACs 8NIMKY MUHYII020 POKY, 8ce MOYUNACS MPUHAOYAMUL MICAYb, T iXHIU
bamwvko xomie, wob 6OHU MO20 POKY Ha aimo suixanu 3 Himeuuunu. [39]

B mpoueci nmepeknany OpHUTIHAJBbHOTO PEUYEHHS  YKPAiHCBKOIO  MOBOIO
€. KoHOHEHKO BUKOpHCTAJIa 3MIHY MOPSAIKY CIIB B YCIX YaCTUHAX PEUEHHS, BHYTPIIIHIN
NOJILT IPU BIATBOPEHH1 00’ €KTHOI 1H()IHITUBHOT KOHCTPYKIIIi, 8 TAKOXK:

1) yacTKOBY TpaHCHO3UIIIO MpPH MEpeKyagl IMEHHUKAa B MHOXHHI OJHUHOIO —
months — micayw;

2) 4aCTKOBY TPaHCHO3UI1I0 MIPH MepeKIal KUIbKICHOTO YUCIIBHUKA OPAIKOBUM
— thirteen — mpunaoyamuii;
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3) 4acTKOBI TPaAHCIIO3WINI NP MepeKiaal 3aiMEHHUKIB this — moeo Ta her —
IXHbO2O.

[Ile onuH npukman:

I don't think ['ve ever been in love,” he said honestly, looking at her, and his next
words stunned her almost as much as he stunned himself, “until I met you.” [63] — A ne
0yMas, Wo KOMUCh 3aKOXAIOCA... — CKA3A8 GIH WUPO, OUBTIAYUCL, HA Hel, | 1020 HACMYNHI
C1068a NPUSOTOMWUNY i1 MIEI0 HC MIPOTO, KO0 NPULOTIOMULUIU | Tl020 CAMO20, — NOKU He
3ycmpis 6ac. [639]

B ykpaincbkoMy mepekiiajii CrocTepiraemo:

1) iHBepcito B cioBax aBTopa (TpaHc(opMaliiro 3MiHU TOPSIAKY CIIIB);

2) BepOatizaliiro Ipu nepeksiaai MpuHMEHHIKOBOTO IMEHHHKA JTIECIIOBOM — in [ove
— 3aKOXarocy;

3) HOMIHAJII3aIll}0 MPU BIITBOPEHHS MPUCIIBHUKA IMEHHUKOM — as much as — mieio
JHC MIDOIO;

4) 4YacTKOBY TpaHCHO3ULIIO MpU TMEpeKiIadl AlecIoBa TEMEPIINIHbOIO Yacy
MUHYJTHAM.

Bce 11e cBiqUnTh, 10 BXKUBAHHS MEPEKIAIABKUX TpaHCHOpMAIIiii KOMIUIEKCHO €
HEOOXITHMM JUIsl TOro, MO0 TMepekian OyB MaKCHMaJbHO TOYHHUM 1 TPUPOTHUM.
[Toemnannss pi3HUX TpaHchopMalliii T03BOJsS€ 30€perTd BCi BIATIHKK 3HAYCHHS
OpHTIHAY, aJalTyBaTH TEKCT J0 CTIIICTHYHUX Ta CAHTAKCUIHUX HOPM MOBH TIEPEKIIAIY,
a TaKoXX 3a0e3MeYUTH HOro Jierke COpUMHATTI. KpiM TOTO, KOMITJIEKCHE 3aCTOCYBAaHHS
TpaHcdopmailiii JoroMarae BpaxoBYyBaTH KyJbTYpPHI Ta MOBHI OCOOJIMBOCTI IJIbOBO1
ayuTopii, poOJITuM TEKCT aJIeKBaTHUM 1 3pO3YMLJIUM Y HOBOMY MOBHOMY CEPEIOBHIIIL. Y
pe3yJbTaTi MepeKIiajl CTa€e He JIUIE TOYHUM, a i OpTaHIYHUM 1 TPUPOIHUM JIJIsl YUTaYa.
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BUCHOBKH

VY kBamiikamiHiii poOOTI KOMIUIEKCHO JOCTI/DKEHO TpaMaTHYHHA aCIeKT
NepeKIaay Ta HOro poiib y 3a0e3nedeHH] MepeKIaabkoi eKBIBAJICHTHOCTI Ha MaTepiaii
pomany Hamienu Crin «Bignynsas» (Echoes). IlpoBeneHuil aHami3 J03BOJHUB
c(opMyITIIOBaTH HU3KY TEOPETUYHHUX 1 MPAKTUYHUX BUCHOBKIB.

VY mepmomy po3aiti 0yJio CHCTEMAaTH30BaHO OCHOBHI TEOPETHWYHI MITXOIU IO
MOHATTS E€KBIBAJEHTHOCTI, PO3IMJIAHYTO 1i TpaKTyBaHHS Yy TMpainsix MOPOBITHUX
MOBO3HAaBIIIB 1 NEPEKJIaa03HaBIIB. BcTaHOBICHO, 10 rpaMaTUYHA C€KBIBAJICHTHICThH €
HEB1JI’€EMHOIO CKJIQJIOBOIO 3arajibHOi €KBIBAJICHTHOCTI TMepeKiiaay Ta 3abe3rnedye
CTPYKTYPHY, JIOT1YHY 1 CMHUCJIOBY BIJIITOBIIHICTh MK TEKCTAMH OPUTIHAITY Ta MEPEKIany.
OcoOnuBy yBary NpUAUIEHO TpaMaTUYHUM TpaHchoOpMmallisiM SK  1HCTPYMEHTY
JIOCSITHEHHSI TIEPeKJIafalbKol  aJeKBaTHOCTI. TEOpeTHMYHUM aHali3 TI0Kas3aB, IO
rpamMaTHy4Hl TpaHcpopMmalli — Takl SK TpPAHCIO3MINSA, 3aMiHM, I1HTErpamis Ta
nugepeHianis, a TaKoX Pi3HI CTPYKTYpHI NepeOdy0BU — JI03BOJISIOTh KOMIIEHCYBAaTH
MI)KMOBHI TpaMaTU4H1 pO301KHOCTI Ta 30€perTd CMHUCIOBY M CTUIICTUYHY I[UTICHICTh
TEKCTY.

3’s1cOBaHO, 10 TPaMaTHYHUHN aCMEKT MePEeKIay OXOIUTIOE€ BUBUCHHS Ta MPAKTUIHE
3aCTOCYBaHHS TpaMaTHYHUX CTPYKTYp BHUXITHOI MOBH y MOBI mepekiany. Bin Bkirodae
BIITBOPEHHS MOP(QOJIOTIYHUX, CHUHTAKCHUYHHUX Ta (PYHKIIOHAIBHUX OCOOJIMBOCTEM,
HEOOXITHUX i1 30€pEeKEeHHS] CMUCITY, CTUII0 Ta KOMYHIKATUBHOT (DYHKIIT TEKCTY.
['pamaTuHuil acmeKkT mepekiaxy € OJHUM 13 HalCKIagHIIIMX Yepe3 CHCTEMHI
BIJIMIHHOCTI MOB, 5IK1 pOOJIATH MPsiME BIITBOPEHHS (hOPM 4aCTO HEMOKITUBUM.

Lle#i TteopeTnunuii ¢yHAAMEHT JaB 3MOTY 3ICTaBUTH TpaMaTH4HI 3acoOu
opuriHaibHOrO TeKCTy pomany Jlanienmu Ctin 13 TUM, K Il 3aCO0M peasii3oBaHO B
YKpaiHCbKOMY TI€pEKIIaii.

Y napyromy po3aiii Oyiao TpoBeAeHO JETalbHUM aHalli3 MepeKiIaay pOoMaHy
«BinnyHHS» YKpaiHCBKOIO MOBOIO 3 TO3WIN TpamaTu4HOi amanTtaiii. JlocmimkeHHs
MOPQOJIOTIYHUX 0COOJIMBOCTEN 3aCBIIUMIIO, 110 MEPEeKIaladyka MOCIIIOBHO 3aCTOCOBY€E
MOpP(QOJIOTIYHI 3aMIHM Ta KaTeropiajbHl BIAMOBIIHUKK [JIsi TOYHOTO BiATBOPEHHS
yacoBUX (Gopm, BUJY, CIIOCOOY AI€CIIB, POy Ta yucia iIMeHHUKIB. Lle cripusie mepenauyi
TEMIIOPAJIBHOI OpraHi3allii TeKCTy Ta JOTPUMAHHIO HOPM YKPaiHChKOi FPAMaTHKH.

Po3rasa rpamatuyHuX TpaHchopmalliil y nepekiago3HaByoMy MpolLeci MoKa3as,
IO TMEpeKyIa] POMaHy XapaKTepU3yeThCsl aKTUBHUM BHUKOPHUCTAHHAM KOMOIHOBaHHUX
Tpanchopmariii. [lepexnagauka 3acToCOBye 1HTErparito, AudepeHiianito, rpaMaTiyHl
3aMIHM Ta TMepedyJOoBy CHHTAaKCUYHUX CTPYKTYp, IIO 3a0e3mneuye CTUIIICTHUHY
MPUPOIHICTH TEKCTY MEPEKIaay Ta HOro BIAMOBIAHICTE HOPMaM Cy4acHOI YKpPaiHCHKOI
MOBU. 3HAUHYy yBary MpUAUICHO ajanTallii CKJIaJHUX CHHTAKCUYHUX KOHCTPYKIIIH, 10
JI03BOJISIE 30€PETTH PUTM, TUHAMIKY Ta EMOIIIHHUN HACTPii aBTOPCHKOTO MUCHMA.

AHaJli3 CHHTAaKCHUYHHUX OCOOJIMBOCTEH TEpeKyiajly BHUSBHUB, IO TMEpeKagadyka
MOCIYTOBYEThCS pI3HUMHU  (popmamu  TpaHchopMmalii s 30€peKEeHHS  JIOTIKO-
CMUCJIOBHX 3B’S3KIB MI)K KOMIIOHEHTaMHU TEKCTY. 30KpeMa, CIIOCTEPITa€EThCS TEHICHIIIS
JI0 BUKOPHUCTAHHS CKJIAAHOMIIPSAIHUX KOHCTPYKLIN Yy BHIAJKaxX, KOJU B aHTJIMCHKIN
MOBI TIE€peBaXkaloTh NPOCTI abo0 yckiaaHeHl mnpocTi pedeHHs. lLle mnosicHIoeThCs
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BIIMIHHOCTSIMH y CUHTaKCUYHUX HOpMax aHIJIIChKOI Ta YKpaiHChKOI MOB 1 CIPSIMOBAHE
Ha JIOCSITHEHHS MPUPOJIHOCTI BUKJIALy YKPATHCHKOIO MOBOIO.

VY3aranbHIOIOUM  pe3ydbTaTH  JIOCHIHDKEHHS, MOXHAa CTBEpKYBaTd, MIO
rpaMaTUYHUA aCHeKT BiAIrpae KIOYOBY poib y (opMyBaHHI NepeKiIagaIbKoi
€KBIBaJICHTHOCTI. 3aCTOCYBaHHsI TpaMaTUYHUX TpaHChOpMaIliil y Tepekiagl poMaHy
«BimmyHHS» Ma€ CHCTEeMHHI Ta KOMIUICKCHHM XapakTep, IO J03BOJISE 3a0€3MCUUTH
a/IeKBaTHICTh, TOUYHICTb 1 CTUJIICTHUHY BIAMOBIIHICTh TEKCTY nepeknany. [lepeknagauri
BJAJIOCS YCIIIIHO IMOEJHATH TEOPETUYHI MIAXOAW 3 MPAKTUUYHUMHU IpUHOMamH, L0
CHPUSAJIO CTBOPEHHIO IOBHOLIHHOTO, YUTA0EIbHOIO U XYJI0KHHO BMOTHBOBAHOI'O
YKpaiHCBKOTO MepeKaay.

OTxe, NpoBeneHE IOCIIUKEHHS MIATBEPIKYE, 110 T'PAMOTHE BUKOPHCTAHHS
rpamMaTHYHUX TpaHc(opMalliii € HeOOX1THOI YMOBOIO JIJIsl IOCATHEHHS BUCOKOTO PIBHS
CKBIBAJICHTHOCTI Ta 30€pEKEHHS aBTOPCHKOT 1IHTEHIII1, a TAKOX I1JIKPECIIIOE BaXKIIUBICTh
KOMIUIEKCHOTO MIXOAY A0 TPaMaTHYHOTO acTeKTy MepeKIaay Xy105KHbOI JIiTepaTypH.

[lincymoByroUM, MOXHA CTBEpIKYyBaTH, IO Tepeknan € OaraTopiBHEBUM
IPOIECOM, JI€ TOETHYIOTHCSI CEMAHTHYHA TOYHICTh, FPaMATH4YHA Aa/IeKBAaTHICTb,
CTWJIICTMYHA  BiANOBIAHICTH Ta  KYJbTYPHA  ajganrauia. BukopucTaHHA
TpaHchopMmalliil J103BOJIsIE TEpEKIaadyy BIATBOPUTH OPUTIHAIBHUN TEKCT Y HOBUX
MOBHHUX Ta COLIOKYJbTYPHHUX YMOBaX, 3a0€3Meuyloud IMpU LbOMY 30€peKEHHs HOoro
CMHCIIOBOTO, €CTETHYHOTO Ta MparMaTMyHOro moTeHmiany. llepekian, TakuMm 4UHOM,
BUCTYNA€ HE JIUIIE€ TEXHIYHUM IIEPEHECEHHSIM 3Ha4€Hb, a ¥ TBOPYUM aKTOM
MDKKYJBTYpPHOI ~ KOMYHIKallli, SKUM BUMarae BiJ  Mepekiagadya  BHUCOKOTO
npodecioHanizmy Ta rIMOOKOTO PO3YMiHHS 000X MOBHUX CHUCTEM.

IlepcnekTHBM MOAAJBUIOTO BHUBYEHHS TIPaMAaTUYHOIO AacCHeKTy MepeKiIary
3aJIUIIAI0ThCS LIMPOKUMU Ta 0araTroacreKTHUMU

1) HOIITBHO PO3MIMPUTH OOCST aHATI30BAHOTO MaTepially, 3ally4uBIIH TBOPHU
pPI3HMX >KaHpIB 1 CTWIIB, IO JO3BOJIUTh BHUSIBUTH YHIBEpCaJbHI 3aKOHOMIPHOCTI
3aCTOCYBaHHS I'paMaTUYHUX TpaHC(hOpMaILil Y Xy0KHbOMY MEPEKIIaIl;

2) MpOBECTH MOPIBHSUIbHE JOCIIIKEHHS IEPEKIIA/IB PI3HUMU NEPeKIaladaMu, 110
JTACTh 3MOTY MTPOCTEKUTH 1HANBITyaJIbHI IEPEKIaIallbKl CTPATETii Ta BIUIMB aBTOPCHKOTO
CTHJIIO TIEpeKIIa/iaya Ha BUOIp TpaMaTUYHMX 3aCO01B;

3) BUBUMTH B3a€MO/II0 TPaMaTHYHUX, JEKCUYHUX 1 CTUIICTUYHHUX TpaHcopmalin,
OCKIJIbKM caMe iX KOMIUIEKCHE 3aCTOCYBaHHsI 3a0e3ledye aJeKBaTHICTh MepeKamay Ta
BIITBOPECHHS €MOIIHHO-€CTETUYHOTO MOTEHINATY OpUTIHATY.

4) npuAiIUTH 0COOTUBY yBarylnmUTAHHSIM ONTHUMI3allli CHHTAKCUYHUX CTPYKTYpP Y
nepeKyiafi Ta TOLIYKY Hale(peKTHUBHIIIMX CIOCOO0IB MepeJaBaHHS PUTMY, TeMIly W
KOMITO3HIIIITHOT OpTaHi3allii aHIIOMOBHHX TEKCTIB YKPaiHCHKOIO MOBOIO;

5) pO3MIUPUTH IOCHTIKEHHS Y HampsMi IHTEPAUCIUIUTIHAPHUX MiIXOMIB, SKi
MOETHYIOTH JIIHTBICTUKY, KOTHITUBHI HAyKH Ta TEOPir0 KOMYyHikarlii. Takuii miaxia gacTh
3MOTY [IUOIIEe 3pO3yMITH MEXaHI3MHU MPUHUHATTA MepeKIaJalbKuX pIlleHb Ha
IrpaMaTUYHOMY PiBHi.

OTxe, MoAabIII JOCTIKEHHS MOXKYTh HE JIUIIE MOMTMOUTH TEOPETUYHI YSIBICHHS
Ipo TpaMaTW4yHi AacleKTH TMepeKiaay, a ¥ COPUATH BIOCKOHAJCHHIO MPAaKTUIHOI
NIJTOTOBKM TMEpeKaaayiB, MIJBUILIEHHIO SIKOCTI XyHOXHBOTO MEPEKIany Ta PO3BUTKY
CY4YacCHOTO MepeKIIaJ03HaBCTBA 3arajioM.
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